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4ere. .Υφηγητή*, Qui praeit alii in re quapiam, ut > 
ήφήγησιν esse dictum est Doctrinam, quam quis alii 
yelut praeiens tradit,. Suasor, Soph. CEd. T. (966.) 
ύφηγητάε appellare videtur Eos, qui suo consilio velut 
prseeunt; nam male intellexerunt Schol. exp., qui 
putarunt illum scribere νφηγητάε idem signif. quod 
μάντειε s. όρνεοσκόπουε. Ύφηγητήρ, Dux, Epigr. 
[" Jacobs. Anth. 9, 133. Brunck. CEd. T. 1260. C. 
1588." Schaef. Mss. * Ύφηγητικόε, Diog. L. Platone 
201. * Χφηγεμών, Meleager 11. * Έξυφηγέομαι, 
Soph. (Ed. C. 1079-] 

' "ΗΔΗ, Jam. II. A. (250.) de Nestore, Ύφ έ' ήδη δύο 
μέν γενεαί μερόπων ανθρώπων Έ^θίαθ', οϊ οί πρόσθεν 
κ. τ. λ. ubi Eust. praesenti etiam et fut. jungi docet. 
Plato Ap. Socr. (33.) 'Αλλά γάρ ήδη ώρα άπιέναι, 
quae Cic. vertit, Sed tempus est jani hinc abire, p. 3 
mei Lex. Cic. Saepe utuntur boc adverbio, cum de 
jetate loquuntur: Xen. (Κ. Π. 1, 6, 19.) Τήν ήλικί-
αν, ήνπερ σύ νΰν έχειε ήδη : Κ. (2, 2.) Τον ήδη εκ 
παιδί)! άλλάττοντα τήν ήλικίαν. Et Γάμου ήδη ώραία, j 
Κ. Π. 4, (6, 4.) ut Virg. Jam matura viro, jam plenis 
nubilis annis. Apud eund. Xen. ήδη et οΰπω inter se 
ppp., ut Lat. Jam et Nondum, (Έ. 6, 1, 4.) Τοί/s μέν 
βροεληλυθύταs ήδη ταϊε ήλικίαιε — τούε δ' ονπω άκμά-
£QVTαε. Sic autem vicissim έτι interdum cum no-
inine iEtatem signif. ut νέοεέτι: vide"En. Apud 
Isocr. Πολύν ήδη χρόνον καταφρονοϋμεν, ut Lat. Α 
jongo jam tempore. || Cum άπιθι eod. modojun-
ctum esse puto ap. Xen., quo Jam cum Vale, ap. 
yirg.: Κ. Π. 6, (4, 4.) Θάρρει Πάνθεία, καί χαϊρε, 
καί άπιθι ήδη: Virg. iEn. 2. Jamque vale, et nati 
jerva communis amorem. Sic autem et aliquot aliis 
11. || Cum fut. interdum quidem redditur Jam, in-
terdum autem Mox, Confestim, Xen. Κ. Π. 8. Νΰν 
έέ ήδη διηγησόμεθα, Dem. Phil. 2. Tair' ήδη λέξω. Ιη 
quo Dem. 1. fortasse verti potcst Jam nunc, Nunc 
jam. At contra in illo Xeni, vacare crediderim, et 
esse έκ παραλλήλου posita illa duo : ut aliquando po-
ni testatur Eust. At Bud. exp. Mox, et Confestim, 
in Dem. (1242.) Ευ είδότεε οτι διά βασάνου έκ των οί-
κετών ό έλεγχοε ήδη έσοιτο. Eust. de usu hujus ad-
yerb. in infin. dubitationem quandani affert, 100. 
|| Nunc, νΰν, Eust. Od. A. 303. Αύτάρ έγών έπί νήα 
θοήν κατελενσομαι ήδη. Addit autem inveniri έκ πα-
ραλλήλου posita ήδη et νΰν: qua de re modo dixi. 
||,Cum partic. έκπορενόμενοε, Cic. ap. Polyb. vertit, 
Paulo post quam egressus erat e castris, p. 63. Cic. 
|ΛΧ. || Continuo, Protinus, in ea signif., qua dici-
tur, Non qui epigrammata novit componere, protinus 
censeri debet poeta, Greg. είε άγων Βάπτισμα, Ού 
yap δστιε ού κολάσεωε άξωε, ήδη καί τιμήε' ώσπερ ουδέ 
δστιε ού τιμήε, ήδη καί κολάσεωε. Sic ap. Chrys. de 
orando Deum, Όταν olv 'ιδώ τινά μή φϊλοϋντα προσευ-
χών, — ήδη μοι οντοε δήλόε έστιν ώε ούδέν γενναϊον έν 
τίj φνχρ κέκτηται. || Cum aliis particulis."HSjj έέ, 
iam vero, Atque adeo: Bud. e Synes. Τοΰτο τοϊε 
δελφοϊε ήμων, ήδη δέ καί τοϊε άλλοιε τό περιμάχητον 
ν. || 'Αλλ' ήδη idem Bud. e Greg. pio Sed etiam, 

Οΰ των άγεννών μόνον, άλλ' ήδη καί τών ευ γεγονό-
των. || Τότ' ήδη ap. Dem. pro Tum demum, ut qui-
dem ego interpretor h. in 1. orationis pro Cor. Ταϋτά 
μοι δεϊξον, καί τότ ήδη κατηγόρει μου. At in VV. LL. 
οϋτωε ήδη ex iEschine, itidem pro Tum demum. 
|j"HSij ποτέ, vacante ήδη, Aliquando, Olim : II. A. 
(260.) "Ηέ»7 γάρ ποτ' έγώ καί άρείοσιν, ήέπερ ύμϊν, 
'fa/δράσιν ώ μίλησα. Sed et ήδη sine ποτέ a Schol. 
Thuc. exp. alicubi πάλαι ποτέ. Invenitur autem ήδη 
νοτέ interrogative etiain positum, Greg."HS?; ποτέ τε-
θέασαι τοσούτον δήμον; quod Bud.exp. Vidistineun-
quam antebac 1 " Dicitur et ήδη έκ πολλού, pro Jam-
" diu : et ήδη νΰν, pro Jam nunc. Jungitur vero et 
" aliis particulis. Reperitur enim ήδη έέ, ήδη ποτέ, 
"de quibus supra. Sic e Xen. aftertur, ήδη olv 
" ποτε pro Jam igitur aliquando, s. Jam tandem,Tan-
" dem aliquando, Aliquando igitur : pro quo et ήδη 
u πώποτε olv. Apud Eund. reperitur et ήδη που, sic 
" scribentem, Τά έέ άλλα ήδη που άπό τούτου άπαντα 
" καλλίω φαίνεται κατά κόσμον κείμενα." [" Zeun. ad 
^en. Κ. Π. 127- ad Xen. Eph. 26'2. Musgr. ad Hipp. 

PARS XIV, 

1200. Abresch. ^Esch. II. Prsef. p. xi. ad Lucian. 2,1. 
Heyn. Hom. 4, 81. 152. 487- Philostr. 244. 260. 
262. Boiss. Graef. ad Meleagr. 70. Tum, Mox, ad 
Xen. Eph. 281. 291. Jam tum, Alciphr. 164. Huc 
usque, ad Herod. 668. Cum imper., ad Lucian. 1, 
197. Inter artic. et subst. Schneid. ad Xen. Κ. 'A. 
449. Conf. c. ή δεϊ, Lennep. ad Phal. 178. 297. 
357.; cum εί δή, Heind. ad Plat. Gorg. 234.; cum 
δή, ad Herod. 668. ad Theaet. 312. Boeckh. in Min. 
146.; cum έδει, ibid.; cum ή δή, Heyn. Hom. 4, 81. 
121. 122. 137. 152.7, 30. 8, 221.; cum ήδύ, Ja-
cobs. Anth. 10, 414. Τόέ' ή. δεινόν, Valck. Diatr. 
23. Κ' ήδη, Hipp. ρ. 321. Ή . ποτέ, ad Xen. Epb. 
259. Dionys. Η. 3, 1629. Ποτ' ή., Jacobs. Anth. 1, 
1. ρ. 20. Tore ή., ad Charit. 434. Πολλοί ή., Heind. 
ad Plat. Theaet. 312. "Η. δή, Philostr. 106. Boiss. 
Καί ή. τε ήν — καί—, Xen. Κ. 'Α. 1, 8, 1. 8. 2> 1, 
7. 4, 6, 2. 7, 4) 16. *Ημέν δή, pro ή. μ., Heyn. Hom. 
4, 402." Schaef. Mss.] 

Ή Δ Υ Σ , Suavis, Dulcis, Jucundi saporis, generali-
ter pro Jucundus: ο'ίνιρ, Od. Κ. (519·)οΓνον, I. (205.) 
Μ. (369.) ήδύε άντμή, ubi observandum est jungi 
ήδύε substantivo fem. Plato Theaet. Ταΰτα δή, ω Θ«-
αίτ,ητε, άρα ήδέα δοκεϊ σοι είναι; καί γεύοιο αν αύτών 
ώε άρεσκόντων ; Aristot. Έλάττω τω μεγέθει γίνεται, 
καί ήττον ήδέα, καί υγρότερα τών γονίμων. Pro quo 
Plin. Irrita ova sunt niinora, ac minus jucundi sapo-
ris, ac magis humida. Extenditur autem ad multa, 
sicut Lat. Suavis, Jucundus: κινήσειε, Suaves motus, 
Lex. Cic. 52. Xen. τφ ήδεϊ ορρ. άνιαρόν, Κ. Π. 8, 
(3, 17·) Ούτοι, ώ Σάκα, οΰτωε ήδύ έστι τό έχειν χρήμα-
τα, ώε άνιαρόν τό άποβάλλειν : 6, (1, 5.) ορρ. ήδιστον 
et χαλεπώτατον. Dicitur autem ήδύ έστιν άκούειν, 
pro Jucundum est audire, τοϋτό έστιν άκούειν ήδύ, 
ταϋτά έστιν άκούειν ήδέα, pro Hoc jucundum est au-
ditu, Haec jucunda sunt auditu : quo et Aristoph. 
Σφ. modo locutus est. Illius autem prioris generis 
loquendi exemplura est et in hoc Proverbialis Eur. 
versu (Aodr. Fr. 10.) Ήέύ π τόν σωθέντα μεμνήσθαι 

. πόνων : quod Cic. vertit, Suavis est laborum praete-
ritorum memoria: et alibi liberius, Habet prieteriti 
doloris secura recoidatio delectationem. Saepe au-
tem ήδύ substantive ponitur pro Suavitas, Voluptas, 
Delectatio: sicut τό καλόν pro Honestas: Καλοΰ, 
συμφέροντος, ήδέοε, Aristot. Eth. 2. || Compar. EST 
Ήέίων, Suavior, Jucundior. Superl. "Ηδιστοϊ, Sua-
vissimus, Jucundissimus, pro Ήδύτεροι et Ήέύτατοϊ, 
jquae tamen et ipsa alicubi reperiuntur, ac praesertim 
comp. ήδύτεροε. Tliuc. J, (14.) Τούτων έγώ ήδίω μέν 
άν είχον ύμϊν έτερα έπιστέλλειν, ού μέντοι χρησιμώ-
τερά γε. Idem ibid. Βονλομένων μέν τά ήδιστα 
άκούειν. At comparativi ήδύτεροε exemplum est ap. 
Phocyl. (183.) τί γάρ ήδύτερον καί άρειον ; Reperitur 
vero et in prosa, Greg. SED superlativo ήδιστοε in-
terdum prasfigitnr praep. υπέρ, ac dicitur Ύπερήδι-
στοε, Quamsuavissinius, Longe suavissimus. || Ήέν, 
interdum adverbialiter pro Suaviter, Jucuode : ήδύ 
γέλασσαν, (II. Β. 270.) quo et Lucian. (2, 15.) uti-
tur, eodemque dixit modo Horat. Dulce ridere. 

, || Ήέύϊ dicitur aliquis interdum pro Laetus: Greg. 
είε Καισάρων, 92. Καί παρασκευάζεσθε ώε έστιάσοντεε 
τήν άκοήν, καί ήδίουε έσόμενοι. Idem, Αύτόε ήδίων 
έσομαι r f j τούτων μνήμη. Sed et ap, Plut. ήδίω red-
ditur Alacriorem Fabio (5.) Ήέίω (τόν δήμον) πρόε τό 
μέλλον έποίησε : Camillo (32.) Ήδίουε έγένοντο ταϊε 
έλπίσιν υπέρ τήε 'Ρώμηε. || Ήέύί, Fatuus : εύήθηε, 
*ύπόμωροε, Suid. Εχρ. et Stolidus ap. Strab. 1. Sic ap. 
Plat. Ήέύί γάρ εΐ, έφη, ubi tamen Ficinus reddit Face-
tus. Atque hauc interpr. aliquibus 11. convenire arbi-
tror, sed accipiendo Facetus ironice: utGallice sumi-
tur interdum Plaisant, veluti cutn dicitur, Vraiment 
vous fetes plaisant de nie vouloir faire croire que. Quo 
sensu dicitur et istud, quod idem etiam sonat, Vrai-
ment vous avez bonne grace de etc. Atque ita poni 
χαρίεν quoque, a χάριε, quod Grace signif., docebo in 
illo nomine, si recordatus fuero. Sic autem sumi 
arbitror ήδύε in isto Synes. 1. Ήέύί el, κωλύων ήμαε 
8πλα κατασκευάζεσθαι. Fortasse tamen paulo etiani 
aptius vertemus, Lepidus es, qui jubeas nos etc. 
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Nam Lepidus, sitout et Lepidum caput, ironiae saepe 
a Lat. accommodari coastat. " Άδεια, Dor. pra 
" ήδε'ια, Suavis, Jucunda, ab άδύϊ pro ήδύε. 'Αδύ, 
" Dor. pro ήδύ,, Suave : interdura et Suaviter." 
[" ΉδΟϊ, Xen. Eph. 17. Musgr. Hipp. 441. Casaub. 
Athen. 1, 85. Thom. M. 417. ad Charit. 548. 709-
Jacobs. Anth. 9, 337- 11, 292. Plut. 4, 297- Cor. 5, 
127. Hutt., Heyn. Hom. 7, 462. Boiss. Philostr. 
333. Schol. Apoll. Rh. 524. Plut. Eum. 3. Demetr. 
50. Stolidus, Timaei Lex. 131. et n., Plut. 5, 407. 
H., Lucian. 3, 508. Heind. ad Plat. Gorg. 151. 
* Ήδύϊ, ό, ή, Theocr. 20, 8. Moschus 3, 83. ad 
Od, M. 369. Ήδυ$ πιεϊν, Valck, ad Hefod. 305. 
Ήδύϊ γίνομαι πρός τι, Plut. 2, 31. Cor. Ήδύ έστι, 
seq̂ . inf., ad Herod. 550. Ήδύ φίλεΊν, Piers. Veris. 
91. Jacobs. Spec. 48. γελ^ν, Koppiers. Obs. 74. 
Villois. ad Long. 273. Ούχ ήδύ έστι, Paus. 3, 51. 
Ήδύ couf. c. ήδη, Ilgen. Hymn. 400. Ήδίων, De-
mosth. 1, 641. Monthly Review, Aug. 1799. p. 434. 
"Hhtov, ad Charit. 708. Plato Euthyphr. 51. Fisch. 
De quant., Asclepiad. 1. 11. Jacobs. Antb. 7, 39. 1 
Proήδύ, Musgr. Alc. 963. Ούχήδιον, Aristid. 1, 11. 
ubi rpale Jebb. Ούχ ήδιόν εστί λέγειν, Valck. ad 
Herod. 126. Ήδιον civ άκούοιμι, Boiss. Philostr. 330. 
Ήδίων, ήδύτεροε, Theocr. 1, 7· ibique Schol. Ήδύτε-
pos, Philippus 64. Tull. Gem. 7. Ήδύτατοε, Epigr. 
adesp. 98. Ήδιοτοί, Boiss. Philostr. 328." Schaef. 
Mss. " Compar. pro posit. utitur Herod., et qui 
eum iniitantur : 2, 46. Ον μοι ήδιόν έστι λέγειν, nbi 
vide Valck. Alibi ait, Ού πρόθυμος είμι λέγειν." Schw. 
Mss. " Apud Tzetz. Chil. 3, 565. perperam ήδήε." 
Elberling. Mss. * " Ήδίαίτ-epos, * Ήδιαίτατοε, Lam-
prias in Fabric. B. Gr. 2, 334." Wakef. Mss.] 
""Ηδεοϊ, Delectabilis, si non mentiuntur VV. LL." 
[* Αντοηδνς, Aristot. Top. 6, 3.] Ήδέ«ί, Suaviter, 
Jucunde. "Ηδιον, Suavius, Jucundius :Ήδιοτα, Sua-
vissime, Jucundissime. Epicurus, Ούκ έστιν ή. iyv, 
i. e., Cic. interpr., Non posse jucunde vivi. Plut. 
(6, 559.) Εΐ μέλλον σι μετ αλλήλων ή. έσεσθαι. Sic 
ήδέως γενέσθαι, (Alex. 69·) Ac quod ap. Cic. Ti-
molheus Platonem alloquens dicit, Vestrae quidem 
coenae non solum in praesentia, sed etiam postero die 
jucundae, pro eo ap. eund. Plut. est, Οί παρά Πλά-
τωνι δειπνήσαντεε, και ets ανριον ή. γίγνονται. Isocr. 
autera dixit in Panatb. Ούχ ή. έχων έπϊ τοις είρημέ-
vois, pro Qui Don delectabatur iis, quae dicta erant. 
Ε Dem. (60.) ή. έχω σοι, pro Delector te. Et ex Eur. 
(Iph. A. 1122.) opys, pro Aspectu es hilari. || Saepe 
pro Lubenter: sicut ήδιον, Lubentius: ήδιστα, Lu^ 
bentissime : Ή . άν έροίμην αύτών, Lubenter eos 
interrogem. [" Heind. ad Plat. Hipp. 172. ad Cha-
rit. 559. Wakef. S. Cr. 5, 52. Dionys. H. 3,1404. 
Xen. Mem. 1, 2, 4. Zeuti. Ind. Xen. Κ. Π. Ironiee, 
ad Timaei Lex. 132. Ή. opq.v, ad Lucian. 1, 262. 
ad Phalar. 213. ad Cbarit. 685. πίνειν, Lucian. 3, 
308. γίνεσθαι, Ruhnk. ad Vell. 34. έχειν τινοε, 
ad Phalar. 332. Kiessl. ad Jambl. V. P. 497- Ή. 
έχων έμαυτοϋ, Porson. Med. 20. Ή . άν άκούσαιμι, 
Boiss. Philostr. 330." Sehaef. Mss.] D I C I T U R 
[*Άνηδέως, Lobeck. Phryn. 729·] βίΎπερηδέωε: ut 
Xen. Κ. Π. 1, (6, 18.) Τούτψ oi άνθρωποι ύ. πείθον-
ται, Perlubenter. Item Ύπερήδιστα, Quamlubentis-
sime. At ύπερήδιστοε pro Quamsuavissiinus. " Ή-
" δυγνώμων, exp. Consiliis et responsis oblectans, 
" i. e. Prudens, ia h. 1. Polybii, [Xen. Σ. 8, 30.] 
" 'Εξ ων συναμφοτέρων ούχ * ήδυσώματος ονομασθείs 
" ό Ταννμήδψ, άλλ' ήδυγνώμων έν ΘεοΊε τετίμηται. 
" Nisi p»tius sit Animi ingeniique festivitate oble-
" ctans." " Άδύθεμον, Heeychio οξοϊ, Acetum : for-
" saii qiiia eo conditi cibi suat suaviores : unde et 
" ήδοε nominatur, et Dor. αδοε. Forsan etiam scr. 
" άδνθνμον, quasi animo s. cordi aliquid afferat ju-
" cunditatis et suavltatis." [Probabiliter correxit 
Hewsterh. ap. Albert. Άδύ" μέθν, οζοε. Vide Bar-
keri Ερ· Cr. ad Boiss. 247- * Ήδύθεοε, Anon. H. 
i» Virgin. 8. * Ήδΰκοκκοε, Man. Philes 5, 596. p. 
194. * " Ήδύλαλοί, Hes. ν. Ίδηψιν " Boiss. Msg. 
* 'Άδύληπτοε, Anal. 3, 96. * Έδυμανήε, Nonn. D. 
7,269. * ίΐδνμελίφθογγοε, AnaL 3, 26θ. * Ήδυμι-
γ>ρ, 1, 234»] " Ήδυόνεφοί, Suayia et jucuada affe-

A " rene somnia," [Hermippus ap.] " Athen. (57Λ 
" άσταφίδαε τε καί Ισχάδαε ήδνονείρονε." [* Ήδύί-
φθαλμοε, Hes. V. Μελίγλ^νΟϊ.] q. ,J· 
Suavitatem s. Voluptatem patiens, i. e. Qfti suavi-' 
tate s. voluptate afficitur, voluptate fruitur. He-
sychio φιλήδονοι, Voluptati deditus, VoluptaHus. 
Saepe autem exp. Mollis, Delicatus, In luxum effo^ 
sus. Ego ad hujus nominis interpr. hibenter Mollig 
et voluptarius copvdarem, ut et a Cic. copulantup. 
Athen. (545.) 'Ev ols είναι καί Πολύαρχον τον ή. efrt-
καλούμενον. Quidam (Antiphanes) ap. Eund. (526.) 
'Ιώνων—άβροε ήδνπαθήε "Οχλοε. Observandum est 
autem eund. esse usum τον παθεΊν in hoc comp. 
verbo, qui est ap. Theogn. (722.) IVrpi τε, καί 
πλευράίε, καί ποσϊν άβρά παθεΊν, quod exprimSffil 
Horat. Epist. 1, 12. dixit, Si ventri beiiej gj laK̂ f 
est, pedibusque tuis. [* " Ήδνπαθωε, Aster. Hotttl. 
p. 58. Reuben." Boiss. Mss.] Ήδιιπάθεια, Vitavoltli 
ptaria, mollis, Luxus, Xen. Κ. Π. 7, (5, 16.) 0? vo-
μίζουσι τό μέν πονεΊν, άθλιώτατον, τό δέ άπόνωί βΐιμ 

Β τεύειν, ήδνπάθειαν. Ήδνπαθέω, Voluptariam vitSffif 
dego, Vokiptati indulgeo, Xen. (Κ. Π. 1, 5» lijKal 
τό μέν πρώτον oi πα'ιδεε έσκωπτον αύτόν ώε ήδνπαθΰΫ 
μεμαθηκώε έν Μήδοιε ήκοι. [* Ήδνπάθημα, Atben. ap. 
Diog. L. 6, 14.] Ένηδνπαθέω, Suavitate et voluptate 
fruor in aliqua re, Oblector, Acquiesco, Chrys. Τοϊί 
παρονσιν ένηδνπαθεΊν πράγμασιν. [" Passiv., Philo J. 
802." Schaef. Mss.] Καθηδνπαθέω, Per voluptateitt 
et luxum absumo, cum acc.: Xen. (Κ. 'Α. 1,3,3i) 
Et, Τούί τοΰ πολέμου καιρούς καθηδνπαθών, Lueiak 
(1, 388.) Per luxum et voluptatem conterens. Item 
cum gen., Bud. 1079· 1080. Ponitur autem ab eo 
et pass. Καθηδυπαθέίσθαι, pro Per lnxum et volu. 
ptates consumi, sed siDe exemplo. [* Καθηδυπάθησα, 
Lobeck. Phryn. 352. *' ΐΐδύπνενστοε, Anal. 2, 209·] 
" Ήδυ7τορ^ύρα, et πορφύρα, ex ostreorum genere sunt,' 
" ut tradit Athen. (88.) ex Aristot. Η. A. Forsail 
" autem ήδνπορφνρα dicitur ob gratiam et venustatem 
" coloris, vel etiam ob jucundum in cibis sapofem." 
[* " Ήδυπότηε, Hedylus 11." Schaef. Mss. Manetho 

C 4, 493.] " Ήδυπότιε, Hesycbio έκπωμα ποιόν, και 
" κρόμμνον: forsan quod potum commendet et grt* 
" tiorem reddat. Athen. quoque (469.) ήδντοΐίψ^ 
" in poculorum censu numerat, dicens Rhodios eas 
" άντιδη-μιονργήσασθαι πρόε τάε Άθήνησι ΘηρικλείοΰΟ'' 
[* " Ήδνποτιστήε, ad Hesych. l ,793. n. 7" DaHer. 
Mss. * " Ήδυπρόσωποε, Pulcer aspectu, Speciosa 
facie, Matroo Parodus ap. Athen. 136." Schw. 
Mss.] " Ήδύραβδον, Hesychio τό κινάμωμον: nam 
" virgas fert suavissimi et gratissimi saporis." "Ή-
" δύσαρον, τό, FruteX alio nomine dictus πελεκΊνος, 
" Lat. Securidaca. Marcell. ap. Diosc. a suavitale 
" odoris sic nominatum censet. Vide Diosc. 3,147·' 
" ubi ipsum esse dicit πικρόν γενσαμένψ." [Theophr. 
Η. Pl. 8, 10. * ΊΙδυσώματοε, Xen. Σ. 8, 30. *Ήδι>· 
τόκοε, Nonn. D. 41. ρ. 1064. * Ήδυφαγέω, Cyrill. 
Alex. Hom.Pasch. 27. p.314.] " Ήδνφαήε ήλεκτ(Ιοε, 

apud Dionys. P. (317.) Eleetrum s. SuccinUtti 
" suave splendens : ήδείαν καϊ καλήν έχον τήν λαμ-
" πηδόνα :" [legitur et * Ήδνφανήε.] " Ήδυφά^γγα 
γ θρνμματίδεε, Athen. 1. 4. GuttSnri gratae, GuttUii 
" suaves et jucundae." [* Ήδύφθογγοε, He». *'Hiv-
φιλέω, Anal. 2, 266. * Ήδνφραδήε, Nicet. Anna). 
4, 2. * Ήδύφρων, Η. in Apoll. * 'Άδυχαρήι, Epigr.' 
Cyzicen. 25.] 

[* Ήδιιτηε, Gl. Suavitas, Jucunditas, Lepes : Sal-
luatius, Multusque lepos inerat: Schol. Aristopfr. 
Όρν. 225.] 

Ήδννω, Suave reddo, Condio. Et ήδύνεσθαι pro 
Condiri a Cic. metaph. posito, dixit Gaza: sicut et 
ήδνσμένοε λόγος ap. Ariatot. Idem ήδύ νειν, Lsetitia 
afBcere, vertii alicubi. Itidem pass. ήδύνεσθαι pro 
Lastitia affici, Laetitia aut Gaudio frui, poni videtur 
inhoc versu, queai affert Athen. (281. eTimone,) 
Ήνίκ' έχρήν Μνειν, νυν Άρχεται ήδύνεσθαι. SlC 
θεϊε exp. χαρείς. Γ" Ad M«e«; 177. *>d Eucian, 2, 
326. 334. Diouye. Η. 5, 79- 82. 9«· Wakef. Tracb. 
999. Eisch. ad Well. Gr. Gr. 1, l63. Timon Pbl-
20." Scbaef. Ms». * Ήδνντέον, Atben. 1 1 7 . ] " ^ - -
TOS, Conditus. Sed peealiari tigmf: ap. Hippocr. 

I) 
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(ι679» 21·) πίσσα, Pix odoribus condita, quae sc. Α 
coqta est cum aqua et aromatibus : itidem ή. στέαρ, 
Eid. Adeps in aqua et aromatibus coctus. C O N T R . 
Άνήδυντος, Iqconditus, Non conditus. Α Bud. red--
ditur Inconditus, Insulsus, afferente Atben. ubi άνή-
δυντοί A\ES opp. TO~IS ήδνσμένοις : (366.) Καϊ άλας δέ 
ήδρσμένοιις ορώ έν άλλαις παροψίσιν, άνηδύντων δέ 
&λών πλήρεις οί Κυνικοί. Idem Bud. άνήδνντος, in-
qilit, ap. Aristot. ό μή ήδνσμένος, Incouditus, Nulla 
suavitate jucundus. In VV. LL. vertitur etiam, 
Purior quam ut ulla voluptate afficiatur. Α Bud. 
ponitur E.T Άνήδνστος, i. q. άνήδυντος, [Plut. Pho-
qione 5.] Ετ Ήδυντήρες dicti aXes, quod sal condien-
di virn habeat, δια το ήδύνειν, inquit J. Poll.: Hes. 
Eratostheni hanc appell. ascribere videtur. [" Sui-
cer. Thes. 1, 181." Schaef. Mss. * Ήδνντήριος, 
Schol. Eur. Hec. 535.] Ήδυντικός, Condiendi vim 
habens, Ad condiendum aptus. Et τά ήδυντικά, 
Condimenta, Bud. e Gaza. Idem Bud. vertit et Vo-
iuptifica. Ad condiendum, condiendi scientiam per-
tioens. Sed et σκευασίαν ή. dicit J. Poll. quasi con- Β 
ditricem. Ήδυσμα, Quod suavitatem et gratiam ali-
quam conciliat, rem aliquam jucundiorem gratio-
remque reddit, Gorr. Item, ut Bud. exp., Suavitas, 
Dulcedo. Aristot. de Arte Poetica, Τών δέ λοι-
πώΜ· πέντε μερών τής τραγψδίας, μέγιστον τών ή. ή με-
λοποιία. Peculiariter vero in cibo dicitur Condinien-
tum, quod suavitatis et dulcedinis gratia adhibetur 
ad gratiam ei conciliandain. Plato de Rep. 1.(6, 
157·) Τέχνη μαγειρική τοις όφοις άπο δίδώσι τά ή. Sic 
Gal. de Alimentis 3. pinguedinem et adipem carnium 
ή. eese djxit; quippe quae cibis suavitatem potius 
conciliant quam in alimentum vertuntur. Plut. (6, 
J87·) Οί δεινοί τών όφοποιών τοίς πικροίς χυμοίς καί 
ςαΐστηροίς, ήδνσμασι χρώνται, τών γλυκέων άφαιροΰντες 
το πλήσμιον. Athen. (67·) Οϋτε πεπέρεως μίμνηται, 
pvre οί,ους, ό μόνον άριστον έστι τών ή. Idem (170·) 
ex Alexidis Lebete varia citat ή., quae a coquis adhi-
beri solent. In qua signif., ut Lat. Condimentum, 
BiAtaph. quoque accipitun Quo modo Plut. Ly-
curgo (25·) Παιδιά τοϋ πόνου ήδυσμα, Lusus laboris. C 
condimentum : (9, 399·) Οίον ή. rjj κολακείψ τήν παρ-
ρησίαν έμβάλλοντες. Ή. dicuntur etiam unguenta 
ipsa, quibus ad suavitatem odoris aromata adjuncta 
sunt. Alji non Unguenta, sed̂  Aiomata sic appel-
laot, quibus odor unguentis conciliatur: cujusmodi 
sunt, amaracus, costus, amomum, nardus, carpobal-
samum, et myrrha, ut patet e Diosc. in descriptione 
unguenti amaracini.item coriandrum, mentha, apium, 
ruta. Ceterum unguenta ea, quae ή. vocabantur, 
succus tautum erant, h„ e. liquida, ut qure solis fere 
constarent oleis, eoqjue differebant άπό τών στνμμά-
τών, Plin.: quod hasc corpus haberent, h. e. soli-
diora essent: utrisque tamen ead. odoris gratia. 
Qorr. Plut. (10, 138.) Ή . Σνριακαίς, Άρραβικοίς, 
ώσπερ όντως νεκρόν ένταφιάζοντες. Ή. etiani ab 
Hippocr. dici τά χλωρά καί ξηρά άρτνματα, vocemque 
Att. esse, Erotiaxi. annotavit: e quo ipse Γυναικ. 2. 
στΑαρ ήδύ appellat τό ήρτυμένον. Gorr. [" Athen. 1, 
11. Lips, 1, 27. Casaub. Toup. Emendd. 1, 185. 
Plut. Mor. 1, 189. 497· Thom. M. 416. Jacobs. D 
Antb. 7, 341. (ubi et de *"Ηδυμα:) Brunck. Soph. 
3, 502. Boiss. Philostr. 305. Condimentum, adMoer. 
177. Ορρ. έδεσμα, ad Lucian. 2, 57·" Schaef. Mss. 
* "Οδυσματοθήκη, J. Poll. 10, 93·] " Ήδυσματό-
".ληρα όφάρια, Obsonia condimentorum nescio quae 
" nugamenta habentia. Archestr. ap. Athen. (311.) 
" de pisciculis saxatilibus, Καϊ πολλάς ιδέας κομφώς 
" καρά δαιτί δύνανται Όφαρίων τεύχειν γλίσχρων ήδυ-
",Οματολήρων" [* Ήδνσμάτιον, CoDdinientuin, Te-
Uclides Athenaei 268.] Ήδυσμός, i. q. ήδυσμα, Exod. 
30, (34.) ήδυσμού χαλβάνη, Galbanum jucundi, sua-
vis odoris. Άφηδύνω, Jucundum reddo; interdum, 
Ε trjsli. jucuudum reddo, Bud. et sio άφηδυνόμενον 
ήθος, Plut. Dione [17·] Ένηδύνν, Exhilaro in, Illae-
tifioo, Bud.e Greg. Naz.T?) θείψ θεωρίφ ένηδυνόμενός 
τε, καί ε&φραινόμενΟΪ. [Lucian. 9, 241 .]· Έφηδύνω, 
Exihilaro super aliqua re, Jucundum et bilarem red-
do. [Plut. 6, 150. .8, 46'.. 656'. * "Καθηδύνω, Suavi-
ter condio, Athen. 140. Χυμός καθηδνσμένος περιτ-
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τώς." Schaef. Mss.] Παρηδΰνω, Condio, ex Athen. 
[319. * " Τίροηδΰνομαι, Ante laetor, ^Esop. Fab. 13. 
p. 137- Genev. 1628." Seager. Mss.] Ιυνηδΰνω, Una 
exhilaro et jucundum reddo, Oblecto, Amtot. Eth. 
(4, 6.) Ώϊ δει, ομιλήσει· άναφέρων δέ πρός τό καλόν καί 
τό συμφέρον, στοχάσεται τοϋ μή λυπείν, ή σ. (Ibid.) 
Αίροΰμενος το συνηδύνειν, λυπείν δέ ενλαβούμενος, 
Laetificare, Exhilarare : sic alibi saepe. Bud. Ίυνηδυ-
σμένοα, Conditus, Delicatus. Bud. e Plut. (8, 625.) 
Καϊ ρψδίως ταίς ώμότησιν άλίσκεται διά τό μικτήν τινα 
καϊ συνηδυσμένην τροφήν προσφέρεσθαι. 

"Ηδυμος, Suavis, Dulcis, Jucundus, i. q. ήδύς, ex eo-
que factum per paragogen, Apoll. Rh. 2, (407.) 
ύπνος. [" Clark. ad II. B. 2. Wolf. Prol. 246. Heyn. 
Hom. 4, 195. 6, 23. 38. 577- Ήδυμέστατος, Valck. 
ad Herod. 305." Schaef. Mss.] PRO QUO Νήδυμος 
ab Hom. dicitur, per pleonasmum Iiterae ν, II. B. (2.) 
Αία δ' ούκ έχε ν. ύπνος. Ubi tamen fucrunt qui scri-
berent, έχεν ήδνμος ύπνος: sed Eust. hanc scriptu-
ram non probat, quod in aliis 11. v. semper reperia-
tur; atque adeo ap. Hom. posteros tantum putat il-
lud ήδυμος in usu esse. II. Π. (454.) θάνατον τε φέ-
ρειν καί νήδυμον νπνον, Ψ. (62.) (ύπνος) λύων μελε-
δήματα θνμον Νύδυμος άμφιχυθείχ. Sunt tamen qui 
ροη hinc derivatura velint, sed a νη particivla inten-
siva, et δύνω, ut per νήδνμος ύπνος intelligatur Pro-
fundus et altus sopor. In Epigr. est etiam νήδνμος 
Όρφεύς, νήδυμον ϋδωρ ap. Νοηη. Ubi secundum 
primam etym. signif. Suavis, Jucundus, Dulcis. Ήδν-
λίζω, Adulor, Grata et jucunda loquor, i. q. ήδυλο-
γέω, Citat Eust. (1417, 12.) e Menandro. Ήδι/λι-
σμός, Assentado, Adulatio, Adulationis species quae-
dam, είδος τής κολακείας, Eust. 

Ήδοϊ, Suavitas, Jucundilas, II. Α. (575.) οΰδέ τι 
δαιτός Έσθλής έσσεται ήδος, έπεί τά χερείονα νικιρ, 
Neque suavitas ulla epuli erit, Nec jucundae erunt 
epulae, Σ. (80.) 'Αλλά τί μοι τών ήδος, έπεί φίλος ώλεβ' 
έταίρος; Quae ex his ad me redit jucunditas? Quid 
haec juvant? nam exp. etiani όφελος. Annotat autem 
Eust. ^olice tenuari, et indeclinabile esse. At ήδος 
aspiratum, Acetum signjf. ^Elius Dionys. ap. Eust. 
ήδος τό οξος, inquit, δασύνουσιν οί 'Αττικοί. Idem 
tamen Eust. tradit ήδος a Paus. exponi et όφελος et 
οξος: nullafacta spiritus diversi mentione. [" Musgr. 
Heracl. 892. Jacobs. Anth. 6, 117. Huschk. Anal. 
303. Heyn. Hom. 4, 153. 5, 174. 6, 174. 7, 438. 
Toup. Emendd.3, 178. Casaub. Athen. 140."Scbaef. 
Mss. " THSos, τό όζος οί 'Αττικοί, voy. Athen. 67., 
par la meme raison les Grecs modernes lui donnent 
le nom de * γλυκάδιον." Corai. Mss. Schol. Plat. 
p. 9· Omnino v. Barker. Ep. Gr. ad Boiss. 244-51. 
ubi et de * Γάδοϊ, yEol. pro άδος, s. ^Sos.] 'Αηδής, ΕΤ 
Άαδής, Dorice, Insuavis, Injucundus, Odiosus, A-
then. 6. Έν τοίς άλλοις ήν ά. καϊ φνχρός. Et αηδές 
substantive, Isocr. ad Phil. Εί προϊ τινας αύτών αηδές 
τι σοι σνμβέβηκεν, ubi accipit pro OfFensione : ut 
Gall. dicitur Avoir quelque f^cherie contre quel-
qu'un. Vult aulem άηδής ab ήδος fortnari Eust., 
quem hic sequor. [" Coray Theophr. 277. Kuster. 
Aristoph. 119. Heyn. Hom. 6, 66." Schaef. Mss.] 
"'Άδες, Pedes, teste Hes. Idem pro άηδές quoque 
" accipi a nonnullis annotat, i. e. Insuave, Injqcun-
" dum." Άηδώς, Insuaviter, Injucunde ; Gra.vate, U-
libenter: έσθίειν, Xen. Κ. Π. 1, (2, 11.) Non suavi-
ter edere, i. e. Nulla cum delectatione. Isocr. ad 
Phil. (62.) Ούκ έπαινοϋσιν, άλλ' ά. όρώσιν, Sed illi-
benter cernunt, Gravate cernunt, Gravantur cernere. 
At Bud. ά. έχειν τινί ap. Dem. interpr. Non aniare 
aliquem, libenter uti aliquo. Et ap. Eund. Ά . δ' 
έχων ols λέγω τούτοις, pro Ctim. praeterea tristis es-
sem. [Demosth. 1442.] 'Αηδία, Insuavitas, Inju-
cunditas, Molestia, Taedium, ^Eschin. (77·) Τήν δέ 
σήν ά. ή πόλις οΰκ έχώρει, exp. Taidium tui. Dem 
(.401.) Προϊ αύτόν ά. ένεωρακώς, Taadium sui, et fa-
stidium. Isocr. plur. etiam dicit (Panath. 11.) αηδίας 
καί βαρύτητας, ά· καί λύπας. Capitur et pro Cibi fa-
stidio, qitod ανορεξία proprie vocatur. Apud Epicu-
reos i. est q. άηδονία, de quo infra. [" Kuster. Ari-
stopb. 113. ad Charit. 710. Musgr. Hel. 425. Moer. 
59- et η., ad Timaei Lex. 42. Valck. Oratt. 341. AIci-
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phr. 184. et η. * Ά^δεια,Τοιιρ. Opusc. 2,27·" Schaef. Α 
Mss. " Niceph. Greg. ad Synes. 357" Kall. Mss.] 
'Αηδίζομαι, Taedio afficior, Fastidio, Bud. interpr. 
Abhovreo in Greg. de Spiritu S., Ταντόν πάσχομεν 
τοϊε κακοσίτοιε, οϊ έπειδάν πρόε τι τών βρωμάτων άηδι-
σθώσι, πρόε τροφήν δυσχεραίνουσι. Sic ap. Alex. Aphr. 
'Αηδίζομαι τφ ζένφ, redditur Α rei novitate ab-
horreo. [" Ad Moer. 159. Άηδίζω, Schol. Aristoph. 
Πλ. ρ. 98. Τ. Η., Heyn. Hom. 6, 111. Brunck. Ari-
stoph. 3, 42." Schaef. Mss. " Aversor, Odi, Chrys. 
Honi. 56. T. 5. p. 380." Seager. Mss. * 'Αηδισμόε, 
Sext. Emp. Pyrrh. 1, 87·] 'Αηδέω, i. q. άηδίζομαι. 
[" Heyn. Hom. 6, 111. Ruhnk. Ep. Cr. 136." Scbaef. 
Mss.] " 'Αηδόλα ap. Hes. legitur expos. φδην, εύ-
" φροσίνην : sed ηοη sine mendi suspicione." " 'A-
" νήδωε, Injucundus : si VV. LL. credimus. Non 
" minus vel mendosum vel falsum est Άνήδεστοε, 

151. "Ηδομαι, Ruhnk. ad Xen. Mera. 231, Ήσα™ 
Mitsch. H. iu Cer. 128." Schaef. Mss.] 'Uiopiv ' 
adv., i. signif. q. ήδέωε, Xen. Κ. Π. 8, (4, 5.) qj 
προθύμωε, ή ουχ ή. πράττοντα, Lubenter, et ita ut 
suavitatem et voluptatem ex eo, quod facio, perci. 
pere videar. Ή σ « , Delectatio, Voluptas, riPL·' 
[Suid.] Ήστυε, Jucunditate affectus, Exhilaratus 
Delectatus ; Qui jucunditate affici, exhilarari, dele-
ctari potest: ήστόν, Suidae ήδύ et * εύφραντόν. [*Πά. 
νηατοε, Sibyll. 14, 145. Boiss. ad Herod. Epimer] 
p. 53. al. * Ώάνιστοε. * Ήστικόε, Sext. Erap. adv' 
Math. 6, 33. * Ήοτικώί, 10, 225. 11,98. * Άνή. 
δομαι, Hermipp. ap. Bekk. Anecd. 25. Lobeck. 
Pbryn. 563.] Ένήδομαι, Delector in, i. q. ένηδυπαβέω' 
[" Heyn. Hom. 5, 423." Schsef. Mss. « Orfec 
Cels. 144." Wakef. Mss.] Έφήδομαι, Delector, >1 
Gaudeo super aliqua re, Isocr. Symm. (29.) Ού σνμ. 

" quod ead. afferunt pro Inconditus, Insuavis : nisi πενθήσοίres TOVS τεθνεώταε, άλλ' έφησθησόμενοι ταίι 
/ / Ρ Λ. · J _ 1 ί. \ 'ζ 1 — \ΤΛΜ ΙΊ 11 α ιί ί m<i ̂ w/nn ι λ ιιΛλλμΤι -̂lo «ICH νι ηλο̂ μΪπ * j . • Μ " forte idem sit quod μή έδεστόε, Νοη edulis, Qui 
" esui non est." [* Εύηδήε, Aristid. 1, 639·] Φίλ^δήβ, 
Qiii amat quod suave est et jucundum, Suavitatis s. 
Voluptatis amans ; Budaeo Voluptatis consectator, 
in Aristot. Eth. 8> (4.) Καί γαρ το ήδύ αγαθόν τι TOIS 

φ. Φιληδία, Amor rerum suavium, Studium volu-
ptatis, Suavitas, Voluptas: Aristoph. (Πλ. 307.) 
γρυλλίζειν ύπό φ. Φιληδέω, Delector, cum dat. rei: 
τούτψ, Delector hac re, Capio voluptatem ex hac re; 
et q. d. Amo suavitatem hujus rei. Athen. (104.) 
Καλλιμέδων ρήτωρ, δια τό φίληδεϊν τφ (καράβων) βρώ-
ματι, Κάραβοε άπεκλήθη. Sic, Φιληδοϋνταε λιμώδεσιν 
έρημίαιε, (312.) Et φίληδεϊν μάχαιε, Aristoph. (Είρ. 
1130.) Apud Theophr. (Η. Ρ1. 9, 16, 1.) ηοη ad-
jecto dat., de dictamo, Καί τούτον alaΙγεε έκνέμονται, 
δια τό φίληδεϊν. 

"Ηδω, Suavitate et jucunditate afficio, Delecto, 
Oblecto, Auctor Axiochi, Τά δ' άλγ^ινά, άκραιφνή 
και πολυχρόνια, και των ήδόντων άμοιρα. Synes. Ερ. 
154. Ίούε μεν γαρ ήσει, τούε δε ό νήσει : 9· Ώϊ ογε 
τήτεε καταπεμφθεϊε λόγοε καϊ ήσε τάε πόλειε καϊ έίνησε, 
Et voluptati et emoluraento fuit. Idem/H<ras δε ήμάε 
καϊ oh άπέστειλαε' άπαντα γάρ έκομισάμεθα. Pro ήσα,ε 
autem, Exhilarasti, Delectasti, dissolutione facta 
Etym. ϋίοιΈασαϊ annotat. Pass. est Ήδομαι, longe 
aetivo usitatius, Suavitate et .jucunditate afficior, De-
lector ; interdum et Gaudeo, nec enim semper i. est 
q. χαίρω, unde et Plut. (7, 763.) distinguit ita inter 
ήδεσθαι et χαίρειν, ut inter αιδεϊσθαι et α'ισχύνεσθαι: 
ait enim αιδεϊσθαι τό αίσχύνεσθαι καλούσι, καϊ τό ήδε-
σθαι χαίρειν, καϊ τούε φόβουε εύλαβείαε: loquitur 
autem de iis, qui duplicem αιδώ in se sentiunt. Con-
struitur Ήδομαι vel cum partic., vel cum dat., aut 
cnm praep. έπί vel πρόί: interdura et cum particula 
οτι. Od. I. (353.) ήσατο δ' αινωε Ήδύ ποτόν πίνων, 
καί μ ήτεε δεύτερον αυθιε, ubi ήδεσθαι dicitur quo-
niam ήδύ τιπροσεφέρετο. Plut. Fabio (18.)Τό θεϊονήδε-
ταιτιμώμενονύπότων εύτνχούντων. Aristoph. "Σφ. ( ) 
ε'ιθίσθηε γάρ ήδεσθαι τοιούτοιε πράγμασι, Assuevisti 
enim dekctari hujusmodi rebus. Plut. (7, 776.)Τοϊε 
καλοϊε ήδεσθαι και άχθεσθαι τοϊε αισχροϊε, ubi ήδεσθαι 
et αχθεσθαι sibi ορρ. Longin. (30.) Χαιρετώ δ' 'έκα-
στοε οίε ήδεται. Xen. Κ. Π. 3. Ή δομένοι τή ειρήνη : 
8, (3, 17·) Ίσχνρωε χρήμασιν ήδεται: cui ορρ. ρο-
stea, ισχυρώς άνιάται. Callim. ap. Athen. (442.) Θρηϊ-
κίην μέν απέστυγε χανδόν αμυστιν Οϊνοποτεϊν, όλίγψ 
δ' ήδετο κισσυβίω, ubi άποστυγεΐν et ήδεσθαι ορρ., ut 
paulo ante άχθεσθαι et ήδεσθαι, άνιάσθαι et ήδεσθαι. 
Xen. Κ. Π. 8, (4, 6.) Έπί τε τοϊε εμοϊε καλοϊε μάλλον 
εμού άγάλλεται καϊ ήδεται, ubi copulat άγάλλεσθαι et 
•ήδεσθαι, sicut ΐη Κ. Π. 5. ήδεσθαι et εύφραίνεσθαι. 
Alex. Aphr. in praef. Probl. 1. "Αλλο® πρόε τήνδε 
πλέον ήδεται τήν τροφήν, Magis delectatur hoc cibo. 
Aristoph. (Ν. 774·) ήδομαι "Οτι πεντετάλαντοε διαγέ-
γραπταί μοι δίκη, Gaudeo quod. Dicitur vero et 
ήδεσθαι ήδονήν, Attice. Plato Philebo, "Ηδεσθαι τάε 
ήδονάε. Idem, Πάσα® ήδόμενοε ήδονάε, pro quo Cic. 
Omnibus laetitiis laetus. Et cum adv., βραχέα ήσθεϊε, 
Thuc. (3, 40.) ήδομαι βαιά, Aristoph. ('Α. 2.) Α 
partic. aqtera ήδόμενοι, quod et ipsum aliquando pro 
nomine capitur, ut Lat. Lubens. [" Ad Lucian. 2, 
128. Heyn. Hom. 5, 174. 8, 714. Wakef. S. Cr. 3, 

ήμετέραιε συμφοραϊε, Gavisuri nostris calamitatibus. 
Chrys."Ero^oi τοϊε ήμετέροιε εφησθήναι κακοϊε: sic di-
citur ut έπιγελξ,ν. " Εφησθήναι, Laetari ob." " Προ-
" ήδομαι, Ante laator." [" Wessel. Diss. Herod. 178. 
ad Herod.29." Schasf. Mss.] Προσήδομαι, Delectorad 
(reialicujus sensum et perceptionem.) Συνήδομαι,Ι]na 
cum alio voluptate et gaudio afficior, Gratulor, Xen. 
Κ. Π. 1, (6, 19.) Συνηδόμενόν τε φαίνεσθαι, ήν τι αγα-
θόν αύτοϊε συμβαίη, καϊ συναχθόμενον, ήν τι κακόν, 
ubi συνήδεσθαι et συνάχθεσθαι sibi ορρ., ut ή'δεσθαΤεΙ 
άχθεσθαι supra. Isocr. ad Phil. Τούτ-οΐί υπέρ σον 
πραττομένοιε άπαντεε συνησθήσονται. Dem. (5^.) 
Ούδαμοϋ — τών σννηδομένων ούδέ τών συγχαιρόνΐων 
έξητάσθη τφ δήμω, sc. quando nuntiabatnr aliqQid 
τοιούτον οίον εύφραναι πάνταε. Herodian. 2, (8, 13.) 
Έπέστελλον σννηδόμενοι αύτφ, Gratulatum miserunt, 
Sic Αρρ. Πρέσβειε έπεμψαν συνηδόμενοι τ φ γεγονότα 
Aliquando dat. pers. additur gen. rei. Synes. 'A* 
τωνίψ συνήσθην τήε καλοκαγαθίας, Gratulatus sum de. 
Συνήδομαι interdum capitur pro έφήδομαι. Isocr. Iv 
νηδόμενοι ταϊε ήμετέραιε συμφοραϊε : sicut supra ex 
Eod. attuli, Έφησθησόμενοι ταϊε ήμετέραιε συμφοραΑ 
[Vide Edit. Corai. 2, 335.] Eur. (Rbes. 958.) Ούφ 
θανόντι—συνήδομαι, Νοη laetor super ejus morte, ob 
ejus mortem, ut praep. exprimatur: alioqui Lati-
nius dicitur Laetor ejus morte. Ύπερήδω, Sttpra 
modum exhilaro, gaudio et laetitia afficio, deleete, 
Basil. Καί ή μέν εύχροία σε τοϋ χρνσοΰ ύπερή&ει. Et 
in pass. Ύπερήδομαι, Supra modum exhilaror et 
delector, Gaudio et laetitia afiicior: ΎπερησθεΙετφ 
πόματι, Majorem in modum delectatus potu. He-
rodian. 5, (2, 2.) Οΰχ ούτω δέ εύφραινε πάνταε ή Μπ-
κρίνου διαδοχή, ώε ύπερήδοντό τε καϊ πανδημεϊ έύρτα· 
ζον έπϊ τή 'Α,ντωνίνου άπαλλαγή. 

" 'Αήσυλοε, Orion ap. Etym. pleonasmum habere 
" τοϋ ή scribit pro άσυλοε, ab άσαι, βλάψαι: exp. 
" autem ό ήμαρτημένοε καϊ άτοποε, In quo peccatum 
" est, Inconveniens. Hes. quoque άήσυλα exp. mph· 
" νομα, άμαρτωλά, ού καθήκοντα, ut Etym. rursum 
" άδικα καί άμαρτωλά, άτακτα, μωρά: qui aliud etiam 
" etymon affert, nimirum άήσυλα dici τά μή τέρποντα, 
" facta compos. ex ά piiv. et ήδω: ut i. sit q. αφη, 
" Molesta et ingrata. Utriusque etymi Eust. quoque 
" meminit, exponens βλαπτικόε, et άηδήεin II. E. 
" (876.) άφρονα κούρην Ούλομένην, ρ τ' α'ιέν άήσυλα 
" έργα μέμηλεν. Ubi Schol. quoque exp. αδικα, 
" άμαρτωλά, τά μή πρέποντα: S. τά μή εύφραίνοντα, 
" ab ήδω. Talia supra sunt άεικέλια έργα, et ue/cr/Χω 
" έργα. || Etym. rursum άήσυλον exp. άλαμττει, 
" κακόν, άνόμοιον. " [" Ruhnk. Ερ. Cr. 87· Brunck. 
adiEsch. Pr. ρ. 310. Antig. 4. Ilgen. Hymn. 36l. 
Heyn. Hom. 5, 82. 163." Schaef. Mss.] " Αίήσυλο*, 
" i. q. άήσυλοε. Hes. αιήσυλον άνεμο ν exp. κακοποιον, 
" Maleficum et noxium s. Perniciosum." 

f 'Ηδονή, Jucunditas, Suavitas, Theophr. Ό κα-
θαιρεί τά πρόβατα καϊ παχύνει σφόδρα, καϊ τά κρέα 
θαυμαστά ποιεί τή ή., Plin. Tradunt vesci pecora 
solita, primoque' purgari, mox pinguescere, carne 
mirabilem in modum jucunda. Theoplir. de arboribus 
Indicis, Tow δέ καρπούε φέρει ήλίκα τΛ άμύγδαλα· και 
ή ή. κρείττων τών άμυγδάλων. Plin. Ponio, [quod iert, 
similis est,] amygdalis, praecipuae suavitatis. Cic. ap. 
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Graecos vafiis modis interpretatus est: plerumque α ρ· 290. Musgr. ΕΙ. 126. Jacobs. Anim. 128. Anlh. 
vero Voluptas : cui contr. λύπη, άλγηδών, Molestia, 6, 407. Acetura, Casaub. ad Athen. 140. Cupiditas, 
Dolor. Lib.deFin. 2.Omnes enim jucundum motum, Heind. ad Plat. Gorg. 153. Plur., Porson. Med.' 
quo sensus hilarentur, Gr.ή., Lat. Voluptatem vocant. p. 58. Dionys. Η. 1, 213. Bel!aria]'Toup. Append. 
Et 3. Quamque Stoici communi nomine corporis et in Theocr. p. 10. et Ind. ν. Κνηκόπνροε. Αι' ήδονήε 
aoimi ή. appellant, ego malo Laetitiani appellare, quasi έχειν, ad Xen. Eph. 183. Πρόϊ ήδονήν, ad Charit. 
gestientis aoimi elationem voluptariam. Idem, quod 353. Προ$ ή. λέγειν, ad Herod. 550. hpos ήδονήε', 
Stoici dicunt, ήδονή, άλογοε έτrapais, reddit, Laetitia καθ' ήδονήν, Bast Lettre 185. Καθ'ήδονάϊ, Dionys. H*. 
geatiens, vel nimia, sine ratione, animi elatio. Plato, 3, 1367- 4, 2178. Ήδονήν 'έχω, seq. inf., ad Herod. 
Δέλεαρ κακόν ή ή. Unde idem Cic. de Senect. Plato 550. Brunck. Aristoph. 3, 171. Ή περί τι ή., 
escam malorum voluptatem appellat: ή. καϊ λύπη, Boeckh. inPlat.Min.lo6." Schref. Mss. * Ήδονο-
Voluptate et molestia: ή. έπ' άλλοτρίοιε κακοϊε, Vo- κρασία, Aristeas de LXX. Interprr. p. 320. Lobeck. 
luptas e malo alterius : αί δι' άκροαμάτων ή., Volu- de Compos. Subst. Partic. 2. p. 6. * " Ήδονοπλήξ, 
ptates, quaeauditu et cantibus percipiuntur, Auriura Timon Pbl. 31. ad Thom. M. 24." Scbaef. Mss.] 
delectatio: αί διά τών χυλών ή., Voluptates, quaj Άηδονία, ex α priv. et nomine ήδονή, ηοη ab άηδήε, 
sapore percipiuntur. Hactenus e Cic. interpretatione, ut in VV. LL. annotatur, Voluptatis privatio, Inju-
quae prolixius in Cic. Lex. Aristot. Eth. 10, 5. Έ- cunditas: medium quiddam inter ήδονήν et άλγηδόνα 
τέρα γάρ 'ίππου ή., καϊ κννός, και άνθρωπου, Alio νο- duo extrema : i. q. αηδία et άπονία : Affectio animi 
luntatis sensu afticitur equus, alio canis, alio homo. vel corporis, qua nullam quidem percipimus volu-
Plut. de Sol. Anim. Ήδονήί δέ το μέν δι' ώτων 'όνομα, ptatem, sed nec molestiam aliquam. Diog. L. Ari-
Κηλήσίε έστι' τό δέ δι' ομμάτων, γοητεία. Idem, Ή- Β stippo (2, 89.) Ή δέ τοϋ άλγονντος υπεξαίρεσα, ώε 
Hovrjs κόρον ούκ έχούσης. Aristot. Eth. 7· Αί σώματι- ε'ίρηται παρ' ' Επικουρώ, δοκεϊ αύτοϊε μή είναι ηδονή, 
και ή. Pro quo Plato, αί κατά τό σώμα ή., et Xen. οΰδέ ή ά. άλγηδών. Et quemadmodum τοϋ άλγονν-
(Έ. 6, 1, 4.) αί περϊ τό σώμα ή. : itetn (4, 8, 22.) αί τοε ύπεξαίρεσιε minus aliquid est quam ήδονή, ita et 
τοϋ σώματος ή. Dem. (273.) Ύής έπϊ ταίε λοιδορίαις ή. ά. minus quam άλγηδών. Άνήδονος, ό, ή, Jucundi-
καίχάριτος. Athen. 12. Τά« διά τών χυλών ή., Vo- tatis et voluptatis expers, Injucundus, Illaetabilis, 
luptates, quae gustu percipiuntur. Είήδόνή λόγων np. Virg. Molestus: Joseph. 'Α. τιμωρίαν είσπεπραγμέ-
ffhuc. saepe pro Verborum illecebris: 6. Λόγου μέν vos. [" Schol. Eur. Phcjen. 1026. * Άνηδόνωε, Sine 
ήδονή παραυτίκα τερπομένουε : 3,(38.) Άκοηε ήδονή voluptate, Clem. - Alex. (7, 12.) 874." Wakef. Mss.] 
frσωμένοι, Victi iis, quae auribus grata et jucunda es- Ένήδονοε, Qui in voluptate est, Voluptarius, Cic. 
sent, i. e. adulationibus. Et ap. Philonem,Oaa καθ'ή., Voluptabilis, Plaut. Qui voluptate afficitur, Cum 
Quicquid jucundum ac volupe est.cui ορρ. τάλυπηρά. voluptate conjunctus. [" Schol. Eur. p. 188. Matth. 
I) Cum variis autem verbis h. v. conjunctum varias *Ένηδόνωε, ad Diod. S. 1, 321." Schaef. Mss. 
efficit phrases, Lucian. (1, 552.) Πανταχόθεν έρανί- * Ένήδονοε, Theodorus Abucara, ap. Suicer. Thes.] 
ζεσθαι τήν ή., Athen. 10. 'Αϊτό τήε τραπέζηε τάε ή. Φιλήδονοε, Voluptatum amans, Voluptarius, Volu-
πορίζεσθαι. Plato Alcib. Ή. άνανδρον έραστοϋ θη- ptuosus, Plut. (6", 19·) Καί τόν βίον ώε τά πολλά 

ψεΰονταε. Athen. 12. Τάί ή. διώκειν προπετώε : (512.) άσώτουε και φ. αποβαίνοντας. Epigr. Άλλά μοι Βάκ-
Τι)ν ή. τιμώντεε, καϊ τρνφαν προηρημένοι. Xen. (Κ. Π. Χ°'° φ· έντυνε νάμα, Voluptuosum Bacchi laticem. 
4, 1, 8.) Πρόϊ ήδονήν άπλήστωε διακεϊσθαι: (4, 3, 1.) [* Φιληδονέω, Cyrill. in Jo. ρ. 895.] Φιληδονία, 
Τή ή. χαρίζεσθαι. Isocr. autem dixit ταίε ή. δονλεύειν. Anior voluptatis, Studium voluptatis, Vitium eorum, 
Idera, τών ή. άπολανειν. Xen. Κ. Π. 4, (1, 2.) Τινά c ί 1 " voluptatibus dediti sunt, Plut. (8, 201.) "Οπου 
ή. τό νικφν παρέχει. Et ή. ποιεϊν τινι, Voluptate ali- ψιλοπλουτία καϊ φ. περιμάχητοε καϊ φθόνοε άκρατοε. 
qucm afficere, Thuc. [cf. Dem. 437·] At Ή. δόντεε {" Tjj φιληδονία ορρ. τό * Άφιλήδονον, Animus a 
άλλοιε, ap. Eund. Aliis gratum facientes. Interdum voluptatum studio alienus, Fuga voluptatum, ap. 
cum praepp. junctum elegantes itidem phrases prae- ·Μ. Anton. 5, 5. Ibid. habes ν. * 'Εμφϊληδονεϊν τινϊ, 
bet. Dem. Πρό$ ή. δημηγορεϊν. Idem, Πάντα πρόε Delectari aliqua re, Sibi in ea placere." Schw. Mss.] 
ή. άκούουσι: (Ϊ3.)"Απαντα πρόε ή. ζητοϋντεε. Isocr. 'Ηδονικοί, Voluptarius, Ceb. Theb. Athen. (588.) 
Τών πρόε ή. καϊ χάριν λεγομένων. Cic. quoque Ad Ηρό τών ή. καλουμένων αΰτοϊ τόν τήε ήδονήε τοίχον 

•VOluptatem loqui dicit. Pro quo Thuc. habet καθ" ή. νποσκάπτοντεε : (312.) Ή. φιλόσοφοε Άρχέστρατοε. 
λέγειν. Idena dicit (2, 53.) καθ' ή. ποιεϊν, Pro libito Chrysipp.Tyan. ap. eund. Atfaen. (647.) de placenta 
s. libidine facere: (65.)'Ετράποντο καθ' ή. τψ δήμψ Montiana, Μάξείϊ έξ οίνον και ήμισυ έκ τυρού' ήδονικώ-
[καί] τά πράγματα ένδιδόναι, Libidini populi res com- τερον γάρ γίνεται, Jucundior enim et magis volupta-
mittere. Apud Eund. frequens est έν ή. έχειν, Gra- bilis ita fit. [Creuzer. ad Plotin. de Pulcr. p. lv. 
tum ac jucundum habere, Καθ' όσον μέν ώφελοΰνται, * " Ήδοντι)ϊ, Voluptarius, Cleom. 253." Wakef. 
έν ή. έχουσι. Sed et ap. euin dicitur έε τό ήδονήν Mss.] 
έχον όρίζοντεε, Pro libidine, et q. d. Sua voluptate "ΑΣΜΕΝΟΣ, Gaudens, Libens, U. Y. (350.) όε 
omnia metientes : 3, (82.) ρ. 111 .0ό μέχρι τοϋ δι- καϊ νϋν φνγεν άσμενοεέκ θανάτοιο, Ξ. (108.) έμοϊ δέκεν 
καίον καϊ τή πόλει ξνμφόρου προτιθέντεε, έε δέ τό έκα- άσμένω ε'ίη. Quatn constr. imitatus Thuc. dixit 4, 
τέροιε που αίεϊ ήδονήν έχον όρίζοντεε. At 4, (108.) (28.) ρ. 131. Άσμένοιε δ' δμωε έγίγνετο τοϊε σώφροσι 
ρ. 156. Διά τό ήδονήν έχον έν τψ αντίκα, i. esse opi- τών άνθρώπων. Apud Eund. 3, (84.) ρ. 111. άσμένη 
nor q. alibi dicit, διά τήν παραντίκα ή.: έν ή. έστι, d in fem., quod Schol. exp. μεθ' ήδονήε. Utitur autem 
Volupe est, Jucundum ac gratum est, Eur. (Iph. T. hoc feui. Plato quoque Symp. Άσμένη ήκονσε. [" Ad 
494.) Apud Herodian. frequenter cum διά jungitur: Xen. Eph. 176. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 567. ad Diod. 
4, (6, 4. Όπερ) δι' ή. είχε θέαμα ή άκουσμα, Quicquid S. 1, 279· 341. Brunck. Or. 773. Wytt. Ερ. Cr. 27. 
vel oculis ejus vel auribus jucundum erat: (6, 3, 8.) Select. 435. Musgr. ad Eur. p. 217· Iph. A. 644. 
Αι'ή. πράττειν, Cum voluptate aliqua facere. Lucian. Heyn. Hom. 5, 631. 6, 541. ad Charit. 413. Wakef. 
(4, 863.) Ύφ' ή. έδάκρνσε, Prae voluptate et laetitia Trach. 755. Porson. Phoen. 106l. Thom. M. 294. 
iHacrymaVit. Sed et ήδονή είσελθεΐν aliquera dicitur, I. q. ήδνς, Valck. Phoen. p. 377· Cum inf., Dionys. 
pro Cupido invadere aliqnem. Herod. (1, 24.) Καί Η. 3, 1658. Άσμένοιε άσμενοε, Jambl. V. Ρ. ρ. 50. 
τοϊσι έσελθεϊν γάρ ήδονήν, εί μέλλοιεν άκούσεσθαι τοΰ Kiessl. Άσμενέστατα, Huschk. Anal. 20." Schaef. 
άριστον άνθρώπων άοιδοϋ, ι. e. Gell. interpr., Feros et Mss. Άσμενώτεροε, Άσμεναίτατος, Plirynich. Bek-
immanes navilas prolubium tamen audiendi subisse: keri p. 12. Άσμεναίστατος, Etyni. Μ.] " Άσμενέστε-
εν ή. άρχειν, Leniter et humaniter et quasi suaviter " ροε, irregul. compar. ab άσμενοε, pro άσμενώτεροε: 
imperare. Thuc. 1, (99.) p. 32. τΗ<ταν δέ πως καϊ " itidemqne superl. Άσμενέστατοε, pro άσμενώτατοε. 
άλλως οί Αθηναίοι ονκέτι όμοίωε έν ή. άρχοντεε, Νοη " Unde adv. Άσμενέστερον, Libentius, et superl. 
pari humanitate et comitate imperabant. De quibus " Άσμενέστατα, Libentissime, Cupidissime, ap. Plat. 
paulo ante dicif, λυπηροί ήσαν, et προσάγοντεε τάε " Pro quo et άσμεναίτατα paulo ante babuimus." 
άνάγκαε. [" Toup. ad Longin. 385. Ammon. 145. Ασμένως, Cum gaudio, Lubenter. Et in superl. 
ad Herod. 170. 516. ad Phal. 131. Brunck. (Ed. C. Άσμεναίτατα, Lubentissime, pro άσμενώτατα. Ab 
780. ad Charit. 468. 548. Markl. Suppl. 453. Ipb. ήσμαι praet. roO ήδομαι fit ήσμένοε, e quo άσμενοε. 
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Etym. [" Ad Cbirit. 413. ad Di«L &. l , 279- 341." 4 
Schaef. Mss. * " ΪΙανασμενέστατος, Tzetz. Cbil. 9, 
12." Elberling. Mss. * " Άσμενέα, Diuaroh. 28. 
Άχθομένη (ή Έλλάί.) τοϊς παροναι πράγμασιν, ή.σμέν,ει 
μεταβολήν τινα τών κακών: Cupere inutationem re-

Eust, e Paq*. άφάδιαν, exp. τό εχθρό ν et άπαρέακον. 
[Eupolis Etym. M. Eust. ad Od. A. p. 1417.] « % 
" φανδάνω, Plaeeo, Complaceo, II. H. (45.) Βονλ^ 
" ή pa ΘεοΙσιν έφήνδανε μψιάοίσι." 

ΈΔΑΝΟΧ, Jucuadus, Suavis, i . (\.ήδύ$: faetum 
rum, oblatamque avide atque cum cougratulatione auteni ex ήδα per systolen literae η, quasi ήδανόν, ul 
arripere, Reisk." Seager. Mss.] " Άσμενίζω, .(σα, Iradunt Gramni., II, H. (171·) άλειψα™ δέ λίπ' eXalf 
" Libens suscipio, et oomiter aocipio: i. q, φΐλοφρο- Άμβροσίψ, έδανψ: γλεϋκos, Nioander (Ά. 181 .),ut su-suscipitx 

νονμαι: ut ap. iEschin. Ep. 5. Ου περιττώς ήσμένιτ 
" σεν ήμάε, de Juliade: de Pliilocrate autem dicit, 
" Οΰ δυναίμην άν αύτάρκαs έπιστεϊλαι τήν ΰπερβολήν 
" τή* φιλανθρωπίας ο ση κέχρηται περί έμέ. Idem ίη 
" ead. Ερ. accipit pro Acquiesco, cum dat. con-
" struens, 'Αλλά καί σφόδρα άσμενίΒα τη συμφορψ, 
" καί άρχή μοι δοκεϊ τον βίον ή απαλλαγή τής αύτόθι 
" πολιτείας. Ibid. pro σφόδρα άσμενίζα τη συμφορψ, 
" mox dieit, υπεραγαπώ τά παρόντα. Hes. quoque 
" άσμεν ίζε ι exp, χαίρει, άγάλλεται. Αρ ut illa inter-
" dum particip. sibi junetum babent, ita et hoc ap. 
" Plut. diceutem άσμενίζω έσθίαν pro Libeus co-
" medo." [" Japobs. Aoim. 309- Anth.. 1, 1. p. ,18. β 
11, 292. Acta Traj. 1, 219. Wakef. S. Cr. 4, 1,64" 
Schaef. Mss. * Άσμενισμός, Andronicus de Pass. 
744. Stob. £el. Eth. 174. 178.] Inde θετικόν ADV. 
" Άσμενιψτέον, Apquiespendum est, ap. Hippocr." 
[* Άσμενιστός, Sext. Emp. Math. 11, 85. Theraist. 
Or. 16. p. 205. Cio. ad Att. 9, 2. l6 . Clem. Alex. 
Papd. 1 ,3 . ] Ένασμενίζα, Delector (aliqua re,) Ac-
quiesco : τη γεωργίψ, Lubenter agriculturse operam 
do, AgriouWura dejector. Sic Gaza baeo Cie. Tem-
pestivis conviviis delector, vertii, Συμποσίοις έπικαί-
ροις ένασμενίζω. [Nicet. Annal. 8, 3. Cornutus 21. 
al. *Eνασμενίξα, Gl, Alloquor, q. ν. legitur et in 
" Onoraast. ap. PricaHina.ad Apul. Met. 219·" Boiss. 
Mss. * " Συνασμενίζα, Clem. Alex. Str. 1, 1. 
Metbod. 401. * Συνασμενισμός, Pbilo ap. Jo. Da-
masc.782. Pallad. V. Cbrys. 188." Kall. Mss.]; 

ΆΝΑΑΝΩ, Placeo, IL A. (24.) Άλλ' οΰκ Άτρείδ,η 
Άγαμέμνονι ήνδανε θυμω, Od. Θ. (506.) τρίχα δε 
σφίσιν ήνδανε βουλή. Annotat autem Eust. fieri άνΓ 
δάνω ab ήδω, eod. modo, quo λανθάνω e λήθω, μαν c 
θάνω e μήθω: et aspirari, ut apparet e comp. άφαν-
δάνω, et ex άφάδιον. Alibi tameri annptat, ex He-
raplidU Granjm. sententia, esse ab άδω, ut λαμβάνω 
a λάβα. "Άνδανον, τό, Plaeitum. Ita VV. LL. 
" proQuldubio. quod ap. Hes. legissent Άνδάνον, άρέ-
" στον, ενάρεστο.ν : sed ηοη animadverterunt id esse 
" particip. et gen. faeere άνδάνοντος, ηοη άνδάνον : 
" praeterea etaccentum depravarunt. Έάνδανον, Ιοη. 
" pro ήνδανον, ut docuiin Anomalis. Herod. Έάνδα-
" νε οί ταΰτα, Ei haec placebant. "Άδον, pro ήδον, 
" aor. 2 act. verbi άνδάνωβ. άδέα, carens augmento. 
" Hesi.od. (Θ. 917.) τησιν άδον θαλίαι, Quibus pla-
" euere, s, placent, convivia festa. "Αιδον autem, pro 
" ηδον, est imperf. verbi άδω. "Αδοιμι, Plapeam, 
" άρέσκοιμι.: aor. 2. aet. opt., a tb. άνδά-νω s. άδέω. 
" Ex Herod. άδοιμί σοι affertiir etiam pro Assent.i,ar 
" tibi. "Εαδα, Placui: vide in Anppalis: undepar-
" ticip. εαδώς, Qui placuit, Gratus, Acceptijs. Ho-
" mer. II. I,. (173.) πάσιν έαδότα μΰθον έειπεν." 
[" Άνδάνω, Herod. 728. Ruhnk. Ερ. Cr. 273. Toup. D 
Opusc. 1, 29. ad II. N. 748. Bibl. Crit. 2, 1- p- 40. 
Theocr, 438. Harles., omnjno Poyson, in fad. rerutn 
ad Toup. Emendd. v. Vocalis, Ileyn. Hom. 5, 17,3. 
S, 289. De_ constr., 4, 483. Porson. Or. l623. De 
augm., Heyn, Hom. 4, 554. "Εαδε eonf. c. έδεε, ad 
Herod. 344. 348. Έαδώ« etc., ad Callim. 1, 237. 
Έαδώϊ, έαδε, Heyn. Hom. 5, 566. "Αδε, 6,289.,Άδε, 
άδε, 503. Είίαδε, 593. 655. 7, 736. ad Charit. 737. 
Meleag. 128. Discorid. 29- Philipp.43. Άδεtv,.Heyn. 
Hom. 4, 483. Ύοϊσιν άδοι καϊ Κνπρις, Phanias 5. 
Med., Archias 16." Schaef. Mss.] "Άνανδες, Hesy-
" cbio ουκ εϋάρεστ,ον ή άληθές: quod sp. ούχ άνδάνει 
" θυμψ, Νοη plaqens, Νοη probabile." Άφανδάνω, 
Displkeo, pontr. τω άνδάνωl sicut απαρέσκω cpntr. 
τψ άρέσκω. [Od. Π. 387·] Ab HOP verbo FIT Άφά-
δέΟϊ, Hostis, Hea. Pro quo Άνφάδιος dipi ait. 'A^a-
δία, eodem Auctore, est ή πολεμική vavs, dipta διά τό 
άφανδάνειν. Suid. aiiteni άφάδιος exp. duntaxat ό μή 
άρέσκων, Νοη pjaeens; nam άδεϊν, inqu.it, τό άρεσκειν, 

Άμβροσίω, έδανψ: γλεύκος, Nipander ('Α. 181 .),ut &ιι-
τρτ&ήδνς. οίνος ap. Hom. ['Εδανόν, τό, iEscb. Ag. 1419..] 
" Ήδανος afFertur pro Jucundus." [Areadius 64.] 

'ΑΔΕΩ, Astpirata prima litera, Placeo, Gratificor 
II. Γ. (173.) Ώί οφελεν θάνατος μοι άδεϊν κακό§, Μ. 
(80.) άδε δ' "Εκτορι μύθο» άπήμων, Placuit Hectori 
oratio Polydamantis. Ubi Eust. notat άδε videri 
esse aor. 2. iEol. verbi ήδω: aut eerte ab άδεϊν esse 
άδεν, ut 'έκτυπεν a κτνπεϊν. Quo. in 1. tenuatur ap. 
Eust.: et ipsum ita seripsisse inde apparet, quod di. 
pat ex eo fieri άδος pro κόρος, Satjetas: et άδηκ, Α.-
bundanter : unde eiiam tenuetur in vulg. sermoae. 
Ita enim intelligendum est, quod ait Eust., άδην te-
nuari παρά πολλοίς : nam ορρ. τους πολλούς Atticia, 
qui hop aspirant; ut ipsemet in Comm. in Dipuys. 
dooet. Ια U· Γ. scribit quae sequuntur: Sciendum 
est autein, ex ήδω, quod est εύφραινα, Delec,toA 2 fnt. 
act. esse άδω'· a quo Ion. et JEol. uecnon Dorice 
tenuato, et ad originale tb, rpverso, formatur etiam 
άδεϊν. HffiC Eust. At Etyra. ait, ήδω, ήσω, άδον: 
unde άδε ap. Hom. fut. 2. άδω, infin. άδεϊν. Recte 
quidem Etym., si duntaxat άδεν et άδεϊν itiveniren-
tur; sed unde dicet esse άδήσεις ap. Herod. et αδης/ι 
ap. Hipppnaptpm, nisi th, άδέα coiistjtuat ?. ut qbqtt 
βονλή, Plaouit consilium. Inlinitivo autem utitur et 
Solon initio eujusdam versus ap). Plut. Πάσιν ahtiv 
χαλεπόν. Uti etiam solet hop infin. Herod.: 3,(45.) 
Καί σφι άδεϊν τό προσωτέρω μηκέτι πλέειν, ubi pro 
Placere sumitur eo sensu, quo dicimus, Mihi plaoet 
illud fieri, pro Sentio illud faciundum : 5, (3 
σεις usurpat pro Gratificaberis, Καί ποιέψ ταψα 
Σπαρτιήτησι άδήσεις, Et baeo f^ciens, Spartaoî  grajj, 
ficaberis, Α Spartanis gratiam inibis: 9» (79·) pro 
Assentior, Έγώ δ' Φν τούτου εϊνεκα μήτε Αίγtvhvgat 
άδοιμι, μήτε τοϊσι ταύτα αβέρκεται, ubi etiam, obser-
vandum άδοιμι tanquam ab άδω barytono, Sic et 
Eust, alipubi Hom. ill,ud άδε, in άδε δ' "Εκτορι μίθοι 
άπήμων, exp. ήρεσκε : secundum quam exp. άδε es&et 
praet. imperf. ab άδω barytonag coijjugationis,,fion 
circumflexae. Quod autem ad spiritum attinet, de 
eo aijibigit E.ast.; nam cum, dixeiit teauaii m iis, 
quae modo ex eo protuli, itidem vero in Od, M. lra-
dat ^olice tenuari άδεϊν, lip.ef ab ήδω ait, quoi aspi-
ratur: taraen in II, E. in dubio relinquit annon et 
άδεϊν aspirandum sit, et id ex ανθάδεια pXQbari poi; 
sit, quae inde. ducto nomine dicatur quasi wrmpi' 
σκειμ. Ego eos sequor, qui άδέα, unde a§os Sati&· 
las, tenuant: άδέω pro Plaoeo, aspirant : prsesertim 
pum yideam άνδάνω, quod praesens i.u locum ipsius 
άδέα subsrituitur a poetis, siput et ήνδανον imperf. 
in locum rcv ήδεον, passim denso spiritu notatum: 
n. A· init,- ήνδανε [«-ελείεκο] βονλή i aspiiari autem 
constat e eomp. άφανδάνω· Hoo autem v. ivhivti 
Eust. ab ήδω vult esse, ut λαμβάνω a λήβω: sed Hef 
raclides ap. eum vult ex άδω esse fact.u/n, u.t λαμβά-
νω a λάβω : ut dictum egt· ITEM Εΰαδεν, Placujfe 
Eust. ab ήδω, aut etiam ab άδεϊν, deduci p«ss^ ait. 
Ατ 4 ε Άδω, barytongp conjugationis, vide in BwodL 
1. Ρ. " "Α^ε, Ιοη. pro ήδε, detraeto augm., Plaeuit: 
" aor. 2 verbi άδέω, II. (M;..80.) άδε δ'Έ^ρρι. juH&Wi 
" Antipater Epigr. Σκΰλα μοι άμφίδρνπτα και ολλνρέ» 
« νων άδε λύβρος. Inde ifl.fi». άδεϊν. Άδήσαι, Bk* 
" pere: άδήσαι, Molestia affioi, Ιη ajigufstiis coostir 
" tutum esse: ut H«s. quoque άδήσεις exp. ipieati 
" prooul dnbio respiciens ad 5, Καί ποιέαν ταΖτα 
" Σπαρτιήτησι άδήσεια, Spartauisiptobis» h. β. Grar 
" tificaberii», Idem vero et άδήρειε affert pro άφι 
" διατεθείη, άδημονήσειε. Άέδοντα, Hes. aflerl ρω 
" άρέσκοντα, Plaeentem : tanquam a ν. άέδω ι. q. 
" άδέω, et forsjtan ex άδέω fapto transpositis Ulens. 
«Άδελεϊ, Hes. affert pro ήρεσεν,, Placuit: sed.su· 
" spectuflj esl." [* " Έπεύαδε, M-ussus 180. 
ger. Mss. * ΜεΓευάδε, Qjwt, Spi, 5,il27· leg. μ ^ 



4099 - ΗΔ [ρρ. 1438—1440.] ΗΔ 4100 
εναδε. * "Ιυνεύαδε, PhocylideS 178." Seager. Mss.] Α gravite, i. e, ad VCTbum, Gravitateni tnam tenes: sed 
TAios, Laetida, Gaudium, εύφροσύνη, Etym. Idem rios Gravit6 in eo loquendi genere appellamus Vifio-
άδον exp. άρέσκειαν, Cofnplacentiam, ad verbum. sam quandam gravitatem, et a superbia proficiscen-
Exp. et κόρον, η κάπον, Satietatem, Lassitudinem, tem, ac qtiasi σεμνότητα quandam αυθάδη. Cete-
Defatigationem: confundens <ίδο$ aspiratum ab hoc rum cura αΰθάδειαν ita distinguat Aristot. άπό τήε 
άδέω, Placeo, cum άδος tenuato ab άδέω itidem tenu- σεμνότητας, eamque distinctionem confirmet rece-
ato, quod ex άηδέω factura est, ut paulo post dice- ptus passira usus, nisi me memoria fallit, miror Isocr. 
tur. ["7A6os, Acetnm, Casaub. Athen. 140." Schzef. ανθαδείαις et σεμνότησι copulasse, Archid. (41.) Αόξο-
Mss.] Άδοσύνη, Voluptas, ηδονή, Hes. Idem ΕΤ μεν γάρ τόν παρελθόντα χρόνον άλαζονεύεσθαι, καϊ 
biovav exp. ήδονήν : sed άδονάν babere duntaxat η τήν μεν φνσtv όμοιοι τοίς άλλοις είναι, ταίς δε αΰθ. καϊ 
mutatum in α Dor. rnore, perspicuum est: at άδοσύ- ταϊς σεμνότησιν οΰκ άληθιναίς, άλλά πεπλασμέναιε 
νη ab άδος derivatum est, άδος autem ab άδέω, quod κεκχρήσθαι. Sed hoc responderi posse de Ioco isto 
primitivum sit necne, ambigitur inter Gramm.: ut crediderim : Isoci. non ita conjunxisse αΰθαδείας et 
ex iis, quae modo dixi, satis liquet: ego certe eos se- σεμνότητας quasi utrurnque ideni valeat et in laude 
cutus suro, qiii primitivum esse nolunt. ponatur, sed perinde esse ac si dixisset, Eam, quam 

ΑΥΘΑΔΗΣ, q. d, Sibi placens, Arrogans, Super- in nobis alii appellarunt, atque adeo esse arbitrati 
bus. De eo proprie dicitur, qui sibi placet, plau- sunt, αΰθάδειαν, al. σεμνότητα. Ut sit hic sensus, 
dit, ,est pulcber, ut quidam dixit, sic'aiit ceteros Nos neque αυθάδεις, neque σεμνούς vere fuisse et a na-
omnes prae se contemnat. Sed generalifer etiam tura, sed simulate. || Pervicacia, Cic. scribens, iEgro-
extenditur ad Superbi sigHif. Isocr. ad Dem. (4.) tationi autem talia quaedam subjecta sunt, Avaritia, 
"Μίζε σαυτόν είναι μή σκυθρωπόν, άλλά σΰννουν' δι' Β ambitio, mulierositas, pervicacia, liguritio, vino-
έκείνο μέν γάρ άύθάδης, διά δέ τοΰτο φρόνιμος είναι lentia, cupedia. Ubi qu® enumerat vitia, ea suHt, 
δόΐ,εις. Plut. (9, 2730 Οΰ γάρ αΰθάδης ουδέ επαχθής quae a Stoicis vocantur, φιλοχρηματία, φιλοτιμία, 
ό χρηστός, οΰδ' αΰθέκαστός έστιν ό σώφρων άνήρ κ. τ. λ. φϊλογύνεια, αΰθάδεια, λιχνεία, φιλοινία, φιλοψία. De 
Aristot. Rhet. 1. Τόν όργίλον καϊ τόν μανικόν, qua interpr. nominis αΰθάδεια dicarn in Ανθαδιάζο-
άπλοΰν' καί τόν αυθάδη, μεγαλοπρεπή και σεμνόν. μαι. || Opponitur, inquit Bud., Comitati a Theophr., 
iEsch. autem Pr. (906.) p. 55. meae Edit. nomini estque άπήνεια τής ομιλίας, Dura et inhumana rusti-
ανθάδης adjungit gen. φρενών, eique ορρ. ταπεινός: citas. Quae tamen Bud. iuterpr. illi Superiori, qua 
ita enini ibi ipse Prora.rH μήν έτι Ζευς, κάίπερ αΰθά- Inhumanitas esse#dicebatur, patrocinafri nequit: 
δης φρενών, Έσται ταπεινός, τοΊον έξαρτ. κ. τ. λ. Quem cum bic ηοη distinguatur άπό τής σεμνότητας, sed 
gen. supervacaneum esse puto, eod. prorsus modo, vocetur Inhumana rusticitas, illorum, qui quod sibi 
quo Lat. gen. Animi post nonnulla nomina vacare placeant, ceteros contra contemnant, inde inhumane 
comperitur, e quibus est Infelix : sed ap. poetas, rustici evadunt, duita pras arrogantia, ab officiis, 
qilantum meminisse possum, non ap. solutae oratio- quae civilitas et ipsa etiam humanitas requirit, prbr-
nis scriptt. Tacitum tamen excipio, qui non iisdem, sus abhorrent. [" Αΰθάδεια, Thom. M. 894. Coray 
quibus ceteri astrictus sermonis legibus, etiam Ferox Theophr. 246. Steph. de Dioiiys. Imit. Thuc. 
animi dixit: a quo non multum abfuerit Arrogans Brunck. Antig. 1028. Αϋθαδία, ibid. Valck. Phoen. 
animi, Superbus animi. Geterum αυθάδης in VV. LL. p. 4-97· Hipp. p. 218." Schaef. Mss. * Αΰθαδικός, 
exp. etiam Contumax etpraefractus.de qua exposi- Aristoph. Λ. 1116. * Αΰθαδέω, unde * Άπαυθαδέω, 
tione dicam in Αΰθαδιάζομαι. Redditur et Inbuma- Nicet. Annal. 13, 1. " 'Απαυθαδέομαι, Orig. c. Cels. 
nus ap. Aristot., sed omnino vitiose, ut docebo in c 2. p. 80." Seager. Mss. * Άπαυθάδημα, Dio Or. 
Αΰθάδεια. Est autem et manifesta et extra contro- 18. ρ. 477·] Αϋβαδιάζομαι, ΕΤ Άπαυθαδιάϋομαι, 
versiam posita hujus nominis derivatio, quam et tanquam ab αύθαδία, ηοη αΰθάδεια, Arroganter, Su-
Aristot. affert Eth. 1. ubi αΰθάδης esse dicitur άντο- perbe nie gero. Budaeo Pertinaci superbia utor et 
άδης τις, ex eo, quod sibi plaeeat, et quidem ita contumacia, ut qui supplicare judicibus non susti-
placeat, ut etiam congressus aiiorum vitet, et cum net: afferenti Plat. Ap. Socr. (23.) unde sumtum 
nemine commercium habeat. Quae tamen Aristot. est exemplum, quod addit, de nolente supplicare, 
verba ad 'propriam signif. restringenda sunt, cum T/δή ουν οΰδέν τούτων ποιήσω; οΰκ αΰθαδιαξόμενος, 
alioqui generalius, ut dixi, accipiatur. Est igitur ω άνδρες 'Αθηναίοι, οΰδ' ΰμας άτιμάζων: (27·) com-
ανθάδης dictus quasi αΰτοάδης, i. e. αΰτψ άδών. posito άπαυθαδιαέόμενος ead. signif. utitur. Cete-
[" Toup. ad Lougin. 325. Valck. Hipp. p. 196. rum Pertinaci superbia utor, optime interpretari 
Wakef. Herc. F. 1246. Cattier. 99." Schaef. Mss.J mihi videtur Bud., sed ut Pertinaci superbia dixit, 
u Αΰτώδης, Hesychio ύπέρφρων, ίδιογνώμων. Per ηοη Pertinacia, sic maluissem Contumaci superbia 
" contr. ex Αΰτοάδης, pro quo αΰθάδης dicitur, Sibi quam Contumacia dixisset. Semper enim, quoad 
" ipse tantum placens, Praefractus. Αΰτάδης, Hes. fieri potest,, ea utendum interpr. censeo, quae unius 

άΰτός έφ' έαυτοΰ. Ιοη. forsan pro αΰθ." Αΰθαδώς, vocabuli signif. cum alterius signif. non confundat. 
Arroganter, Superbe, Contumaciter, VV. LL. [Ari- Quo fit ut αΰθάδης nolim usquam simpi. Pertinax 
stoph. B. 1050.] Αΰθάδεια, ΕΤ Αύθαδία, Arrogan- reddere, nec Contumax, ut in VV. LL., sed potius 
tia, Superbia; sed ejus proprie, qui ita sibi placet, Arroganter pertinax, contumax. Si tamen hoc adv. 
ut ceteros onines prae se contemnat, sequendo ana- omittenduin sit, malim Pervicax, quam Pertinax, aut 
logiam significationis, quae data est nomini αΰθά- D Contumax, ut Cic. αΰθάδειαν Pervicaciam interpr. 
δης. Plato Epist. Ή δ'αΰθάδεια, έρημίιj ξΰνοικος. Existimo eniffl nominibus Pervicax et Pervicacia 
Qnod Plat. dictum multis in H. a Plut. celebratur. includi aliquam Arrogantiae s. Superbiae signif. po-
Idem Plut. αΰθάδειαν dicit de militibus parere irape- tius quam iilis. [" Αΰθαδιάζομαι, Phryn. Eel. 22. 
ratori recusantibus. Apud Aristot. Eth. 1. σεμνότης ad Thom. M. 84. *Aΰθαδειάζομαι, ibid." Schaef. 
estinter αΰθάδειαν et άρέσκειαν, ubi perperam red- Mss. "Sext. Emp. Pyrrh. 1,237." Kall. Mss. " Αΰ-
ditur αΰθάδεια Inhumanitas, sicut σεμνότης Huma- θαδιάζομαι, Schol. Greg. Naz. p. 30. Moiitac." 
nitasj ab eo, qui hzec Aristot. Σεμνότης εστίν αΰθα- Boiss.Mss. * " Αΰθαδιασμός, Chrys. in Matth. Iiom. 
δείας άνά μέσον καί αρεσκείας, interpr. Humanitas est 16. Τ. 2. ρ. 110.; 25. Τ. 2. ρ. 176." Seager. Mss. 
inedium inter inhumanitatein et placendi studium : Άπαυθαδιά$ομαι, * Καταυ&αδιάζομαι, Lobeck. Phryn. 
cum vertere oportuerit, Gravitas est medium inter 66. 67·] Αΰθαδίζομαι, idem : quod Bud. e Greg. 
arrogantiam et placendi studium. In suo autem c. Ju!. afFert, exp. Pertinaciter resisto, Φιλεϊ γάρ τά 
errore sibi constans nomen αυθάδης, quod proxime γενναία φρονήματα πρός τό βίφ κρατούν αΰθαδίζεσθαι. 
sequitur ap. Aristot.» vertit Inhumanus. Atqui Ego, quod verbo Resisto usus est Bud., valde probo, 
cogitanduni fuerat, ea, qu® Aristot. dicit, μηδενϊ cum jungatur priepositioni πρός, sed maluissem dicere 
έντυχείν, μηδέ διαλλαγήναι, ηοη solnm ab inhumani- Pertinaci superbia resisto, ob eam, quam modo attuli, 
tate, sed etiam a superbia posse proficisci. Unde et rationem. [" Ad Tbom. M. 82. 84. Pbryn. Ecl. 22." 
in vernaeulo sermone iis, qui suo colloquio aut Schaef. Mss.] Αΰθάδισμα, Arrogantia; potius, Ar-
generaliter sua consuetudiue et familiaritate non rogans dicturo, factum, jEsch. Pr. (963.) p. 59. Toi-
dignantur quos debent, objicimns, Vous tenez votre οίσδε μέντοι καϊ πριν ανθαδίσμασιν 'Es τάσδε σαν 
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τόν πημονάς καθώρμισας, Hisce arrogantibus dictis 
[*" Άπανθαδίζομαι, ad Thom. Μ. 82. 84. Bergl. 
Alciphr. 167. Phryn. Ecl. 22." Schaef. Mss. " 'A-
πανθαδίζω, Nicet. Eugen. 7, 59" Boiss. Mss.]'E7raw-
θαδίζομαι, pro αύθαδίζομαι, nisi quod praep. vim 
significationis augere videtur. In VV. LL. exp. In 
ead. pertinacia perduro. [" Arrian. Exp. 5. p. 164. 
* Κατανθαδίζομαι, Suid. ν. Έπεντρυφήσαντος.] SlC 
et in ΤΙεριαυθαδίΞομαι, praep. intensivam duntaxat 
esse crediderim : si quidem vera est Suidae exp., 
περιαυθαδίζεται" έν ύπερηφανίφ αναστρέφεται, μέγα φρο-
νεί περϊ έαντοϋ. [Phot. Hes.] Ατ in Ύπανθαδίβομαι 
contra minuit signif. praep.; sonat enim, ut opinor, 
q. d. Subarroganter me gero. 

[" Εύαδής, Gratus, var. lect. ad Hippocr. de Dec. 
Hab. 4." Boiss. Mss. Vide alibi.] 

"ΑΔΗΝ, ΕΤ'Άδδ^ν, Affatim, Abunde, Ad satieta-
tem usque. Cujus etyma ap. Gramm. diversa repe-
riuntur. Etym. derivat ab adv. δήν, Diu, ut prae-
ίϊχο α Congregandi signif. habente, et cum pleon. 
literae δ, fiat άδδην, ponens tamen et alias derivatio-
nes. Eust. άδην vult signif. proprie Ad satietatem 
usque; et cognationem babere cum άδέω ac άδος 
tenui spiritu notatis, existimat: unde et simplici δ 
scribi mavult, sicut άδινοϊ ab eo deductum. Alicubr 
etiam dicit, fortasse ab άδέω derivatum esse Άδην: 
cum tamen i'11 II. M. tradat ab άδεν, i. e. ήρεσεν, 
Placuit, αδην deductum esse, sicut et Άδος. Ideni 
in II. E. (203.) Άνδρών εϊΚομένων είωθότες 'έδμεναι 
άδδην, annotat quae sequuntur, *Αδην autem pro 
Abuude, Nicias quideni tenuat, geminans δ pro-
pter metrum, ut in κιίων άδδεέϊ: Aristarchus au-
tem unico δ scribit, et correpte, et denso^spijritu : 
aspirans etiam άδε, pro Placuit, et άδος Satietas. 
Haec Eust., qui alio praeterea 1. e Rhet. Lexx. refert, 
άδην esse Atticam vocem, pro δαψιλώς, nnde sit 
αδηφάγος, et άδος: quod qui dixerunt, non viden-
tur άδην pro derivativa, sed pro jirimitiva voce ha-
buisse. Ceterum notaudum est, άδην nonnunquam 
absolute poni, nonnunquam habere casum, sc. gen. 
Absolute ponitur in I. ex II. E. modoc.: at cum 
gen., T. (423.) άδην έλάσαι πολέμοιο, Od. Ε. (290.) 
άδην έλάαν κακότητος. Plato Cbarmide, Έττειδή τών 
τοιούτων άδην έχομεν. Sic dicitur et άδην έχω τον 
φαγείν. Frequenter in prosa etiam sine casu poni-
tur, ut ap. Suid. partim ex Herod., partim e non 
nominatis Auctoribus aliis, 'ils δέ αδην είχον κτεί-
νοντες : Ο'ίνω άδην έχρώντο : "Αδην καϊ απείρως σπώσι 
τοΰ ο'ίνου : Οίνου καί των άλλων άδην ένεπίμπλαντο : 
Έν έξουσίφ γενόμενοι τοϋ Άδην τά δημόσια καταναλί-
σκειν. Sic etiam ignis ibid. dicitur άδην έπινέμεσθαι 
τάς οικίας, Ad satietatem usque absumere aedes. 
Quod ad scripturam attinet, primum, tenuari de-
bere, e vett. Codd. liquet, qui omnes uno consensu 
tenuant: debere autem simplici δ scribi, ostendunt 
infiniti propemodum 11. poetarum, primam syllabam 
corripientium : quinetiam ipse Hom. in omnibus 
aliis 11. prseterquara in illo, έδμεναι άδην, corripit. 
Ut vero metri gratia produci posset, geminarunt 
quidam eo loco δ: quos primos suspicor occasionem 
huic scripturae dedisse. Sed nihil necesse erit pro-
duci α eo 1., cum Hom. alibi ead. usus sit licentia : 
unde etiam Aristarchus censebat correpte positum 
esse α ibi quoque. Certe non raodo Hom. in aliis 
11. corripuisse α in hac voce, sed alios omnes poetas, 
comperio. Dionys. Ρ. Πώεα καλά νέμοντες άδην βε-
βριθότα μαλλοίς. Ορρ. Κ· 1. Ε'ίαρι γάρ βοτανήσιν 
άδην * ποιητρόφος άια κ. τ. λ. Sic et άδηφάγος pritna 
brevi passirn invenio: ut mox dicam. Sed obser-
vandum est, in illo Dionys. 1. aspiratam esse primam 
literam in Edit. patris mei: quae e vetust. exempl., 
cujus rei sum oculatus testis, aspirationem illam ac-
cepit, et Eust. ipse eo 1. Atticos solere aspirare ad-
monet. Exp. etiam άθρόως, item άδεώϊ ab Hes.: 
quo modo quaedam e praecedentibus accipi possunt. 
""Αδην, aspiratum, Hes. ait significare ήδέως, Sua-
" viter, Jucunde: tenuiautem spiritu notatum, άδεώς, 
" Intrepide, Tuto, Citra metum et periculurn. Idem 
" tamen paulo ante exposuerat άθρόως, δαψιλώς, 
" pecnon έξαίφνης." [" Musgr. Rbes. 480. Barnes. 

Α Hel. 626. Jacobs. Anth. 7, 217- Callim. 1 4 3 2 
Paus. 3, 298. Fisch. ad Plat. Euthyphr. 41. Hevn 
Hom. 4, 209. 5, 173. 6, 111. 427. 645. 7, 703.73^ 
Gesn. Ind. Orph. ad Moer. 90. Toup. Opusc. 2 
113. ad Lucian. 1, 247. Koen. ad Greg. Cor. 149 
Herod. 711. et n. De spiritu, ad Moer. 179. ad Lu-
cian. 1, 247. Cum gen., Τ. H. ad 1, 208. Act 
Traj. 1, 214. "Αδδην, Toup. Emendd. 1,183. Greg. 
Cor. 88. Koen. 149. Heyn. Hom. 5, 37. 173/· 
Schaef. Mss.] 'Αδηφάγος, SIVE Άδδηφάγος, ό, ^ 
Ad satietatem et libitum comedens, Qui quoad libi-
tum est comedit, Yorax, Edax, Helluo, Theocr.(22 
115.) Πώϊ γάρ δή Αιός υ'ιόν άδηφάγον άνδρα καθείΧεν 
Ορρ. Ά . 2. "Εξοχα γάρ παρά πάντας άδηφάγος οίστροι 
έλαννει. Athen. (416.) Alcmanem poetam dicit 4. 
fuisse : de quo paulo posl, τάχα δέ πλέος "Ετνεοι 

άγος 'φ.\κμάν. Et paulo post1 neutr. 
ΐμφάνίζεϊ'αντοϋ τό ά.", Voracitatem suatn 

οιον ο παμα 
substaut.. 
Et metaph. ap. Arietoph. Ν., seu, ut Suid. habet Λ > s , ' i - < T1 ' Μ,ρρ. Alcaeum, λύχνοι αδηφάγοι, i. e. οΐ πόται, Eust. 

B'C.ycbni bibuli, Qui multum olei, deyoraiit. Atd&y-
φάγοι 'ίπποι, ut idem Eust. Rhet. Lex. affert, cqui 
τέλειοι, et άγωνισταϊ, Suid.: Equi curules, qui ma-
gnis sumtibus ad certamina curulia aut bellutu nu-
triebantur: sicut et άδηφάγον &ρμα, Currus hujus-
modi equorum. De "quo Erasm. Prov. Currus edax. 
Et ap. Lys. (Fr. 16, 16.) Ναΰϊ άδηφάγος, ή τον ρ. 
σθόν λαβοΰσα έντελή, Cui plenum dabatur stipen-
dium. Sicut et άδηφάγοι τριήρεις ap. Suid. αί eere-
λόμιάθοι καϊ πολλά άναλίσκονσαι,*Quae muitam absu-
munt et quasi devorant; In quas magni erogantur 
sumtus. [" 'Αδηφάγος, ad Moer. 89. Harles. ad 
Theocr. 355.' Toup. Opusc. 2, 160. 162. Koen.ad 
Greg. Cor. 149. Wakef. Phil. 313. De ellyclinio, 
ad Lucian. 1, 367. Valck. Callim. 192. 'Αδδηφάγοί, 
Heyn. Hom. 5, 175. Jacobs. Anth. 6, 83. 8,96." 
Schaef. Mss.] 'Αδηφαγέω SIVE 'Αδδηφα^έω, Ad sa-
tietatem usque comedo, Vorax sum, Alciphr. 22. 
Χύσιν έργάσασθαι τής ουσίας πολλήν, και άδηφαγονντα 
καϊ καθηδνπαθοϋντα μετά τε ήμών, μετά τε έτάφΰν, 

C Isocr. Arcbid. (23.) Ζεύγη μέν "ίππων άδηφαγσύντων 
ετι καϊ νΰν δράσθαι τρέφοντας. Ubi tamen φδηφα-
γοϋντα accipi possit ut αδηφάγοι ίπποι paulo ante,· 
[" Ad Moer. 90. Bergl. Alciphr. 81." Schaef. Mss.] 
Άδηφαγία SIVE Άδδηφαγία, Esus ad satietatem 
usque, Voracitas, Athen. 10. e Polemone scribit, 
Παρά Έικελιώταις Άδδηφαγίάς Ιερόν είναι καϊ Σιτονι 
Αήμητρος άγαλμα. Et ap. Sljid. Ύπό τής άδηφαγία! 
καί μέθης ές δγκον καϊ βάρος έξεχείτο, de corporibus, 
quae ibi dicuntur τρυφηλά καϊ σαρκών ύγρων μεστά. 
Callim. (Η. iu D. ΐ6θ.) ΐϊαύσατ^άδηφαγίης. Ορρ. 
Ά . 3. plur. usus est, Ααιμάργοις δσον άλγος αδηψα-
γίησιν δπηδεί, quo 1. in vet. quodam Cod. δ dupli-
catum vidi, licet contra metrnm: unde apparet 
scripturam hanc olira receptam fuisse. [" Άδηφαγία, 
Toup. Opusc. 2, 160. Άδδηφαγία, Ruhnk. Ep. Cr. 
127." Schaef. Mss. Diog. L. 1, l 6 l . ] 

'ΑΔΕΩ, ήσω, ηκα, tenuato α, Taedio aflScior pro· 
prie prae defatigatione. Unde Od. M. (281.) Ό« p' 
έτάρους, καμάτω άδηκότας, ήδέ καϊ ΰπνω, II. Κ. (98.) 

D Μή 70t μέν καμάτιρ άδηκότες ήδέ καϊ ύπνψ, Labore 
fatigati et insomnia : κεκμηκότες, δαμασθέντει, Etym. 
Fatigati, Domiti. Item άδημονοΰντες et νπό τον κύπον 
άηδώς διακείμενοι, Sibi displicentes et taedio affecti 
prae labore et lassitudine. Ego exp. puto, Ε labore 
languentes: ut Cic. dicit Languere e via. At Od. A. 
(133.) μή ζείνος, άνιηθείς όρυμαγδψ, Αείπνψ άδή&αεν, 
i. e. άηδισθή, άηδώς διατεθείη, Contristetur et offen· 
datur. Volunt enim άδέω dictum esse quasi άηδίω. 
Habetur autem άδδηκότες et άδδηκότας et άδδήσεισ 
cum gemino δ, in multis Hom. Edd., cum tarnen ap. 
Eust. sit simplex ; ac fortasse literam δ geminarunt, 
qui ab άδην deduci existiniarunt, de qua derivatioiie 
ambigit Eust.; scimus enim άδδην etiam scnbi soh-
tum, duplicata illa litera. Verum quid dicent de 
Άδος nomine hinc derivato 1 cur non et ipsum gerai-
nationem illius litera? servabit? Signif. antem Mo' 
Satietatem, ab άδέω deductum, utpofe quod proprie 
Taediura signif. satietalem sequens, 1. e. Fastidium. 
" Άδεύμεθα, Hes. afFert pro άηδιξόμεθα, Uor. prO 



4103 ΗΔ [ρρ. 1442—1443.] ΗΔ 4104 
.« άδούμεθα, e th. άδέομαι, i. q. άδέω, i. e. άηδώϊ έχω, α 
» Molestia et fastidio affectus sum, Taedium sentio. 
" Άδηκότεε, Eid. άδην 'έχοντες και Ξεπληρωμένοι, 
" Qui satis habent et repleti s. exatiati sunt: Eusta-
" thio non solum κορεσθέντεε, sed etiam άηδώς έχον-
" τεε, άηδισθέντες, Molestia et taedio aifecti. Particip. 
" ex άδέω. Idem άδηκώς afFert pro ήδυνθείς: iti-
" demque άδηκε βονλή ex Hipponacte, pro ήρεσε τό 
" βούλευμα, ex άδέω sigtiif. ήδομαι vel αρέσκω : quod 
" tamen potius aspirate scr. Άδδηκότες, eod. modo 
" pro άδηκότες, h. e. άηδώς διακείμενοι et quasi άηδι-
41 σθέντεε, καταπεπονημένοι, Molestia affecti, Fatigati. 
" II. K. (98.) καμάτω άδδηκότες. Particip. praet. 
" perf. act. a th. άδέω. Άδήκορεε, perperam ap. Hes. 
« pro άδηκότες." [" Ad Od. A. 134. Heyn. Hom. 6, 
111. Άδδηκώς, 6, 24. 66. 82,94.111. 139. Doering. 
ad Horat. 1,213. cf. Anthpl, Palat. 2, 221. fin." 
Scbaef. Mss. Άδία, Phryniciius Bekkeri p. 22. Vide 
Lex. VV. Peregr.f m ^ 

1ί 'Αδίκων, Qui prae dolore animi concidit, prae 
fastidio et quasi nimia dolorum satietate fatiscit, Β 
b εκ λύπηε ώε οία^καί τινοε κόρον, όε άδος λέγεται, 
αναπεπτωκώε, EusL f " Άδημονέστεροε, Suid. exp. 
" άγωνιστικώτεροείΨΧίξτι&ΜΟΐ, Contentiosior, in h. 1. 
" cujus auctorem reticet/Ων δέ τοϋ προσήκοντος άδη-
" μονέστεροε, άντεϊχε τούτω." [* Άδημοσύνη, Democr. 
Stob. Serra. 38.] Άδημονέω, Animo concido, Ter-
reor, Terrefio, Pavesco, Dem. (402.) 'Αδημονούσης 
δέ τήε άνθρώπον, Plut. Antonio, Κλεοπάτραν περιέ-
μενε, και βραδννονσης άδημονών ήλνε, Cleopatram 
expectabat, et in loco consistere ηοη poterat et sibi 
constare, prae impatientia pruriginis, Angente ani-
mum expectatione oberrabat. Bud. Xen. Έ. 4, (4, 
3.) Άδημονήσαι τάς ψνχάς. Eust. nomen illud άδή-
μων fingit, ex άδημαι praet. pass. ab άδέω factum, 
unde άδημονέω derivetur. [" Plut. Mor. 1, 15. Toup. 
Opusc. 1, 401. Alciphr. l60. Phryn. Ecl. 92. Dio-
nys. Η. 1, 143. 4, 2240," Scbaif. Mss.] 'Αδημονία, 
Anxietas animi, Mceror ingens ettristitia, Plut. Numa 
(4.) άδημονίαν ψυχής dixit iEgrum animum, Bud.: 
Ονκ ά, τινι ψυχή ε και πλάνη τόν μετ' άνθρώπων άπολέ-

| βίον. [Jarnbl, V. Ρ*. 520. Kiessl.] " Άδημο-
" νιαω, ϊ. q. άδημονέω S. άδημονίφ κατέχομαι, ut 
" άγωνιάω est αγωνία κατέχομαι: unde particip. άδη-
" μονιών, quod Hes. exp. αγωνιών, λνπονμενοε." 

'Αδήε, Injucundus, Insuavis, Hes. 
"Αδοε, τό, vel "Αδοε, ό, juxta Etym., Satietas, 

Defatigatio, quae est laboris velut satietas, II. Λ . 
(87.) de lignatore, έπεί τ' έκορέσσατο χείρας Τέμνων 
δένδρεα μακρά, άδοε τέ μιν'ΐκετο θυμόν, ubi notat Eust. 
έκορέσσατο esse έρμηνεντίκόν τον άδοε : ac corripiain 
hoc liomine, cum in άδέω producatur, utpote per 
crasin facto άδέω ex άηδέω. Ceterum ab άδέω Eust. 
deducit nomen άδοε: alii contra a nomine derivatum 
esse verbum existimarunt. Sed rectius Eust., si 
modo άδέω quasi άηδέω dici constet. Nonnulli vero 
ab άδην deduxerunt hoc nomen άδοε: quidem et ab 
άδέω. || Ab Hes. exp. quoque όξοε, Acetum, citante 
Dinolochum: quae exp. supra data fuit vocabulo 
$δοε. [" Wakef. S. Cr. 2, 82. Heyn. Hom. 5, 174. 
6,111. 113. 119." Schaef. Mss.] ΆδαΊοε, Abundans, 
Largus: άδαιόν, Hes. ap. quem fortasse male άδαιόν 
pro άδαΊον, exp. δαψιλέε. Idem habet, Άδαία, pro 
quo lege άδαία, mutans acutum in circumflexum, είε 
κόρον άγοντα, Satietatem adducentia : ab άδειν. At 
Sophron, inquit, άδανόν dixit τόν άηδή, Taediosum, 
Molestum. Ε Rbet. autem Lex. citat Eust. άδαίον 
ap. Sophronera esse τό είς κόρον έργον, ubi fortasse 
reponendum άγον pro έργον : ut sit άδαίον, τό είς κό-
ρον άγον: quemadmoduin Hes. άδαία exp. είς κόρον 
άγοντα, ηοη hunc tamen, sed alium usum e So-
phrone proferens ; nam pro άδανόν puto leg. άδαιόν, 
s. potius άδαίον : cum exp. haec άηδή optime conve-
niat cum eo, quod dictum est άδέω, unde άδος, deinde 
άδαίος est factum, dici tanquam άηδέω. At vero 
άδανόν quorsum misceretur cum άδαιόν t Certe po-
tius άδανόν posuisset Hes. cum άδανές, quod non 
multo post habetur, in sua secundum ordinem alpha-
beticum sede, exponiturque άπρονόητον. [" Koen.ad 
ffreg. Cor. 149." Schief. Mss.] 

PARS XIV. 

"ΑΔΩ, άσω, Satio, Expleo, II. Ε. (289·) Αίματος 
ασαι "Αρηα, i. e. χορτάσαι, κορέσαι, πληρώσαι, I. 
(485.) "Οψου τ' άσαιμι προταμών, καί οϊνον έπισχών. 
Ιη pass. idem signif., Τ. (306.) Μή με πριν σίτοιο κε-
λεύετε, μηδέ ποτήτοε"Ασασθαι ψίλον ήτορ. Nicander 
Ά . (305.)τΑσαι δή πολίοιο μνοκτόνον άρσενοε [άργεοε] 
άνθην, i. e. κόρεσον, Schol. " 7Ασαι, Satiare, κορέ-
" σαι, πληρώσαι : ut II. Ε. (289·) Α'ίματοε άσαι'Άρηα, 
" Sanguine exatiare Martem. Itidemque alibi ασαι 
" χροόε. || Requiescere, Respirare. Eust. enim άσα-
" μεν exp. άνεπανσάμεθα, άνεπνεύσαμεν, derivans ex 
" άω, Spiro. || Laedere, Nocere. Idem enim ασαι 
" pro βλάψαι accipi tradit, contractum ex άάσαι. 
" || At vero ζ,σαι cum 1 subscripto, est Cauere s. De-
" cantare, a tb. ξ,δω. Hes. άδετα ι exp. ηοη solum 
" πιμπλάται, Repletur et exatiatur, sed etiam κοπιά-
" ται: ut idein sit cum άδέω, Molestia et ta?dio affi-
" cior, Fatigor." [" Heyn. Hom. 5, 53. 173. 639. 
699. 6, 113. 220. 264. 427. 7, 473. 673. 8, 125. 
742. Wakef.%Phil. 715. Toup. Opusc. 2, 104. Τ. H. 
ad Hesych. 1, 165. Mitsch. H. in Cer. 128." Schaef. 
Mss.] " 7Ατοε, Insatiabilis, άκόρεστοε: per crasin 
" pro άaros, ex ά priv. et άσαι, q. e. κορέσαι. 11. X. 
" (218.) "Έ,κτορα δηώσαντε μάχηε άτόν περ έόντα : Ε. 
" (8[63.) τόσον έβραχ "Αφηεάτοε πολέμοιο. Itidemque 
" Hesiod. Ά . (59.) Αντόν, καί πατέρ' ον "Αρην άτον 
" πολέμοιο." [" Heyn. Hom. 5, 75. l60. 699. 6, 
196. 8, 193. 288." Scbaef. Mss.] " Άάταλοε, Inex-
" plebilis, Inexaturabilis. Hes. enim άάταλε affert 
" pro άπλήρωτε: comp. ex ά priv. et άσαι, κορέσαι. 
" Άίτήε, Inexplebilis, Inexatiabilis. Hes. enim άίτή 
" affert pro άπλήρωτον :> quo sensu supra άητον ha-
" buimus." 

1Γ "Αση, Fastidium, quod saepe consequitur satie-
tatem ; Nausea, ναντιώδεε πάθοε καί κνήσιε τοϋ στομά-
χον. Diosc. Άνορεζίαν ίώνται καί στομάχου άσην 
πραύνονσι, Plin. Aviditatem cibi faciunt, fastidium 
detrabunt. De animi etiam molestia dicitur ap. Plat. 
Αύπαε καί άσαε παρέχει. Sappho (1, 3.) Μή μ' άσαισι 
μηδ' άνίαισι δάμνα, Μότνια, θυμόν. Volunt quidam 
esse i. q. Hippocrati άλυσμόε καί άλύει, i. e. άλυσιε s. 
άλνζιε καί ριπτασμόε σώματος άσσωμένον, Gal. Inquie-
tudo jactatioque corporis. [" Moer. 59. et n., ad 
Timaei Lex. 247. Valck. Oratt. 341. Hipp. p. 193. 
Musgr. 276. Phcen. p. 225. Med. 245. Porson. 28. 
ad Charit. 297. ad Herod. 68. ad Lucian. 1, 351. ad 
II. Φ. 321. Kuster. Aristoph. 57- Heyn. Hom. 6,109. 
8, 175. ubi et de "Ασιε." Schaef. Mss.] " Άσηκο-
" ρία, Hesychio άκηδία : ΕΤ Άσήκοροε, * άκηδιαστής. 
" Itidemque Suid. ap. quem paroxyton&>s άκηκόρος. 
" Sed notandum in Ms. ejus exemplari pro άκηδια-
" στής haberi * πρωτοδικαστής." Άσηρόε, Fastidium 
aiFerens, Molestus, [Hippocr. 766. 774. 802.] Άση-
ρώε, Moleste, άχθηρώς. [" Schol. II. I. 647." Wakef. 
Mss.] Άσώδης, Fastidio et nausea laborans, Ε re-
pletione cibum fastidiens. Εΐ τις άλγοίη κεφαλήν, εί 
μέν ά. ε'ίη καί καρδιώττοι, κελεύειν έμείν, Gal. Praed. 
Hippocr. Αιττώς μέν γενομένων ά. τών καμνόντων 
κ. τ. λ. Et ά. διαθέσεις, Nauseosse affectiones, ut 
quidam exp. Nauseosa etiam res ά. dicitur, ut κρόμ-
μνον ap. Diosc. [Hippocr. 73. 399. I. q. πηλώδης, 
iEsch. Suppl. 32. ideoque ad άσιε, Limus, referen-
dum.] Άσάομαι, Nauseo, Fastidio laboro : unde 
Άσαται ap. [Hippocr. quod Gal. έν ταίς Τλώσσαιε 
exp. πνρονται, προσκόρωε καί επαχθώς διατίθεται. Et 
άσώμενοι ϊ. q. άσώδεις. Gal. 7· κ. Τόπ. Ποιεί πρός τούς 
άσωμένονς. Dicitur etiam de animi molestia : unde 
Herod. (3, 41.) 'Ασηθείη τήν ψυχή ν: Άσηθείς, λυπη-
θείς, Hes. [" Theogn. 665. 967. ad Herod. 217. ad 
Moer. 60. Valck. Oratt. 341. Hipp. p. 193. Musgr. 
Tro. 635. * Άσέομαι, ad Moer. 1. c. Valck. Oratt, 
1. c." Schaef. Mss.] Άσαίνω, et Άσάζω, i. q. prje-
cedens, Hes. [" Valck. 1. c. ad Lucian. 1, 352." 
Schaef. Mss.] 

ΆΔΙΝΟΣ, Confertus, Densus : μέλισσαι, Dens.e 
apes, i. e. ut quidam exp., quae denso agraine vo-
lant. Narn II. Β. (87·) μελισσάων άδινάων Schol, 
exp. άθρόως πετομένων, Confertim volantium. Sic et 
Etym. Sed taraen confertae sunt apes, etiam quando 
non volant. Sic (469·) μνιάων, Etym. ait esse ab 
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Άδην, τό αδιαλείπτως, Semper et nulla cum intermis-
sione. Unde άδινός pro άέιάλειπτ-os, Continuus, et 
intermissionem non babens. Eust. quoque ait ab 
Άδην derivari, uude et quosdarn aspirare voluisse άδι-
vos, quod Άδην secundum Atticos aspiretur. || 'A. 
γoos, Confertim veniens gemitus, αθρόως ερχόμενος, 
Hes. II. Ύ. (1%) άδινοϋ έξήρχε γόοιο, quae verba 
saepe repetuntui·. Sic et άδινόν γοόωσα, Od.A. (721.) 
II. Ψ. (225.) άδινά στεναχίζων : quibus ίη 11. άδινόν 
et άδινά adν. posita sunt pro άδινώς. || Sic ά. κήρ Hes. 
vult esse ή τήν συνεχώς λυπουμένην, Animum, qui 
assidue contristatur, πυκνήν ψυχή ν, ubi πυκνή ν eum 
accipere existimo pro Prudente, ut cum dicitur πυ-
κνή βουλή, Prudens consilium. Alioqui non video 
quid πυκνή ψυχή significare posset: i. e. ad verbum, 
Densus s. Confertus animus. Est autem Od. T. 
(516.) άμφ' άδινόν κήρ. || Idem άδινόν exp. ο'ικτρόν, 
γοερόν, Miserajjileni, Lamentabilehi, Gemitus affe-
rentem, Gemitu dignuni: quae signif. fortas^occaS 
sionem sumsjf ex eo, vquod Hom. yffpv, Gemiftjfriy 
solet άδινόν dicere έπιθετικώς, ut modo ostensum est?.* B " 
Eust. άδινόν στοναχήσαι exp. ο'ικτρόν, Miserabilitei'; 
nam adverbialiter ponitur hoc nomen. Sed malo 
αδινόν pro άδινο7ς γόοις, Confertis et densis gerinti-
bus. Soph. Tr. (849·) THπου άδινών χλωράν 
δακρύων άχναν, Confertis, densis, nnserabilibiWla-
crymis; Apoll. Rh. 3, (1104.) Καί μιν άκηχεμένη άδι-
νω προσπτ^ατο μύθφ, Miserabili, Lamentabili sermo-
iie: μνημήίον εύνήφTori miserabilis, 

eo quod ab araante desereretur : 4, (1^22.) "fis φάτο 
λισσόμενος άδινί) όπι, ubi tamen Schol. exp. άαθενεί, 
nimirum prae siti. || Pro ήδύς, inquit Eust., Suavis, 
Jucundus: ut (Od. 32δ.ρΣεψήνων. ClWliac 
autem sigMiL puto ab άδος potius deduci, Gaudium, 
quani ab OT^i^i^bque aspirandum esse, si άδος 
aspirari d e b e ^ d i ^ f l i u i T ' | | Άδινά μήλα, Od. Α. 
(92.) Μήλ' άδινά οπαδοί/σι, Oves ηοη magnas, Etym.: 
Hes. άδινά, τά'.τ0θίκω μή μεγάλα,.Quae domui nbn 
sunt magnae. At Didymus ait esse λεπτά, Graciles, 
respectu sc. boum: aut άδινά pro άδινώς, Assidue, 
Crebro. Sic Tbarraeus ap. ApolL Rb. 1, (1083,) άδι-
νά κνώσσοντας exp. λεπτά καί ου βαθέως, Leviter et 
ηοη profunde, Schol., qui in contraria signif. acci-
pit.' || Idem Etym. άδινόν vult signif. etiam άπα-
λόν, Moljjg et deljjfltum, . Et Hes. άδινάων, ex Hom. 
11. ορ'ιηοφμνϊάων ά., είβχεΧιοσάων,' exp. duobis mo-
dis, άθρϋων, άπάλων. '|[Idem Hes. άδινόν vult signif. 
etiam λευκόν, Album. Sed hae postremae tres signiff., 
cui etymologiae possint congruere, viderint illi, aut 
qui illos sequi volent. [" H. in Cer. 67. Voss. An-
xius: Albert. Peric. Cr. 57. Wakef. Ttach. 847- Lu-
cjw. 3, 95. Heyn. Hom. 4, 209- 5, 175. 7, 224. 

*43S/r47'8. 674. 8, 336. 359. 400. Bast Lettre I89. 
Ruliik. 1$ . Cr. 135. ubi et de * Άδινύστονος." 
{^pbaefLMss.] " Άδίστονον, Hes. affert pro ο'ικτρόν 
" σύροντα, Miserabiliter gementein s. ejulantem. 

Itidemque Etym." [Schutz. ad iEsch. Ag. 422.] 
Άδινώς, Confertim: unde C O M P A R . άδινώτερον, Ma-
gis confertis gemitibus, Od. Π. (216.) Κλαϊον δέ 
λιγέως, άδινώτερον ή, ut exposui modo άδινόν στονα-
χήσαι. Vel άδινώτερον Miserabilius, Eust. || Idem 
vult άδινώς signif. ήρέμα, II. Τ. (314.) Μνησάμενος δ' 
άδινώς άνενείκατο, φώνησέν τε, ubi tamen in Schol. 
exp. Confertim et miserabiliter exclamavit. [" Heyn. 
Horo. 4, 209. 7, 674. Ruhnk. 1. c." Schaef. Mss.j 

"ΗΒΗ, Pubes, Pubertas. Nam utroque modo in-
terpr. Celsus ap. Hippocr., cum, Πρόί τήν ήβην προ-
σάγουσι, reddit, Incipiente jam pube, Circa puber-
tatem. Sed hoc sciendum est, signif. et Pubein, i. e. 
Pilbs, qui pudendis succrescunt, et Locum, in quo 
succrescunt; et iEtatem, qua succrescere incipiunt, 
sc. aunum decimumquartum in maribus, duodeci-
mum in femiuis. Xen. Άπ. 2, (1, 21.) de Hercule, 
Έπει έκ παίδων εις ήβην ώρμάτο, Cum primum pube-
sceret, Cic. Frequens est autem ap. poetas quoque, 
sicut et ab eo derivata, et nominatini ap. Hom., qui 
saepe ήβης μέτρον appellat periphrastice ipsam ήβην. 
Apud Eund., sicut et ap. Hesiod. (Θ. 988.) legitur 
ήβης άνθος: ap. Soph. (CEd. T. 741.) άκμή ήβης. 
Verum de hoc admonendos lectores censeo, Hom., 

sicut et ceteros poetas, pubertatis tempus longiUJ 
extendere, et quidem usque ad eetatis florem inter-
dum. Hom. certe non solum αίζηφ tribuit ήβην, ^ ϊ 
etiam νεηνίη πρώτον υπηνήτη: addens ήβην ejus esse 
χαριεστάτην, Od. Κ. ($79.) Atque adeo II. N. (434.) 
scribit, Και δ' εχει ήβης άνθος, ο,τε, vel δτε, κρότο» 
εστί μέγιστον, ubi Schol. exp. τό άκρότατον τηςάκμήι, 
At vero in soluta oratione suam signif. utplurimuitt 
retinet, prasertimque ία hoc genere loquendi histo-
ricis usitato, oi δέκα άφ' ήβης, οΐ πεντεκαίδεκκ άφ' 
ήβης, etc.; his enim declarantur Qui ante anno» 
decem pubertatem excesserunt, et Qui aute ann<ft 
quindecim; Qui decimum, decimumquintum apo-
bertate agunt annum. Xen. Έ. 3, (4, 23.) Έκ δέ τϋν 
ιππέων έκέλευσ% τούς δέκα άφ ήβης θείν όμόσε avroitt 
Servarunt autem Lacedaemonii praesertim hunc mo> 
rem numerandi annosHI^' ήβης, in re militari: et 
primus q w m 'ac pecundus d^ectus habebatur 
eorum, quos fdfii, ae. primus eorum, quierant &m 

'ήβης, secundus eorum, qui π0τεκάίδεΑ: atter-
is, qui τριάκοντα, quartus, qui πέν/,^Λ^ιάκοντα: 

quintus et postremus, nec nk&igtfos in ,summum 
discrimen adductis, eorum, qujΰξΐ&ταράκοντιϊ, qnod 
aetatis tempus qui excesserant, lff militiam exlra pa-
tfiam proficisci non cogebantur: ute Xen. discimui 
Έ. 6, (4, 17.) Έκ δέ τουτου, ψρουράν μέν έφαιναϊ οί 
έφοροι ταιν υποΚοιποιν μοραιν, μέχρι των τετταρακοντα 
άφ' ήβης. Ubi lapsum esse Bud. 984. interpretanteto 
Α puberibus ad quadragenarios, ex iis, quae mod<u. 
dixi, satis liquet. Ceterum ήβην in prosa suam sigoif. 
retinere ut plurimum dixi, non antem semper, reapi-
ciens cum ad alios 11., tum ad Thuc. 2, (46.) p. 63. 
Αύτών τούς πάίΕας τό άπό τούδε δημοσίψ ή Οτύλις μέ-
χρις ήβης θρέψει, ubi Scbol. ήβην ίη decimo octavo 
aetatis anno constituit. \\?Άβην κτήνεσιν etiam, Ju· 
mentis, tribui ab Hesiodo, testatuf Eust.. Addit vero 
tribui et ψυτοϊς, quod ήβώωσαι dicantur ήρχρίδή ab 1 
Hom. Ceterum ab ήδω dedueit <Eust., afferens ad 
confirmatioDem illud χαριεστάτηήβη, quod ex Hom. 

rotiilj supra. Addi verp possit et πολυήρατος ήβη εχ 
d.. 0^365.) et eod. pertinens : si quidem τοις πα* 
ιο'ις de hoc etymo credendum sit, quoruni t̂jEust. 

atictoritatem afFert. Hoc certe persuasum liarbeOj aut<| 
nullam, aut hanc esse ejus etymologiam ; nain;pra 
hac ridiculae videntur illae, quas addit Etym. Sed 
quid obstat quominus in primitivorum numero h. v. 
ponamus? || Oblectatio, Voluptes conviviaHs, Schoj. 
Aristopb. || Pro Dea pubert^j^ quae Lat. Juventas, 
Cic. Interdiim vero et Hebe, servato nomine Gr, 
II E. (905.) Τόν δ'"Ηβη λίΜεν,ύβφντα δε εΐματίι 
έσσεν. Facit autein illam Jbvfe^^unonis filiaffl; 
sicut et ceteri poetae; sed vult pr^fe^a esse Uxtf· 
rem Herculis, in quo ei non assentiunilf posteri, qiii 
eam volunt manere virginem, pocula diis ministran-
tem. Eust. [" Moer. 180. et n., ad Herodiao. PbilM. 
444. Fisch. Ind. Palaeph. ν. Άκμή, ad Lucian,-1, 
167. Valck. Diatr. 293. Mori Ind. Hellen., ad Cy-
clop. 502. Musgr. Alc. 290. Toup. ap. Warton. ad 
Tlieocr. 2. p. 67. Wakef. Ion. 732. Jacobs. Antb. 8, 
111. Theodorid. 11. Heyn. Hom. 6, 460. 8, 445. 
Heb<j, ad Anton. Lib. 282. Verh.,Huschk. Anal.304. 
Locus pubis, Jacobs. Anth. 9,287- 10,108.Brunck. 
Aristoph. 2, 105. Άβα, Τ. Η. ad Plutum ρ. 352. 
Jacobs. Anth. 12, 309- 'Εφ'ήβης, Aristoph. Ίττ-
524. Παρ' ήβη, Valck. ad Rov. ρ. 30. 'Es ήβην έ^ 
κνείσθαι, ad ήΐρρ. ρ. 234." Schaef. Mss.] "Άβοι, 
" Maturus et puber, a Dor. άβα pro ήβη. Theocr. 
" 5, (109.) Μή μεν λωβάσησθε τάς άμπέλοι' έντί y<φ 
" άβαι. Ubi ScLol. quadruplicem indicat scriptu-
" ram: quarum prima est άβαι pro ήβώσαι καί άκματ 
" ζουσαι: altera αΖαι, significans ξηραί, Aridae : tertie, 
" άζαι: quarta, αύται, pro μόναι." [*'Hβικός, Gal. 
8, 746. ηλικία.] 

•Άκρηβος, ό, ή, ΕΤ Άκρήβης, Qui est ιη summo 
pubertatis, in prima pubertate, primam pubem-ua-
bet, b έχων τό άκρον τής ήβης, ό έν Άκρφ τής ήβης· 
Utitur τω Άκρηβος Theocr. [8, 93. Άκρήβν, AnJ. 
84.] Άνηβος, Qui pubertatem nondum attigw, 
duodecimum annum non excessit, ut Schol. exp. ap. 
Theocr. 8, (3.) Άμφω τώ γ' ήτην πνρροτρίχι», &μϊ» 
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Ανάβω. Virg. tamen imitans dicere maluit Ambo Α dis constructus. Nisi forte aliquis malit esse Locιιm 
6orentes retatibus. Est AUT ΕΜ .ι Αναβοs Dor. pro ad spectandum, ut dicitur έφηβικοs , τόποs iι1 scena. 
ΙίJΙηβοs; "Αφηβοs, Qui pubertaten1 excessit. At Lat. [Paus. Lacon. 14. 20. Vitruv. 5, 11. * 'Εφήβιον, GI. 
Depuber dicitur Cui ad pιιbertatem venire non li- Puberale.] 'Ειpηβεfιω, Puhertatem ago, Pιιbesco 
cuit. Apud Suid. post Άφηλιkeστεpοs, et ante 'Αφη- Puber sun1, Artemid. Onirocr. ι, (56.) p. 29. 'Ειpη: 
,ιάaω legitur ~φi,βοs, άπε.vθήs : pro q~~ scr. ίlφημοs: βεfιειν boiiλos έaν δόζ?J, έλεύθεpοs ~σται: 30. Εί δέ τιs 
et tunc suo ιn loco erιt, et exposιtιo conveniet. yεyονότα vίον ~χων 'i.δοι τον ί5νειpον, ο{ικ α{ιτiιs, άλλ' Θ 
[• Δtσηβns, Dor. δίσαβοs, Dosiadre Ara 2.] ''Ενηβοs, vίos α{ιτοiί έιpηβεfιει. [" Vales. ad Polyb. 3, 308. Ern., 
Qui in pubertate est, Puber, Qui decimumquintum RulΙnk. ad Vell. 434.'' Schref. Mss.] 'Εφηβεία, q. d. 
annum egressus est, opp. τtjj ίlνηβοs; Tlιeocr. Schoι Pubescentia, lpse actus pubescendi, s. Pιιberta~, 
[" Wakef. S. Cr. 2, 144." Schref. Mss.] ''Εζηβοs, Adolescentia, ί. q. έιpηβlα, Epigr. [" Ad Charit • 
. ~uί pιιbertatem excessίt, lEsclι. [S. c. Th. 11.] ''Ε- 405. Jacobs. Anth. 8, 105. 12, 321. ad Lucίan. Ι, 
φηβοs, Qui ad pubertatem pervenit, ίη ipsa est pu- 167 ." Schref. Mss.] Σvνεφηβεύω, Una pubesco, ado-
bertate, et pueritianι excessit, Puber, Adolescens lesco, Plut. (9, 250.) Το σvστpατεfισασθαι κα1 σvνt?-
usque ad virilem retatem, Bud. Qu<ιd de virginibus ψηβεvσαι, φιλίαs άpχfιν τιθέμενοι· το δt σvστpατηyείv 
etiam dicί tradit Hes. lncipi( ~~mina lψηβοs esse κα1 συνάpχειν, lχθpas α'lτιον λαμβάνοιιτεs. [* 'Εφη~ 
post cό~pletum annum duode~~um; masculus βαίοs, Anal. 2, 32.] 'Εφήβαιον, Pubes, Pecten; ·Id 
post decιmumqnapιιm, ut e Theoph:,,I. stitut. Cίv. t<?~um, quod est ιitY hypogastrio usqμe ad pιιdenda, 
annotatur. Α Ceb'sorino retas 1ea trmιiitur anno de- Rufus. ""' Dicitur etiam ήβη, et έπlσειον, Gοπ.: J. 
cimosext~v.idete est in 'Εζέφ~οs sequente. Athen~~ · , Poll.- dicit meι)icorum esse 'proprium; idem signif. 
12. Tovs ?Γaiδas μ#'}(Ρι τiίs των έ. ήλιι.:ίαs άλovpylδ , qu'od ήβη et έπlσειον, ut jam etiam ostensum est. 
φσpεiν, :'~en. K~\fl: 1,.(5, ι.)"'Ηδη είσηλθεll' είs τovs έ., Diosc. Ι, 3. de meo, Παιδίων δe καταπλασθείσαι έφη.:. 
t; (2, 8.) Είs τovs έ;8epχονται, Herodian. 3, (10, 1.) . . βalσιs o:tpa llyovσι. De quo Plin. 20, 23. Infantίbuδ' 
"Αyωrι κα1 τovs πaiδas ,eίs ήλικlαν έιpfιβων fιδη τελοvν- J cum, apio illitum imo ventri urinas movet. 'Εφήβaιον 
ras, Filios jam puberes. Auctor Axiochi, 'Επειδav δe a Bud. exp. Ventrale, Velamentum pudendorum, et 
ιίs ι ~yypaιpfί, Cum ascriptuf fuerit inteι· ephebos. ί. q:'κijπos in illo Theodori Apophthegmate, quo Stil-
Diog; L.--302. 'Εζ έφfιβων έyένeτο, Excessit ex epl1e· ponem dicentem Phidire Minervam non esse·! θεον, 
bis. Lucίan. (2, 275.)"0pχησιt έιpfιβων τ.e κα~ παp- sed θεaν, interrogavit an άν. ασύpαs αiι~. -.s. τδν κijπο" 
-eένων παp' ί!να J(Θpευόντων, Adolescentum virginιιm- έθεάσατ.ο; Ab Hes. certe ΚJίποs exp. τ?J . 'βαιον τωv 
que serίe constat per manus reste ducta alte~nan- yυναικων: ut iφήβαιον hic sit Velameιitum, quod τfi 
tium, Bud. 11 Poculu_m quoddatb, quod άpύστιχοs, ήβy obtenditur s. prretenditur: illic autem pars cor-
et ~ecundum Eust. * '~,-lβαθtιχlιrαs alio nomine appel- poris, qure τfί ijβp 1 ,ins_uι:d'bit, i. e. imus ven. ter. [He-
labatur: de quo sύpra. Athen. 10. e't 11. At Schol. racllίe] Athenrei i:47'.' J. Poll. 2, ,70.] Πάpηβοs, Qui 
Aristoph. in άpύστιχοs, addit ίta appe11atum quod pubertatem excessit, Cujus retai17 defl9;mt, Epigr. 
~βην antiqnί vocarent τδ r.έpπεσθαι κατά. τas eiιωχlαs. χορεfιjlατα, Senilia tripu·dia. ' ['~ ·UapιnJbν, Apoll. 
[" Ad Lucian. 1, 167. 622. ad Timreί Lex. J 50. Dysc. 64. Teuch. et η.'' Schref. Mss.] Flμόσηβοsι A-
Ammon. 35. Eran. Ph. 165. ad Xen. Eph. 133. Ja- dolesceιιs, Puber, Qui pubertatem jam attigit, VV. 
eobs. Anth. 7, 256. Coray Theophr. 189. Cupido, c LL. [Lucian. 1, 1. Xen. Κ. Π. 1, 4, _4.] Πpωθfιβηs, 
Valck. Dίatr. 7. Jactus talorum, Jacobs. Anth. 8, 88. ΕΤ Πpώθηβοs, Qui ·-mos pubertatis annos agit s. 
'Επ& τον έ., Proverb., Bentl. ad Callim. 308." Schref.r ingreditur, Puber, Adolesceιιs, ΙΙ. Θ. (518.) Παϊδαs 
Mss.] Α τ 'Ειpήβη a Plat. Comico vocatur κρόκη, J:. πpωθήβas πολιοιφοτlι.ιpοvs τε yέpoντas, Od. Θ. (262.) 
Pol.It'7. 'Εζ~φηβρ$• · ·Qui .... pιιber!atem excessit. CeJf• Ιιμφ~ δέ κοfιpοι Πρωθiiβαι 1σταντtι, Α. (430.) Τήν ποτε 
sorιnus de Dιe ~t. 5. De tert1a aut~m retate adof-ι. Αα~pτηs πplατο κτεάτεσσιν ~οίσιν Πpωθήβην lτ' έoiitιav~ 
~iltu1orum ttes gradus esse factos ίn Grrecia, prius- Ubi Eust, dicit fem. hoc esse a "Ιr.'p.._ώθηβοs, Attice, 
quam ad viros perveniatιir: quod vocent annorum sicut lιθανάτη ab άθάνατοs, et e{ιποιfιrη7:iι l'ί'-εiιποlητοs. 
quatuordecim, ?Γα.ίδf · μελλέιpηβον autetn, quinde- App. ap. Suid. Κατέλεyε πpφθήβαs ο"ύ .πplv πολέμiιiι 
cim: deinde sedecim, lιpηβον: tuuc septendecim, ?Γεπειpαμένουs. " Πpοθfιβηs, Qui primos pubertatis 
:Ιιeφηβον. Μελλέφηβ~~Qui pubertatem ingressιιs est, " annos attigit, Nnnc priιnum pubescens: Hesychio 
Pubertatί proximus, ό ι.Μb.λων είσeλθεϊν εls τovs έφή- " lιpτlωs άκμά~ων. Sed scr. potius πpωθήβηs, ut 11~ 
βovr. Censorinus de :We Nat. 5. μελλέιpηβον vocari " Θ. (518.) Παiδas πpωθήβαs πολιοκpοτάφουs τε γέ-
scribίt Eum~ q_ψnnorum est quindecim. Eust. [Od. "pονταs." [* Σύνηβοs, Eur. Herc. F. 438.] · 
Ο. p. 585,"_3f.J e quodan1 non nomiuato Auctore, de Ήβηδον, Juveniliter, Puberum more, Petulant~r, 
'ιέtatibus, Τήv δe ~ξijs (post παϊδαs) ήλικlαν, πάλλακα μετ' αlσχύνηs καί άιcολασίαs, Suid. ap. Herod. 11 Αc-
. ιι"α1 βούπαιδα κα~ άντlπαιδα κα1 μελλέφηβον έκάλοvν. cipitnr etiam eo modo, quo πανδημε(, et Lat. Vititim, 
ΙvΊιeψηβοs, Qui una pubescit, Pubertatis et adole- i. e. καθ' 1ίβώνταs, ut dicitur κατ' ίiνδραs, Per totι,trn 
scentire socίus, JEqualis. [Dorv. ad Charit. 631. pubem, Complectendo totam pubem, Herod. 6, (21.) . 
•tιλέφηβοs, Anal. 1, 213Ό • Έφηβοσfινη, 2, 41. 3, Σvβάpιοs ylιp δλούσηs vπδ Κpοτωνιητέων, Μιλήιrwι 
132:] 'Ειpηβότηs, ητοs, ή, Pubertas, Theophil. lnstit. πάντεs ή. άπeκεlpαντο τas κειpαλas, . και 'IΓ~vθos μ~ya 
Civ, [" Ad Lucian. 1, 167." Schref. Mss.] Έιpηβία, ?Γpοεθfικαντο, Omnes puberes rasitare capita ίnstite:.. 
Idem; Ephebίa, Prima retas adolescentire, et ex- runt, magnumque luctunt prreferre, Bud. Lucίan. (1, 
trema pueritia, Donat. 'Εφηβlα, inquit Bud., Pu- D 554.) Έyω δέ κ~λομαι πίiσιν ή. οlμώ~eιv. Et ap. 
bertas, Adolescentia. Status est των έφηβεvύντων. Suid. Oi δt ή. ίίπανταs άπeσφαξαν, όpyήv ποιοfιμeiιοι 
Artemίd. Onirocr. 30. Ιχeδοv yάp ή έ. κανών έσrιν τtjj μη τοίs σφων ύπαχθijναι λόyοιs, Omnem pubem. 
dpθoii βlου rινδs καί ύyιoiis. Tempus erat annuum, ut Plιilo V. Μ. 1. Άποκτενών ή. άφηνιά~οvσαν (πληθvν,) 
ibίd. sίgnificatur, et in chlamydibus erant. Hrec Unίversam pubem: 3. Άναιpοiίσιν ή. είs τpισχιλlοvs 
Βιιd. [" Ad Charit. 405." Schref. Mss.] Έφηβικδs, των ?Γpο μικpοiί φιλτάτων, Puberes nnmero ad trίa 
Ad epbebos s. puheres pertinens: ?Γαιδlα ap. J. Poll. millia, paulo ante carissimos, obtruncant. Rursum 1. 
ltem ιφηβικοs, in theatro Locus ille dic.ebatur, quί Των έχθpων ή. άναιpεθ~ντων, Omni hostium pnbe oc-
epbebis attributus erat ad spcctandunι, sιcut βουλεv- cidίone occisa. [" Ad Lucian. 1,402. 552. ad Diod. 
'l'ιlι'or, qui βουλevταίs, Aristoph. Schol. J. Poll. Et S. 1, 222. ad Herod. 447. 569. Lex. Herod. 174. 
ΤΟ έ. neutr. lpsi pulJeres, lpsa pubes, ut το στpατιω· Belin. ad Opp. 329. Thom. Μ. 531. ad Dίod. s. Ι, 
fιiκον, Ipsi milites, et το δοpvφοpικον, Ipsi satellites s. 516. Kiessl. ad Jambl. V. Ρ. p. 364.'' Schref. Mss. 
spiculatores. Lucian. [Suid. 1, 447. Theocr. 23, 56. "' "Πaνηβηδ<ιν, Tzetz. Chil. 7, 996.'' Elberling.Mss.] 
· · ·r.φ.,βιακον, το, ~trabo 5. Ρ· 377 •. * 'Εφηβειακον, Ήβάω ΕΤ Ήβάσκω, άσω, ΕΤ Ήβώω, poet. Pu-
VI\r.lect.] 'Εψηβεiον, Ephebeum, Vιtruv. 5, 1 J. de besco, Adolesco, Od. S. (468.) Ε'ίθ' Cls 1Ίβιfοιμι, βlη 
palrestrarum redific.atione: ln duplici autem porticu δέ μοι lμ?Γεδοs e'lη, Hesίod • .ιΕ. (1, 131.) 'Αλλ' οτα" 
collocentur Jιrec membra; ephebeun1 in medio, hoc ήβήσeιε, κα1 ijβηs μέτpογ 1κοιτο, Xen. Κ. Π. 8, (7, 3.) 
autem est exlιedra amplissima cum sedibus, qure Ηαϊs τe ί:ιν, τa έν παισ~ νομι~όμενα καλa δοκώ κεκαp-
tertia parte Jongior sit quarn lata, sub dextro cory- 1rώσθαι, έπel τe ήβηιια, τa έν νeανlιικοιs• τέλειόs rε 
ceum. Exp. in VV~ LL. Locus puberibus exercen- άνΥ,p yεvόμενοs, τa έν άνδpάσι, Tbuc. 5, (116.) 'A1r€-



4109 Η Λ [ρρ. 1446—1448.] ΗΘ 4110 
κτειναν Μτ)λ/ων οσουε ήβώνταε έλαβον, iEschin. (70.) Α 
"Οσοι έπι διετές ήβώσι, Qui jam biennium agunt supra 
pubertatem. || Et metaph. ap. Eur. (Alc. 1085.) 
ήβά σοι [ήβάσκεί] κακόν, Malum tibi adolescit, i. e. 
Invalescit, Crescit. [" Et comice Cratinus Athen. 
29. Μενδαϊον (οίνον) ήβώντ' άρτίωε dixit, Vinum jam 
pubescens." Scbw. Mss.] || Hesychio εύωχεϊσθαι, 
μεθΰσκεσθαι. "Ήβόωσα, Ιοη. pro ή βώσα, Pubescens." 
Γ" Ήβάω, Moer. 180. et η., ad Herodian. Philet. 
444. Valck. Diatr. 234. Wakef. S. Cr. 1, 90. Alc. 
388. 1106. Trach. 235. 1000. Diod. S. 1, 222. 
Thom. M. 415. ad Charit. 545. Conf. c. ήβάσκω, 
Porson. Hec. p. xxxiii. Ed. 2. Ήβάσκω, Jacobs. 
Antb. 11, 228. Boiss. Philostr. 342. Wytt. Ep. Cr. 
50. Abresch. Add. ad Aristaen. 128. Toup. Emendd. 
2, 18. Ίίβώω, Argum. Eur. Med. adCharit. 545.724. 
Jacobs. Anth. 7, 221. Heyn. Hom. 5, 623." Scbaef. 
Mss.] Ήβητήρ, Qui pubescit, Puber, Epigr. Per ήβη· 
rfjpas Suid. videtur intelligere Lanuginem, s. Pilos, qui 
in pubescentibus erumpunt. [" Agatbps 33. Ruhnk. 
Ep. Cr. 225. Toup. Opusc. 1, 157." Schaef. Mss.] β 
Ήβητήριον, Suidae παιδευτήρων, VV. LL. Ludus lite-
rarius, Locus exercitii literarii adolescentum. [| Exp. 
etiam * έστιατήρων ab Hes., item κατάλυσα, Locus 
amoenus, comparatus ad convivia agitanda, quales 
fere villae ap. Romanos, aut Gymnasia, ut quidam 
volunt. Plut. Pomp. (40.) de Demetrio, Eis Ίτάλίαν 
έπανεληλυθώε έκέκτητο τήε Ύώμηε τά ήδιστα προάστεια, 
και τών ή. τά κάλλιστα. Idem scribit Pompeio invi-
diam conciliaSSe, quod amicis exercitus curam man-
daret, (53.) Avtos έν τοΊε περϊ τήν Ίτάλίαν ή. μετιών, 
άλλοτε άλλαχόσε μετά τήε- γυναικόε διήγε. Athen. 
(438.) ex Herod. de Mycerino rege /Egyptiorum, 
narrat, eum solitum noclu dieque sine intermissione 
πίνειν και εΰπαθέϊν, — καϊ είε τά έλεα δέ καϊ τά άλση 
νεμόμενον, έτι τε όπου πΰθοιτο ή. είναι, μεθΰσκεσθαι. 
Sic vero supra ab Hes. ήβαν expositum fuit εΰωχέϊ-
σθαι, μεθΰσκεσθαι. Eur. Schol. exponens έγκαθηβφν, 
de quo infra, ήβητήρια dicit esse γυμνάσια, s. Loca 
πρόε το ήβάναι, s. έγκαθηβφν idonea, Loca accom-
moda ad indulgendum juvenili genio. Eust. praete- c 
rea annotat ήβητήριον esse συμπόσιον: et interdum 
τήν άσεμνο ν συναγωγήν. Sic etiam Athen. (425.) 
Καί τήν ήβην δέ τινεε άνέπλασαν οίνοχοοϋσαν αΰτοίε, 
ϊσωε διά τό ήβητήρια καλείσθαι τά συμπόσια. " Ήβή-
" τρων, Suidae.jj κατάλυσα, Deversorium : per sync. 
" pro ήβητήρων: nam et ήβητήρια Hesychio sunt 
" * έστιατήρια, καταλΰσειε, Loca in quibus convivia 
" agitantur, Deversoria procul dubio Ea ίη quibus ju-
" ventusseseexercetludisetconviviis. Ατ "Ηβητρον, 
" pro quo ap. Hes. ήβρέταε, eidem Suidae est τό \όα-
" νον, Simulacrum e ligno lapideve, Delubrum." 
'Ένηβητήριον, Locus amoenus, 111 quo convivia agitan-
tur, s. Ad convivia agitanda et genio indulgeodum 
coroparatus, quales villae ap. Romanos; * ένευωχη-
τήριον, Suid. citans Herod. Herod. 2, (133.) de My-
cerino rege jEgyptiorum scribit, dies noctesqne sine 
intermissione πίνειν τε καϊ εΰπαθέειν, — έε τε τά έλεα 
καϊ τά άλσεα πλανώμενον, καϊ Ίνα πυνθάνοιτο είναι 
ένηβητήρια έπιτηδεώτατα : qui locus, paucis tamen 
verbis immutatis, idem est cum eo, quem ex Herod. D 
ap. Athen. in Ήβητήρων adduxi: nisi quod ή. illic 
pro ένηβ. legitur: ita ut ήβητήρων et ένηβηπ'φιον 
idem sint. [Ad Greg. Cor. 527· * Ήβήτωρ, Athen. 
136.] Ήβήτηε, Adolescens, Qui pubescit, Puber, 
ακμάζων, νεανίαε, ήλιζ, Hes. [" Ad Charit. 504. 
Eur. Heracl. 858. Jacobs. Anth. 8, 132. 9, 321. Ku-
ster. Aristoph. 12. Cupido, Valck. Diatr. 7." Schaef. 
Mss.] Ήβητικόε, Juvenilis, Qui pubescentium s. 
adolescentium est, Xen. Έ. 5, (3, 20.) Ή. καϊ Θηρευ-
τικων καϊ Ιππικών καϊ παιδικών λόγων μετέχειν. Et 
quod ap. Cic. est Adolescentia, Gaza vertit^. ήλικία. 
Ήβώτηε in VV. LL. i. q. ήβήτηε, si mendum non est. 
Άνηβάω, Repubesco, ad verbum; Rejuvenesco. 
Theognis (1003.) οΰ γάρ άνηβίρν Δϊε πέλεται πρόε 
Θεών, Xen. Κ. Π. 4, (6, 2.) Καί άνηβήσαι πάλιν δοκώ 
μοι. ||Per metaph. Recreor,Renovor, Revigesco, Bud. 
citans e Themist. Orat. 6. (223.) 'Αλλά rjj τήε φυχήε 
φιλεργίψ καϊ τό σώμα συνανηβα και συνανακΰπτει, καϊ 
το γήραε συναποΟ,ύεγαι. Habet tamen συνανηβα idem 

praefixam aliam praep. σΰν. Ut Ιυνανηβά» sit Simul 
rejuvenesco, renovor, revigesco. [Άνηβάω, Athen. 
440. e Plat. de LL. p. 69· Ast. * 'Ανηβάσκω; Dionys! 
Hal. Art. Rhet. 2, 65.] Άνηβητήριοε, Repubescens 
Revigescens, Eur. Andr. (551.) οΰ γάρ, ώε ίοικέ μοι, 
Σχολήε τόδ' έργον άλλ' άνηβητηρίαν 'Ρώμην έπαινϋ 
λαμβάνειν, Recolligendus aninius est, Revocandum ia 
praecordia pectus. Ad verbum, Repubescens et re-
vigescens robur sumendum est. Annotat vero Schol. 
posse, et quidem comraodius, dividi etiam, et ανά 
referri ad λαμβάνειν, ut sit ήβητηρίαν ρώμην άναλαμ-
βάνειν, Pubescens et revigescens robur resumere. 
Nam Ήβητήριοε erit Pubescens, Vigescens aetate, 
άκμαστικόε. Άφηβάω, q. d. Depubesco, Epubertate 
egredior. Unde άφηβηκώε ap. Suid. τήν ήβην υπερ· 
βεβηκώε, γηράσαε. JLt Ionice άπηβηκώε in VV. LL. 
pro eod. [" Phi^rij. 1', 516. J. Poll. 140." Wakef, 
Mss. * 'Ev^wfAtfieft. 370.] 'Ε^βάω, Pubesco, A-
dolesco, vel 'q. d. SuperpubescifXen. Κ. Π. 6, (l, 
9·) Άντϊ δέ τών αποθανόντων έτεροι καϊ έψηβήσοντεΆ 
καϊ έπιγενήσονται, Ιη Iocum defunctorum alii suppul-
lulabunt, succrescent. [Ιοη. Έπηβάω, Herod. 6,83.] 
" Καθ η βάω, Pubesco," [unde] ,'Bψαθηβάω, Pubesco, 
Juvenesco in, Pubertatem consumo in, Eur. Hipp. 
(1095.) Καί γαϊ' Έρεχθέωε, ω πέδον Τροιζήνιον, Ώ* 
έγκαθηβξ,ν πόλλ' έχειε έΰδαίμονα, Quam multa habes, 
in quibus pubertatem beate transigere licet. Παρι̂ · 
βάω, Pubertatem transeo, Florentes annos egredior, 
Vigorem aetatis exuo, i. q. παρακμάζω. Diog. L. de 
Thalete, Τήε μητρόε άναγκαζοΰσηε αύτόν γήμαι, Νΐ) 
Δί', έλεγεν, ούδέπ&> καιρόε' είτα επειδή παρήβησ&) 
έγκειμένηε, ειπείν, Οΰκ έτι καιρόε: Praecipiti jam 
ventute, Bud. Interdum accipitur pro Consenescere 
et Ε flore aetatis egressum in senectutem vergere. 
Thuc. (2, 44.) Ό σοι δέ ψαρηβήκατε, Consenuistis, 
Bud. ηοη admittens Vallam, qui vertit jEtate proces-
sistis. Lucian. (1, 104.) Αημξ.ε έε και άμβλυωττεκ-— _ 
καϊ τά ί5τα έκκεκώφωσαι,, καθάπερ οί παρηβηκόTWj 
[* Ιυνηβάω, Ορρ. Ά . 5, 471·] · 4 

1Γ Ήβυλλιάω, Pubesco, Adolesco, i. q. ήβάω: sed 
Comicorum fere proprium est. Aristoph. B. (515.) 
όρχηστρίδεε ; Ή/3υλλιώσαι κάρτι παρατετιλμένφ'^ΐ-
f€cr. Comicus ap. Athen. (269·) Κόραιιδ' έναμπε-
χόναισι τριχάπτοιε, άρτίωε Ήβυλλιώσαι, καϊ τά ρόδα 
κεκαρμέναι, Modo pubescentes. [" Valck. Adoniaz. 
ρ. 281." Schaef. Mss.] 

"ΗΘΩ, ήσω, Colo, i. e. Per colum mitto, Saccelioj 
i. q. διυλίζω. Unde est pardc. ήσαε ap. Hippocr. 
i. e. ήθίσαε, Gal. Derivantu#autem hinc ΕΤ 'Βθίω 
ΕΤ Ήθίζω, idem cum suoprimidvo significantia, sei 
magis eo usitata, przesertim vero ήθέω. Plato Tiuw 
163. Τά δέ δή πλείστα υδάτων είδη μεμιγμένα άλλή-
λοιε, ζύμπαν μέν τό γένοε, διά τών έκ γήε φυτών ήθη· 
μένα, χυμοϊ λεγόμενοι, Colatae. Et όίνοε ήθημένοείρ. 
Atben. Vinum colatum s. saccellatum. Et ήθεϊη«in 
VV. LL. Stillat s. Quasi per colum distillat. [Ήθέο-
μαι, Nicander Ά . 324.] Ήθμόε, Colum, Qualus, Ιη· 
struraentum ad percolandum aliquid aptum. Exp. 
a quibusdam etiam Cribrum. Eur. ap. J. Poll. χαλ-
κήλατοε ήθμόε, pro quo Atben. 14. dicit κόσκινον χαλ-
κοΰν, Cribellum aheneum. Ibi autem J. Poll. dicit 
esse Vas culinarium, addens paulo post, 'Εν μέν rof 
τοϊε δημιοπράτοιε καϊ ήθμόε τιε έπϊ κρατήροε πέπραται, 
όε ϊσωε τοϊε περϊ τόν οίνον μάλλον προσήκει: ubi ιη-
telligi potest Spisso vimine qualus, columque prelo-
rum, Virg. Georg.: per quem sc. vinum e prelo 
quasi percolando distillat. Aristot. CEc. 1. Τψ γαρ 
ήθμψ άντλεϊν τοΰτ' έστι. Diosc. 1, 18. Δι' ήθμοϋ εΰρν 
τρήτου έκθλίβουσι, Per colum foraminibus solutis am-
plisque pervium exprimunt, Hermol. Perlaxa cribn 
foramina, utcum Marcello vertit Ruell.: Athen. (240 
de meatibus corporis aqua perfusis, φράττουσιφ 
τών ίδρώτων έκκρισιν, καθάπερ αν εϊ τιε ήθμόε ειε iiup 
βληθείη· διέξεισι γάρ ούδέν, ubi proprie Colum signi-
ficat, quippe cujus foramina cribri forannnibus mi-
nora sint. || Dicitnr etiam Pars nasi superior, qus 
superciliis proxime subjacet, quod ibi spintus veluu 
percolando attennetur, δι' ol διηθείται το πνεύμα, 
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J.Poll. Vocab. hoc aspirari annotat Schol. Apoll. Rh., Α 
licet omnium, qua: viderim, exempl. fides repugnet, 
atque adeo comp. άπηθέω. [Theophr. C. Pl. 6, 19, 
3. " Ad Xen. Mem. 1, 4, 6. Ruhnk. p. 223. Toup. 
Opusc. 1, 173. 560.2, 100. ad Herod. 291. ad Diod. 
S. 1, 351. Kuster. Aristoph. 115. Jacobs. Antb. 9, 
155. 11, 103." Schaef. Mss. Cratinus Schol. Ari-
gtoph. Ίππ. 1147. I. q. κημόε, Anal. 3, 64. * 'Ηθμός, 
Scbol. Apoll. Rh. 1, 1294. * " Ήεθμός, Chishull. ad 
Inscr. Sig. p. 37. 76. 77·] " Ίθμός πολντρητος, ex 
" Epigr. affertur pro Colum, s. Cribrum e seta te-
" nuissimis foraminibus : ut et ap. Suid. reperio, Τό 
" δέ σίνηπι διεκρίθη ύπό τον λεγομένου ϊθμοϋ. Sed 
" solet scribi potius ήθμός per η." Ήθμοειδής, Coli 
formam habens: ήθμοειδές όστοϋν dicitur Os illud, 
quod ad summam nasi radicem intus fixum haeret, 
tenue et latum, et magno illi foramini oppositum, 
quo e cerebro in uares excrementa descendunt: inde 
appellatum, quod cribri modo pertusum sit pluribus 
locis. Alii spongiae idipsum conferunt, et σπογγοει-
δές nuncupant. Gorr. ήθμοειδή πόρον, Greg. de Ho- Β 
njiiie, vocat τήν μήνιγγα. Bud. [Gal. 7, 451. * " Ή-
θμοειδώς, In coli forniam, Ruf. Eph. 62." Wakef. Mss. 
* Ήθμώδης, Schol. Aristoph. Σφ. 99.] Ήθμάριον, 
Parvum colum, Saccellus, [Hes. * " Ήθμίζω, Zosi-
mus Chemicus p. 15. Gruner." Boiss. Mss. * Ή-
θμεΰω, unde * " Αιηθμεύω, Hes. V. Δινλίζοντες." Kall. 
Jiss.] Ήθάνιον, Colum, quo vina aut sirailia exco-
lantur, Bud. ex Hermol. Athen. (470.) depoculorum 
generibus tractans, ex Hellanici iEgyptiacis adducit, 
ΑΙγυπτίιον έν τοϊς ο'ίκοις κείται φιάλη χαλκή, καί κΰαθος 
χαλκούς, καϊ ή. χάλκεον. Ubi tamen Colum signifi-
care ηοη videtur, sed Poculi genus, forsan simile 
aliquid cum Colo babens. " Ήθήνιον, Hes. esse 

dicit i. q. ήθάνιον." [Apud Etym. M. perperam 
Ήθένειον.] 'Ηθικός οίνος, ap. Theophr. C. Pl. 6, 
(16, 6.) Ή αΰτή δ' αίτια καϊ τοΰ θάττον παρίστασθαι 
τους ή. [al. διηθικονς] τών ο'ίνων' λεπτότεροι γάρ και 
ύσπερ εύθύς άμικτοι, quidam intelligunt Vinum cola-
tum s. saccis sparteis percolatum et castratum, Sac-
catum Plinio. Ejusmodi tamen in 7κο7 derivata a c 
verbis fieri non solent, sed aut a noininibus aut ver-
balibus. Esset igitur a verbali verbi ήθέω dicendum 
ήθητικός. Gaza et Hermol. verterunt Vinum morale. 
[*"Ηθημα, Oribas. 44. Matth. * Ήθητήρ, Marcell. 
Sid^ 76. * Ήθητήριον, τό, sc. άγγεϊον, Strabo 3. ρ. 
394. al. * Ήθιστήρων.] Ήθητής, Colator. Ήθητής 
οίνου, Colator s. Saccellator vini, Bud. [" Valck. 
Adoniaz. p. 282." Schaef. Mss.] Ήθισις, Colatio, Per 
colum transmissio, Aristot. Probl. Ήθισμός, idem. 
'Απηθέω, Percolo, Excolo, Per colum trajicio, Trans-
fundo trajiciens per colum, Diosc. 2, 90. Εΐτα είι 
νδωρ διαυγές άπηθήσας. Et llbro eod. Άπήθει είς έτε-
ρον άγγεϊον, Ιη vasaliud percolato, per colum trans-
fundito, trajicito : 88. Ets νενοτισμένην θυίαν άπήθη-
cov. Atproxime praeced. cap. dixerat, Κατάχβε είς 
6mav νενοτισμένην σπόγγο) : alibi dicit διηθεϊν, 89· 
Κηροΰ Τνρρηνικοϋ όλκάς τέτταρας έμβλητέον, καί διηθη-
τέον. [Aristoph. Β. 943. * Άφηθέω, Theophr. de 
Lapid. Schol. Apoll. Rb.] Άπήθημα, Cremor perco-
latus, Quicquid percolatum est, Hippiatria, Τό έε τοϋ η 
έρίγμον άπήθημα χλιαίνοντα πότιζε : alibi, Καί τοΰτο 
διήθησον, καί τό άπήθημα δίδου διφώντι τφ ϊππψ πιεϊν. 
[" Act. Traj. 2, 15." Schaef. Mss.] Αιηθέω, ΕΤ Αιή-
θω, Percolo, Per colum transmitto, Athen. 10. de 
confectione cujusdam placentae, Τνρόν έκπιέσας τρί-
βε, καϊ έμβαλών είς κόσκινον χάλκεον, διηθεί, Et con-
jectum in cribrum aeneum, percola. Aristot. Meteor. 
2. Αιηθοΰμενον γάρ ϋδωρ άλμνρόν γίνεσθαι πότιμον, 
de mari loquens et fontibus. Dama.sc. Διηθείται μέν 
γάρ καί διυλίζεται διά τής γής τό θαλάττιον νδωρ, καϊ 
οΰτω γλυκαίνεται. Alex. Aphr. Probl. 1. Τό λεπτο-
μερέστερον ϋδωρ διά τών πόρων τής γής διηθείται, Per 
meatns terrae veluti per colum transmittitur. Apud 
Herod. (2, 86.) διηθέω ο'ίνφ, in VV. LL. exp. Vino 
expleo. Et ap. Plut. (6, 384.) OIvov διηθείς πυρέττον-
ri, Vinum stillas febricitanti. " Αιήσαι, aor. 1 act. 
" infiu., Percolare, Per colum transfundere, a διήθω: 
" vel Transmittere, a δάημι." [" Valck. Adoniaz. p. 
282. Timaei Lex. 84. et n." Schaef. Mss.] " Αιηθη-
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" τέον, Percolandum, Per colum transfundendum," 
[Diosc. 2, 89·] Αιήθησις, Percolatio, Per colum 
transfusio s. trajectio, [Hes. Phav. 210, 3. * " Αιη-
θητήρ, Valck. Adoniaz. ρ. 282." Schaf. Mss. * Άέ,-
ήθητος, Hes. * Αιηθίζω, Gal. * " Άποδιηθέω, Geop. 
9, 20." Kall. Mss. * Προδιηθέω, Aristot. Probl. 2, 
787.] " Σννδιηθέω, Simul percolo, Simul transmitto 
" per colum." [Plato Tim. p. 66=380. ] " 'Εσηθέω, 
" Colo s. Decolo in. Aliis etiam Infercio, Infero:" 
[Herod. 2, 87.] Είσηθίζω, VEL Έσηθίζω, Colando in-
fundo, Per colum instillo. Unde έσηθίσαντες in Lex. 
Herod., quod exp. ΰλίσαντες. [* Έζηθέω, Theophr. C. 
PI. 6 , 1 3 , 1 . ] " Παρηθέω, Transmitto s. Transfundo 
" per colum, Percolo: unde pass. Παρηθονμενον ap. 
" Gal." [Hippocr. 267, 40. * Παρήθημα, Gal. Lex. 
Hippocr.] ΊΊεριηθέω, Colando circumfundo, Percolo. 
ΤΙεριήθημα, Quod quasi per colum circumquaque 
distillat; seu, ut Bud. interpr., Excolamentum, Per-
colamentum, ήθη τόν περίττωμα. Gal. Ουρά ν έστι τό π. 
τοϋ αίματος έν τή μεγάλη φλεβί. Idem, Ίέρώί έστι τό 
π. τής έν τω α'ίματι λεπτής καί όρρώδους υγρασίας. 
Diosc. 1, 102. de naphtha, "Εστι τής Βαβυλωνίας 
ασφάλτου π. De qua Plin. 2, 105. Ita appellatur 
circa Babyloniam et in Austagenis Parthiae, pro-
fluens bituminis liquidi modo. [Longin. 155.] 

" ΉΙΘΕΟΣ, 0, Adolescens, Juvenis, Innuptus: 
" παρά το α'ίθω, quasi άίθεος, quoniam διάπυρος ή νεό-
" της, ut vult Etym.: Plut. Thes. Tous πατέρας οϊς 
" ήσαν ή'ιθεοι παίδες. Paulo post, Έμβάντας δέ πλεϊν 
" σνν αυτω τούς ήϊθέους. Et rursum, Έχόρενε μετά 
" τών ήϊθέων χορείαν. Ccelibem etiam sic vocari 
" ajunt et Qui illibatam servat virginitatem. Hesy-
" chio est non solum ό ακμάζων νεανίας, Αγένειος, 
" νέος, άγαμος, παρθένος, άφθορος: sed etiam πατρός 
" άδελφός καί μητρός, et φίλος: quorum ille alioqui 
" θεϊος dicitur, hic etiam ήθεϊος. Dicitur ETIAM 
""H'0sos, trisyllabais, ascripto s. subscripto t, ut ex 
" ^El. Dionys. refert Eust. qui Atticum esse ait, et 
" de Virgine etiam dici: ut in hoc iambo, Εί μή κόρη 
" δεύσειε τό σταϊς ήθεος : alioqui quod έν ηλικία γυ-
" ναικών sunt αί παρθένοι, hoc έν άνδράσιν esse ήϊ-
" θέονς, nimirum τούς ώραίονς γάμου, μή δέ πω γεγα-
" μηκότας : ut ap. II. Χ. (127·) άτε παρθένος ήίθεός 
" τ όαρίζετον άλλήλοισι." [" Έίθεος, Callim. 1, 501. 
Dionys. Η. 1, 154. 291. ad Phalar. 305. ad Charit. 
504. Markl. Iph. p. 26. Jacobs. Anim. 270. Anth. 7, 
181. 8, 70. 10, 169. Τ. H. ad Plutum p. 334. 
Ruhnk. Ep. Cr. 162. 250. ad Mcer. 300. Ό , ή, 
Eichst. Quaest. 20. Timzei Lex. 132. et n., Valck. 
Phoen. p. 348-9· Beck. p. 214. Ilgen. Hymn. 230. 
ad Callim. 1, 201. 267. Valck. 293. Brunck. (Ed.T. 
18. Adj., Jacobs. Anth. 8, 302. Apollonid. 8. Conf. 
c. ήμίθ., Jacobs. ad Anthol, Palat. 465. Ήϊθέα, An-
tip. Sid. 2. Άίθεος, Anthol. Palat. 2, 793. "Η,θεοί, 
ad Moer. 276. 300. Τ. H. ad Plutum p. 414. Markl. 
Iph. p. 358." Schaef. Mss.] « Ίήθεος, Hesychio 'έφη-
" β ος, άγαμος, Adolescens, Innuptus." 

" ΉΪΩΝ, όνος, ή, Litus. II. ψ . (6l.) δθι κίματ' 
" έπ' ήϊόνος κλύζεσκον : Ρ. (265.) άμφί δέ τ' άκραι 
" Ήίόί/es βοόωσιν έρευγομένης αλός έξω. Od. Ε. (418.) 
" Ήϊόνας τε παραπλήγας λιμένας τε θαλάσσης. Et 
" Xen. Έ. 1, (1, 3.) Έναν μάχη σαν περΓΑβυδον κατά 
" τήν ήϊόνα. || Ripa, 'όχθη. Apoll. Rb. 2, (659·) 
" εΰρείας ποταμοϊο Ήίόνας. Hesychio ήϊόνες sunt ηοη 
" solum άκταί, αιγιαλοί, sed etiam οφθαλμών τά ΰπο-
" κάτω : nimirum διά τό φέρεσθαι κατ αύτών τά δά-
" κρυα, ώς καί κατά τών της θαλάσσης αιγιαλών τά κύ-
" ματα. Denique Ήϊών Civitas est dicta ίη Cher-
" roneso : cujus Civis, Ήϊονεύς." ["Longus 3. Vill., 
Valck. Adoniaz. p. 284. Bergl. Alciphr. 5. 13." ad 
Mcer. 300. Toup. Opusc. 2, 125. adLucian. 1,364. 
2, 120. ad Charit. 359. Dionys. H. 2, 710. Heyn. 
Hom. 6, 526. ad Dionys. H. 4, 2132. Thom. M. 

UJU. kjviitt.1. iiiou.j 11 tvur, ριυ ιμων, L,1IU5 j m-
" terdum et Ripa, Epigr." [" Ad Charit. 434. 
Wakef. Ion. 733, Jacobs. Anth. 8. 237. 12, 463. 
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Paus. 3 ,61 . ad Mcer. 300. Toup. Opusc. 2, 125." , 
Schaef. Mss.] " Άϊών, Dor. pro ή'ίών, Litus ; unde 
" plur. άίόνες Hesychio αιγιαλοί" " Ήίόεις, Litoro-
" sus, Riposus. II. E. (36'.) έπ' ή'ίύεντι Ίκαμάνδρφ, 
" i. e. ήϊόναs έχοντι, ut Hes. exp. et cum eo Eust.: 
" nam et ipse annotat Scamandrum hic dici ηίόεντα 
" δια τα περϊ αντόν όχθώδη αιγιαλού δίκην, per sync. 
" pro ήίονόεντα: quia ι'μόνες dicuntur οί αιγιαλοί. 
" Alii tamen et alias afferunt expp. nimirum ita dici 
" pro ίόεντα et άνθεμόεντας λειμώνας έχοντα, παρά τα 
" ία. Vide et Etym." [" Ernest. Ind. Hom. ad Cha-
rit. 359. Heyn. Hom. 5, 9." Schaef. Mss.] " Ή ιόνιο®, 
" pro ήίόνιος, Litoralis : ut in Epigr. yoviov σήμα, 
" Sepulcrum in litore positum." [" Diod. Zon. 7. 
Jacobs. Anth. 9, 195." Schaef. Mss. * Επιμόνως, A-
nal. 2, l60. *Παρηονίτης, iinde * Παρ^ονϊτις, ibid. 
138. χερμάς·] 

" THKA, Hesychio πρ^ωε, ήαΰχως, Leuiter, Quiele: 
" ut et Parapbrastes Homeri exp. ήσυχη, ήρέμα, Sen-
" sim, Paululum, II. Ω. (508.) Άψάμενος δ' άρα χειρός : 
" άπώσατο ήκα γέροντα: et Σ. (595.) χιτώνας Εϊατ' 
" έννήτους -ήκα στίλβοντας έλαίψ, Leniter. Dicitur 
" etiam ήκα loqui qui Submissa voce s. Submisse lo-
" quitur : ut II. Γ. (155.) Οί δ' ώς olv είδον Έλένην 
" έπί πύργον ίοϋσαν, τΗκα πρός αλλήλους έπεα πτερό-
" εντα προσηνδων." [" Gesn. Ind. Orpb. Wakef. 
Trach. 943. Cattier. 59. Heyn. Hom. 4,480." Schaef. 
Mss.] " INDE Ήκαλόν dicitur τό ήσυχον, Quietum : 
" quod et άκάλόν: ambo ab έκηλος, Sjuid. Ετ Ή-

καλόεν γελόωσα, ap. Hes. πρά,ως γελώσα, Leniter 
"• et blande ridens. Ήκαϊον, Hesychio ασθενές, Inva-
" lidum, Imbecillum." 

" Άκαλός, Quielus, Placidus. Scriptum reperitur 
" etiam "Ακαλος, proparoxytonws: ut ap. Hes. "Ακα-
" λα, άψογα, ήσυχα: ap. quem tamen et oxytonws, 
" Άκάλόν, ήσυχον, πρφον, μαλακόν : atque adeo E-
" tym. όξΰνεσθαι ait, licet per systolen dicatur pro 
" ήκάλος proparoxytono, quod derivatum est ex ήκα 
" signif. ήρέμα. Hinc άκαλά προρέων adverbial. pro 
" ήσΰχως, Placide et leniter fluens: quod et comp. vo-
" cab. άκαλαρείτης s. άκαλαρβείτης dicitur." [" Heyn. 
Hom. 5, 380. Steph. Β. ν. ΐίαρθένιος." Schaef. Mss.] 

" 'ΑΚΑΛΗΦΗ, ή, nomen Herbee urentis tactu, 
" unde et noinen ei inditum volunt quod οΰ καλήν 
" άφήν babeat: κνίδη certe syuonymws dicitur παρά 
" τό κνίζειν, Mordere, Urere: a quo Urendi verbo 
" Lat. edam Urtica appellatur. || Animal marinum, 
" quod et ipsum κνίδη nominatur, et Lat. Urtica, ut 
" in Κνίδη docui. Confirmatur hoc et Gellii testimo-
" nio, 4. 11. Άκαλήφη autem est animal niarinum, 
" quod Urtica appellatur. Meminerunt hujus tum 
" alii, tum Aristot. Η. A.4. et Athen. (90.) Ubi inter 
" alia dicit, duo esse τών κνιδών genera, easque άκα-
" λήφας etiam vocari ab Eupolide, Aristophane, Phe-
" recrate. Ibid. Diphilus Sipbnius medicus ait, Ή δέ 
" άκαλήφη κνισμόν ποιεί τοίς συνάγουσιν, έπειδάν μή 
" προαλείψωνται' όντως γάρ aviq. τους θηρεύοντας αύ-
" τήν, νφ' (3ν κατά παραφθοράν νϋν άκαλήφη όνομά-
" ζεται' τάχα δέ ίσως διά ταύτην καϊ ή βοτάνη' κατ' 
" ευφημισμόν γάρ τής άντιφράσεως ώνόμασται' οΰ γάρ 
" πραείά έστι καϊ άπαλή τή άφή, τραχεία δέ καϊ αηδής. 
" Est vero et θαλασσών όρνεον quod άκαλήφη nomi· 
" natur, si Scholiastae Nicandri credimus. Porro 
" notandum est multis in locis scriptum reperiri 
" άκαλύφη, per υ in penultima : sed eam scripturam 
" non probo, praesertim cum Etym. dicat, et Lex. 
" meum vet., κνήφη et άκαλήφη, in penultima per η 
" scribi, σίφη et άγρίφη, signiiicans σκάφη, per t. 
" Sed et etymon confirmat eam scripturam, quo sc. 
" ή άκαλήφη nominata dicitur vel παρά τό μή έχειν 
" καλήν άφήν, vel per antiphrasin παρά τό έχειν άκα-
" λήν τήν άφήν, quippe ής οΰκ έστιν άκαλως, i. e. 
" ήσνχως, άπτεσθαι. Quinetiam in Lex. quodam vet. 
" quod apud me est, legitur, Άκαλήφη, τό μέν φντόν, 
" διά τον ή' τό δέ άστεγον ϋπαιθρον, διά τον ΰ ψιλοϋ. 
" Itidemque ap. Hes. Άκαλυφή καϊ Άκάλυφον, άστε-
" γον, ϋπαιθρον. Et rursutn ap. Etym. legitur, Άκα-
" λυφή, άστεγος, ύπαιθρος. Veruntamen pro άστεγον 
" et ϋπαιθρον scr. foret potius άκάλυβον: nam per 

" β scribitur ή κάλΰβη, Tugurium." [" ΆκαΑ 
Brunck. Aristopb. 3, 168. 177. Kuster. 108. Fr 
273. Casaub. Atben. 129. Moer. 66. et D., Meurs. ad 
Apoll. Dysc. 90. Bergl. Alciphr. 11. Άκαλύφη, ibid 
ad Moer. 67." Schaef. Mss.] r 

""ΗΚΙΣΤΟΣ, Minimus: Hesychio non solum έλά. 
" χι στο ς, sed etiam βραδύτατος, Tardissimus. Qu® 
" exp. accommodari potest huic I. II. Ψ. (53(χ) 
" δ ιστοί μέν γάρ οί εσαν καλλίτριχες Ίπποι, "Hfcwot h' 
" ήν αΰτός έλαυνέμεν &ρμ' έν άγωνir Ubi Eust. dicit 
" hoc ήκιστος esse ab ήκα siguif. ήσνχή, ήρέμα, επ' 
" ολίγον, exponens ολίγος, ο'νδαμινός: quamquam 
" porro tenuetur illud ήκα, tamen hoc ήκιστος aspi-
" rari: forsitan autem et adv. illud Attice aspirari. 
" N E U T R . P L U R . Ηκιστα adverbialiter ponitur pro 
" Minime, Nequaquam, Nullatenus : οΰδόλωι, ονδα. 
" μώς, ut et synonymum ελάχιστα. Thuc. 1. Οί μέν 
" ώς μάλιστα τψωρήσασθαί τινα βούλονται' ο'ι δέ, ύς 
" ήκιστα τά οικεία φθείραι. Sic Plut. Pol. Praec. Το« 
" μέν έπαινονσιν αΰτόν^ μάλιστα χαίρει' τοις δέ σκύ-
" πτουσιν, ήκιστα δυσχεραίνει. Ubi nota ipsum ορρ, 
" τψ μάλιστα: in priore vero 1. praefixum sibi babere 
" ώ«, Qiiam, ut in hoc ejusdem Tbuc. 1, (91.) Ke-
" λεύων ώς ήκιστα έπιφανώς κατασχείν, Quam miniijie, 
" Haudquaquam. Demostb. addit gen. πάντων, pro 
" Cor. Ουδείς άγνοεί, καϊ πάντων ήκιστά συ: ut et 
" Lat. dicunt Minime omniuni, et Minime gentianf. 
" In contrario sensu οΰχ ήκιστα dicunt pro μάλιστά) 
" Maxitne. Thuc. 1. Κατηγορείτο δέ αΰτού οΰχ ήκιστά 
" Μηδισμός. Et rursum, Και οΰχ ήκιστα βλάψασα καί 
" μέρος τι φθείρασα ή λοιμώδης νόσος, Non minimnm, 
" i. e. Maxime. Sic 7. ρ. 248. [2. ρ. 238. Ba\r.] 
" Μέγιστον δέ και οΰχ ήκιστα έβλαψεν ό π σιωνισμός. 
" Xen. ('Απ·. 1, 2, 23.) Πάντα μέν ούν έμοιγε δοκεϊ τα 
" καλά καί τά άγαθά άσκητά είναι, οΰχ ήκιστα δέ σω· 
" φροσύνη. Sic Luc. de Cal. ΏΪ μειρακιώδες καί ταπει· 
" νον, καϊ πάντων οΰχ ήκιστα άδικον. Plato autem 
" inter οΰχ et ήκιστα inserto μέν τ' άν, de Rep. 2. 
" "Ιδοι μέν άν τις καϊ έν άλλοις ςώοις, ού μέν τ' αν 
" ήκιστα έν κυνϊ, Cum in aliis animantibus, tum vero 
" maxime in cane. Rursum e Thuc. affertur οΐχ 
" ήκιστα οί πλείστοι, pro Νοη parum multi. Vide et 
" Μάλιστα." [""Ηκιστος, cum inf., Schneid.ad Art-
stot. Η. A. 2, 237. "Ηκιστα, Xen. Mem. 1, 2, 10. 
Lucian. 3, 97. 161. "Ηκιστά γε, Plato Pbaedr. S45. 

"Ηκιστα, ούχ ήκιστα, Mcer. 182. et η., Timaei Lex. 
131. et η. Οΰχ ή., 201. et n„ Moer. 281. et n., Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 18." Sduef.Mss.] 

" 'ΗΛΑΚΑΤΗ, ή, Colus : mulierum nentiura ia-
" strumentum circa quod lanani et linum volvunt. 
" Od. A. (357.) 'Αλλ' είς ohov ίοϋσα τά σαντής έργα 
" κόμιζε, Ίστόν τ' ήλακάτην τε'. Δ. (135.)Ήλα/nirfl 
" τετάνυστο ίοδνεφές εϊρος έχουσα. Itidem in Epigr. 
" Έργά τ ιν εύκλώστου νήματος ήλακάτην. EPlut.babeS 
" in 'Άτρακτος. Theophr. vero Η. Pl. 4, (4, 3.) de 
" malo Medico loquens, Τών άνθών οσα έχει καθάπερ 
" ήλακάτην έκ μέσου τιν' έζέχουσαν, Veluti colum ex-
" tantem, Gaza. At Plato de Rep. 10. p. 139- (327·) 
" τοϋ ατράκτου τήν ήλακάτην dicit quasi Scapum fusi: 
" p. seq. scribens, Τήν ήλακάτην διά μέσον τοϋ ογΐόαν 
" σφονδύλου διαμπερές έληλάσθαι, Bud. Ab bac au-
" tem έριουργική ήλακάτη, Erinnae poetriffi quoddam 
" poemation inscriptum est Ήλακάτΐ}, Eust. Habet 
" et nauticus malus ήλακάτην quandam supra τό 0«-
" ράκιον, άνήκονσαν εις νψος όζεϊαν, ut ex Eust. et 
" Athen. docui in Θωράκων. Itideni ex Hom. affer-
" tur, Καδδ' αντον λίνα χεϋον έπ' ήλακάτη τανύσαντεί* 
" et e Schol. exp. ύπεριστίψ. Hesycbio ήλακάτη est 
" etiam δόναξ: unde * πολυηλάκατα dici τά των iro-
" ταμών χείλη ait, quia sc. multas ferunt δόνακας et 
" arundines. Sed addit, quosdam κοινώς sic nominata 
" velle τά γόνατα έχοντα, ut κάλαμον. Quod si verum 
" est, ήλακάτη pro Colu synecdochicώs positum di-
" cetur, posita nimirum materia pro re inde confecM. 
" Idem dicetur de ήλακάτη usurpato pro Sagitta et 
" Jaculo, unde Χρνσηλάκατον dici Dianam volunt, 
" utpote χρνσα βέλη έχονσαν, Scbol. Hom. et ties. 
" Sic porro άτρακτος quoque et Fusum denotare et 
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«sagittam, supra docui: procul dubio quoniam 
« utrumque teres est et oblongum." [" Apollod. 245. 
Phryn. Ecl. 42. Wakef. Trach. 637. Heyn. Hom. 5, 
289. 7. 173. 7, 784. Jacobs. Anth. 6, 107. 8, 255. 
9, 390. Instrumentum piscatorium, Toup. Opusc. ], 
297." Schaef. Mss.] " Ήλεκάτ»/, Hesychio έργαλεϊον 
" γυναικών: idem procul dubio quod ήλακάτη, Colus. 
" At Schol. Thuc. 7· p. 240., ήλεκάτην a piscatori-
" bus vocari ait Machinam quanriam alio nom. di-
" ctam ονενον: de qua vide ibi Schol. et Tbes. v. 
""Ovevos. 'Αλακάτα, Dor. pro ήλακάτη, Colus, 
" Theocr." " N E U T R . P L U R . Ήλάκατα Hes. exp. 
" άτρακτον, Fusum : Eust. τά περί τήν ήλακάτην 'έρια, 
"Lanas colui circumvolutas: Suid. νήματα, Fila, 
" Stamina, quae nimirum e colu ducuntur circumacto 
" fuso. Houi. Od. Z. (53.) Ήλάκατα στρωφώσ άλι-
"πόρφυρα : Ρ. (97·) Κλισμφ κεκλιμένη λεπτ ήλάκατα 
"Λτρωφώσα" [Leo Tactic. 5, 7· 27· habet * Άλα-
κάτια et * Ήλακάτια, exponens * μαγγανικά, στρεφό-
μενα κυκλωθεν S. εκατέρωθεν.] " Ήλακατήνες, Athen. 

. " (301.) sunt ΐχθϋί κητώδεις, επιτήδειοι είς ταριχείαν, 
ία exemplum afferente cum alios, tum huncMnesi-

" machi locum, θύννος, κωβώς, ήλακατήνες. Eust. 
" quoque ρ. 1423. e Paus. tradit ήλακατήνας esse 
" ίχθϋς θαλασσίους, κωβιώδεις, ταριχευομένους. Apud 
'< Hes. vero scriptum ήλακτήνες, cui et ipsi sunt θα-
" λασσίων Ιχθύων οί κητώδεις." [* Ήλακατΐνοϊ, Atlien. 

'403. * Ήλακατώδ^®, Schol. Aristoph. Θ. 829·] 
'^'Ανηλάκατος, Destituta colo, quae ήλακάτη dicitur: 
" veletiam Colum non tractans. Matron ap. Athen. 
" (183.) Σκινδαφός τετράχορδος άνηλακάτοιο γυναικός." 
[* Αυσηλάκατος, Νοηη. D. 1, 367.] " Εύηλάκατος, 
" Hesychio περί βέλη ή έρια ευπρεπής. Est igitur 
" Pulcram colum habens, s. Colus tractandae perita: 
" item Pulcras habens sagittas, Sagittariae artis pe-
" rita." [Theocr. 28, 22. * Πολυ^λάκατ-ο?, iEschylus 
Schol. Hom. II. Π. 183. p. 784. Heyn. * " Φιληλά-
κατος, Jacobs. Anth. 7, 67." Schaef. Mss.] 
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" ΉΛΕΚΤΡΟΣ, ή, ITEM "Ηλεκτρον, τό, Electrum, 
β. Succinum. I. e. Succus quidam pinguis, oleo-

" sus et levis, qni in lapidem mollem concrevit, 
" ignem flammamque facile concipiens. Sed cujus 
" generis succus ille sit, pluriinum variant auctorum 
" sententiae. Multi dixerunt esse arborum suecum, 
" ex arboribus litori vicinis stillantem 111 fluvios et 
" mare: qui cum sit genere triplex, lacryma sc., 
" gummi, et resina: Aristot. Succinumlacrymam esse 
" scripsit, nec tamen definivit cujus fit arboris: multi 
" vero, populi esse censuerunt, cujus opinionis et 
" Diosc. meminit, scribens 1. 1. quosdam existimare 
" lacrymam populorum quas in Padum amnem de-
" fluat, durari ac coire in succinum. Quae opinio, 
" vel potius fabula, unde profecta sit, Plin. explicat. 
" Idem vero narrat poetas aliqnos fuisse qui dice-
" rent esse Gummi: sed nec eos qui id senserint, 
" nec arborem ipsatu e qua funditur, nominat. Ipse 
" vero Pineae succum esse arbitratur: alii autem, 
" Cedriuas. Verum alii nec quae succi species sit, 
" nec quae arbor eum exudet, speciatiin explica-
" runt, contenti in genere dixisse, succum esse arbo-
" ris: inter quos plurimi fuerunt auctores Gr.: et 
" e Latinis Tacitus. Sunt et qui succinum terrae 

succum sive sudorem esse dixerint, et crediderint 
" colis radios circa occasum vehementiores in ter-
" ram actos, pinguem sudorem ex ea elicere e quo 
" fiat succinum: alii etiam e limo terrae gigni prodi-
" derunt: alii, concreti maris purgamentum esse. 
" Adeo multum pugnant inter se veterum sententiae. 
" Novissime vero Georg. Agricola, vir doctissimus et 
" acerrimi judicii, repudiatis veterum sententiis, scri-
" psit Succinum esse bitumen fossile quod in lapi-
"'dem mutatum sit, quoniam omnes bituminis pro-
" prietates babeat. Ceterum omnes consentiunt 
" succinum in litoribus maris colligi, praesertim ad 
" eeptentrionem, atque teiopestatibus in litora ejici: 
" verum e terra quidem, quae sub rnari est, oriri 
" Serapio prodidit, uon aliter ac fungi oriuntur 
" ex ea quae eniinet a mari, ipsumque fluctibus et 
" terapestatibus e natali solo erutum ad litora im-

" pelli. Reliqui vero omnes, non nasci in mari, sed 
" e fontibus in mare influere sentiunt, ibique durari. 
" Non est autem succino color unus : aliud candi-
" durn est, quod habetur praestantissimum : aliud 
" fulvum et perspicuum instar vitri, quod genus Gr. 
" nuncupant ϋαλον : aliud nigrum, q. e. deterrimum. 
" Omne admqto igne accenditur et ardet, ut reliqua 
" bituminis genera: afFrictuque calefactum plumas, 
" paleas, resque alias leves ac minutas, tanquam ma-
" gnes ferrum, ad se trahit et retinet, eamque ob rem 
" Graecorum quidam άρπαγα ipsum appellarunt. 
" Ceteruin non in Oceano modo, sed etiam in mari 
" Mediterraneo colligitur : quod tamen ad nos ferri 
" negant, dicentes in ejus locum substitui factitium. 
" Manri atque Arabes Ambram citrinam et Caraben 
" appellant. Haec Gorr. Servius ap. Virg. scribit, 
" secundum Plin. in Naturali Hist. esse tria electri 
" genera: ununi, ex arboribus, quod Succinum dici-
'' tur: aliud, quod naturaliter invenitur: tertium, 
" quod fit de tribus partibus auri et una argenti: 
" liaturam autem ejus probari veneno : quo recepto 
" et stridorein emittere, et varios ad dissimilitudi-
" nem reddere colores. Hes. esse dicit μέταλλον 
" χρυσίζον: ut ap. Diosc. quoque nonnulli ipsum 
" γρυσοψόρον appellaut, dicentes etiam ipsi esse χρυ-
" σοειδές τψ χρώματι. Sic sane Hom. Od. Σ. (295.) 
" dicit, δρμον Χρυσεον ήλέκτροισιν έερμένον ήέλιον ώς. 
" Et Hesiod. Ά . (142.) Ήλέκτρω θ' υπολαμπες εην, 
" χρυσω τε φαεινω Ααμπόμενον. Ubi nota υπολαμ-
" πές dixisse ut ostenderet minus esse splendidum 
" auro. Necnon Dionys. Ρ. Αάκρυ άμέργονται χρυ-
" σαυγέος ήλέκτροιο. Et panlo post, Ήδυφαής ήλε-
" κτρος άέξεται, οϊά τις αυγή Μήνης αρχομένης. Ubi 
" nota dixisse ήλεκτρος, cum Diosc. et alii dicant 
" ήλεκτρον. Alex. vero Aphr. in Praef. Probl. Ή ή. 
" λεγομένη. At Aristoph. ήλέκτρους vocat τά τοις 
" κλίναις υποβαλλόμενα, quia olim κλίνηι τούς πόδας 
" είχον ή σκαλισμένους ήλέκτροις, ut nunc auro aut 
" stanno, inquit Schol. 'Ιππ. (532.) Έκπιπτουσών τών 
" ήλέκτρων, καί τοϋ τόνου ούκέτ ενόντος." [""Ηλε-
κτρον, Schneid. Anal. ad Hist. Rei Metall. Vett. 
Toup. Opusc. 1, 302. Ilgen. Hymn. 223. ad Herod. 
759. Phryn. Ecl. 136. ad Charit. 705. Wakef. Here. 
F. 396. Luzac. Exerc. 48. Jacobs. Anth. 10, 347. 
11, 185. Brunck. Apoll. Rh. 162. Fac. ad Paus. 2, 
52. Kuster. Aristoph. 109. Lobeck. Aj. p. 358. "H-
λεκτρος, ad Lucian. 1, 399. Brunck. Antig. 1038. 
Wakef. Ion. 5. ad Charit. 1. c. Kuster. 1. c." Schsf. 
Mss. Ήλεκτρο®, ό, ή, Spohn. Niceph. Blemm. n. 90. 

* Ήλεκτραί, Pliotio et Etym. Μ. τά έν το'ις κλινόποσι 
τών σφιγγών όμματα'. item Ήλεκτρων' τών έν ταΐς 
κλίναις ποικιλλομένων. * " Ήλεκτρώδης, Schneid. Α-
nab. 105." Schaef. Mss. Philostr. 1, 21. 3, 17- * Ή-
λεκτροφαής, Eur. Hipp. 740. * Ηλεκτροβόρο®, Tzetz. 
Chil. 4, 381. 690. 7, 715. * Ήλέκτρινο®, Callim. Η. 
in Cer. 29· * Ήλεκτριανο®, Geop. 15, 1. 29- *Ήλε-
κτρίς, Orph. Η. 8, 6. " Luzac. Exerc. 52. Meurs. ad 
Apoll. Dysc. 81. Valck. Pboen. p.740." Schaef. Mss. 
* Ήλεκτριώδ»;®, Hippocr. 1135. Erotian. v. Κοιλ/jjs 
ταραχή. * Ήλεκτρινώδης, ibid,] 

ΉΛΙΚΟΣ, Quantus, Plato Charrn. (5, 108.) Αi -
τίκα εϊσει καί ήλίκος καί οίος γέγονε, Statina scies 
quantus ille et qualis evaserit. Ubi ήλίκος de magni-
tudine corporis dicitur. Sic Aristot. Είναι δέ μέγε-
θος μέν, ήλίκον λέοντα, Esse magnitudine quidem, 
(tantum) quantum leonem : pro eo, quod est, Esse 
leonis magnitudine. Sic ap. Eund. Διό καί τών έλε-
φάντων έμβρυον ήλίκον μόσχος έστϊ. Dicitur vero et 
de aliis rebus: πόνος, Plato, εύεργεσίαι, Dem. άγαθά, 
Lucian. Ita enim Plato Epist. Ίδόντε® όσα τε μαθή-
ματα καί ό πόνος ήλίκος: Dem. (330.) Διά τάς τών 
προτέρων ευεργεσίας ούσας υπερμεγέθεις' οί μένουν 
ε'ιποι τις άν ήλίκας. Lucian. (1, 12.) Ήλ/κα μέν ουν 
τά άγαθά ποριή λιθοζόος γενόμενος, αύτη προείρηκε. Et, 
Ήλίκα έστί τά διάφορα, Dem. || Pro Quantus, i. e. 
Quam potens, Quanta potentia praeditus, Dem. (67.) 
Ή. ήδη καί οσων κύριος έστι Φίλιππος. || Aliquando 
subjungitur τφ θαυμαστός, θαυμάσιος, et dicitur θ. 
ήλίκος, sicut θ. οσος pro Mirus quantus, i. e. Mirum 
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in modum magnus. Dem. in Timocr. Παράδοξων η Α 
καϊ θ αν μα στο ν ήλίκον. Sic Lat. Mirum quantum e 
Liv. et Plin. affert Bud. 1096. Sed hoc addo, sub-

jungi et superlativo istud nomen : Lucian. Δεϊ δή σοι 
άντϊ τών μεγίστων πόνων μέγιστα ήλίκα γενέσθαι τά-
γαθά. || Pro Quantulus. Luciati. 110(=1, 744.) 
Πατταί, <5 Έρμότιμε, ήλίκους ήμάς άποφαίνεις' ουδέ 
κατά τονς πυγμαίους εκείνους, άλλά χαμαιπετεΊς παντά-
πασιν εν χρω τής γής. || Pro ήλικιώτης, Ejusdem 
jEtatis, affert Bud. ex Antiph. 109(=66l . ) Άλλά με-
λετών μετά τών ή. άκοντίζειν έπϊ τψ γυμνασίω: sed 
ego nihil obstare video, quominus ήλίκων gen. plur. 
sitab ήλιϊ, hac in signif. usitatissimo; atque adeo 
quin inde sit, etBud. illud imprudens dixerit, minime 
dubitanduin pnto. [«« Plato Phaedro 240." Routh. 
Mss. " Athen. 224. ad Lucian. 1, 819· Rhian. 5. 
Porson. Phoen. 1386. De pleonasmo h. v., ad Lu-
cian. 1, 182. Amst. Άνδρα κυφόν, ήλίκον Θουκυδί-
δη ν, Aristoph. Ά . 703." Schaef. Mss. * Ίσήλικος, Ma-
them. vett. p. 91. τάφρον κατά βάθος.] 

f Πηλίκος, Quantus; Interrogativa particula de 1 
Quantitate continua, ut πόσος de Quantitate discreta, 
Aristot. Metaphys. 9. "Ωσπερ άν εί άλλου μετροϋντος 
έγνωρίσαμεν π. έσμέν, τψ τόν πήχνν έπϊ τοσούτον 
ήμών έπιβάλλειν, Perinde atque si alio nos metiente, 
quanti sumus ex eo disceremus, quod quotae magni-
tudinis nostrae parti cubitus quadret, perciperemus, 
Bud. Paul. ad Gal. 6, (11.)"Ιδετε πηλίκοις ύμϊν γράμ-
μασιν έγραφα, Quantis i. e. Quam longis literis vobis 
scripserim. || Quantae setatis, Quot annorum, Xeno-
phanes Coloph. ap. Athen. (54.) Τις πόθεν ε!$ αν-
δρών ; πόσα τοι έτη έστϊ, φέριστε ; Πηλίκος ήσθ' οθ' ό 
Μήδοί άφίκετο; Quantam aetatem agebas Ί Quot 
annos natus eras ? In qua signif. accipitur etiam in-
definite positum. Aristot. Eth. Τό δέ τέκνον έως άν 
η πηλίκον, καϊ μή χωρισθη, ώσπερ μέρος, αύτοϋ, Quam-
'diu aliquantulae aetatis est, h. e. parvus. || Interdum 
dicitur etiam έπϊ ποιον, pro Qualis: π. ε'ίη τό σνμβε-
βηκός. [" Diod. Sard. U . Jacobs. Anth. 11, 94. 
Graev. Lectt. Hes. 575." Schaef. Mss.] Πηλικότης, 
Quantitas, seu, indefinite, Aliquantitas, Quanta s. 1 
Aliquanta magnitudo, multitude. [" Capper. Praef. 
ad Quinct. p. xiii." Schaef. Mss. * Όπηλίκος, 
Diod. S. 1, 29. Diosc. Ther. Praef. " Nonn. D. 20, 
364." Wakef. Mss.] Όπηλικοσοϋν, Quantuscunque, 
Theophr. Καν όπηλικονοϋν μέγεθος λάβωσιν, Aristot. 
Phys. 26. Bud. 

tf Τηλίκος, Tantus, correlativum duorum praece-
dentium, de corporea magnitudine. Dicitur de aetate 
etiam pro Tantae aetatis, Ejus aetatis, II. Ω. (486.) 
Μνήσαι πατρός σεΐο, θεοϊς έπιείκελ' Άχιλλεν, Ύηλίκου, 
ώσπερ έγώ ν, όλοψ έπί γήραος ούδ ω, Od. Ρ. (20.) Οΰ 
γάρ έπϊ σταθμοϊσι μένειν έτι τηλίκος είμϊ, Nec dum 
enim tantae aetatis sum qui, A. (296.) οΰδέ τι σε 
χρή Νηπιάας όχέειν, έπεϊ ούκ έτι τηλίκος έσσϊ, Quo-
niani ηοη amplius ejus es aetatis, quae hoc ferat. Plato 
Ap. Socr. (13.) p. 13. Τοσούτον συ έμοϋ σοφώτερος 
εί τηλικούτου όντος, τηλίκος [τηλικόσδε] ών; Tll me 
grandaevo junior, Tu quime Tantaeaetatis virum tanto 
intervallo sequeris ? [" Jacobs. Antb. 8,64. 11,94. 
Wakef. S. Cr. 5, 140. Ruhnk. H. in Cer. 116. ad 
Alcest. 646." Schaef. Mss.] Pro quo dicitur ET 
Τηλικόσδε, Tantus, Tantae magnitudinis, Auctor 
Axiochi, Δι' οδ τήν τών τ. περίνοιαν καϊ γνώσιν έσχεν, 
Intelligentiam et cognitionem rerum tantarum. De 
aetate etiam dicitur, ut praecedens, tam minore qnam 
majore. Plato Ap. Socr. (23.) Έμέ τούτων οΰδέν 
ποιεϊν, καϊ τ. οντά, καϊ τοΰτο τούνομα έχοντα, Me tantae 
aetatis hominem, qui eousque setatis progressus sum, 
tam grandaevum. [" Xen. Eph. 29. Jacobs. Specim. 
17. Anth. 7, 8. Lennep. ad Phal. 46. Valck. Diatr. 
140. ad Alcest. 646. Sic scr. Philostr. p. 40. Boiss. 
deinde άβρω, δ' ί., ν. Boiss." Schaef. Mss.] TJJXI-
κοΰτος, i. q. praecedentia ; cujus fem. est τηλικαύτη, 
neutr. τηλικοντο. Dem. c. Aristocr. Έωϊ μέν έώρων τ. 
αύτόν ήλίκος ών πιστός υπήρχε, Tantum, i. e. Tantae 
potentiae: (32.) Τ. είναι παρ' ν μιν ώστε. Idem, Τ. 
και τοσαϋτα έσεσθαι προσδοκφν άγαθά, Tanta totque. 
Quomodo saepe conjungitur ap. hunc Auctoreni. 
Xsn. Έ. 6, (4, 31.) p. 351. "Οδ' olv άνήρ τ. ών, καί 

τοσαϋτα καϊ τοιαύτα διανοούμενος: de quo paulo ante 
μέγιστος δ' ήν τών καθ' αυτόν. Aristot. Rhet. 1, Καί 
τά γ. καϊ τά τοιαύτα, ά κ. τ. λ. Tanta ac talia. I&ftcr. 
(Panath. 44.) Τ. τό μέγεθος, Tantae magnitudinis. 
iEschin. Τ. τό μέγεθος κόλαζ, Tantus adulator. Ari-
stoph. τόλμημα, Hermog. λίθος, Dem. δίκη.' Sicnt 
autem praecedentia de aetate etiam dicuntur ttfn» 
minore quam majore, ita et boc tam pueris quam 
adolescentibus quam senibus tribuitur. Plato de Ll. 
8. p. 1S91· Καί τοι χαλεπά γε οντα ούκ αν ποτε οϊό» 
τ* ήν δηλοΰν τ. ονσι τηλικοϋτος: cui sirailem I. ex eod. 
Plat. citavi in Τηλίκος. Xen. Κ. Π. 4, (6, 2.)"Εθαψα 
τ. ών άρτι γενειάσκοντα, Vir eousque aetatis progres-
sus pubescentem sepelivi: (Απ. 1, 2, 46.) Καϊήμεκ 
τ. 'όντες, δεινοί τά τοιαϋτα ή μεν, Cum juvenes esk-
mus, ut tu nunc es, Cum essemus ejus aetatis, cujos 
tununc. Plato Polit.2. Ό γάρ νέος ούχ οΐόςτε κρίνειν, 
ο, τι τε ύπόνοια καϊ ο μή' άλλ' ά άν τ., ών λάβη έν ταίς 
δόξαις, δνσέκνιπτά τε και άμεστάστατα φίλεΐ γίγνεσθαι, 
Sed quae ea aetate perceperit, Quae, dum ejus adhue 
aetatis est, imbiberit. Idem, Άλλ' ού μνημονεύεις τ. 
ών, <5 Πώλε, τί τάχα δράσεις πρεσβύτης γενόμενος, 
Cumejus adhuc sis aetatis, i.e. adhuc juvenis. [,rAd 
Xen. Mem. 4, 4, 8. Κ. Π. p. 23. Abresch. Lect. 
Arist. 35. Brunck. ad Soph. El. 614. Valck. Hipp. 
p. 248. Diatr. 141. Lennep. ad Phal. 46. Wytt. 
ad Plut. 1, 215. ad Diod. S. 1, 185. Brunck. Ari-
stoph. 3, 39. Wakef. S. Cr. 5, 140. Tenera aetate, 
Ruhnk. Epist. ad Ern. p. 34. Conf. c. τοιούτοι, 
ad Dionys. H. 2, 1176. Cum artic., Diod. S. 2, 
436. 437. Τ^λ. καί τοιούτος, Heind. ad Plat. Gorg. 
34.ΤίϊλίκαϋΓα, adv., ad Lucian. 1,192."Schaef.Mss.] 
Ατ Ύηλικουτοσϊ pro τηλικοϋτος, Att., ut οίιτοσί pro 
ούτος, Aristoph. Ν. (8I9.) ovra r. Tara grandemnatu, 
Tanta aetate, Tam magno natu, Bud. 

ΗΛΙΚΙΑ, ή, Statura. Cui signif. ideo pri-
nium do locum, quod, cum dicimus quae sit statura 
corporis, indicamus ήλίκον έστϊ: esse enim ηλικία ab 
ήλίκος, et non contra, extra controversiam pono: 
cum alioqui nullum hac de re verbum ap. Gramm. 

: reperiam. Apte autem hanc signif. sequi altera 
videtur, qua pro aetate ponitur, quod utphirimum 
statura corporis aliquod aetatis praebeat indicium, 
licet alioqui non exactum. Atque hinc iila sunt 
fortasse, Grandis natu, Major natu, Minor natu. 
Athen. 13. Πρόί τινα Άττικόν, μέγαν τινά κατά την 
ή. έπιδεικνύντα ώς καλόν. Sic accipitur Matth. 6, 
(27.) Luc. 12, (25.) et 19, (3.) ήλικία, inquit Hes., 
μέγεθος σώματος, μέτρον τι. || ^tas, II. Χ. (4190 
Ή ν πως ήλικίην αίδέσσεται, ήδ' ήλεήστ/ Γήρας, Xen. 
Κ. Π. 1, (6, 19.) Έη-εί δέ έχοιεν τήν ή. ήνπερ συ νΰν 
έχεις ήδη. Ubi observa, sicut et in seqq. 11., ή. cum 
έχοιεν, ut si dicas Lat. Eam habere aetatem, pro 
Ea esse aetate. Aristot. per appositionem; dixit, 
Πέντε μήνας τήν ή. έχοντες κυήματα έχουσι, ®atem 
habentes quinque menses, pro iEtatem quinque 
mensium, i. e. Quinto suae aetatis mensie. Thuc. (1, 
80.) Τοΰϊ έν τί) αύτη ή. pro τούς τήν αΰτήν ή. έχοντας. 
Plut. Fabio (3'.) Ηλικίας τε κατά τούτο γεγενημένον, 
ea forma qua dicitur Lat. Id aetatis pro Ea setate. 

j Ponitur et in plur. Tals ή. πρέπουσα μεγαλανχία 
πρός άρετήν, Plut. Lycurgo. Sic ap. Xen. iofra. Ce-
terum distinguuntur diversi aetatis gradus diversa ad 
nomen ηλικία adjectione : ut sequentibus exemphs 
docebo. Plut. Probl. Rom. Έ π τήν παιδικών-
έχόντων. Cui παιδική ή. Puerili aetati, apte, ut ορι-
nor, subjungam, Τήν άρτι έκ παίδων ή., e Xen. Έ. 5, 
(4, 25.)Ήν υιός τψ Σφοδρή ή. τε έχων τήν άρτι έκ παί-
δων. Eod. pertinet quod Idem dicit, Κ. (2, 2.) 1«" 
ήδη έκ παιδός άλλάττοντα τήν ή. Huic ffitati silbne-
ctam, τήν έφήβων ή., ex Herodiano 3, (10, 1.) Αγαν 
καϊ τούς παϊδας είς ή. έφήβων ήδη τελούντος, M0S 
jara puberes, Polit.: (1,7, 8.) άκμήνήλικίας, (7,9,7-) 
Αύναμιν γενναίων άνδρών ήλικίαις άκμά$ουσαν,{5, ·ί, 
13.) τήν ή. άκμάϊος, Integer ffivi, Polit. At de 
quod sine adjectione ponitur pro Adolesceulia, JO-
ventute, generalius pro Adulta aetate, dicarn intra. 
Platoni autem ήλικία μέση, Media, d.c.tur smuU 
καθεστηκυία, Epist. AtTbuc. sio.pl. 
κίαν dixit, (2,36.) Οί έν τή καθεστηκνί<f ή. Gal. καΟεατΦ 
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οαν ή. pro Plena et cbnfirmata aetate, Bud. Cic. ηοη Α 
solum Confirmatam aetatero, sed etiam Firmatam 
a;tatem ; quo et Virg. utitur. Sunt et qui καθεστη-
κνϊαρή. s. καθεστώσαν, Firmam aetatem, item qui 
Cohstantem interpr. His autem addere potes ex 
J. Poll. de eo, q.m est firmatae aetatis, έντελής τήν ή., 
et ό έν τψ μεσεύοντι των ή., item ό έν τή κορυφή τών 
καθ' ή· αναβάσεων, item ό είϊ άνδρών ή. νπαλλάττων : 
quorum tamen loquendi generum nonnulla ap. clas-
gicos Scriptt. non inveniri existimo. iEtatem^autem 
ingravescentem, et vergentem ad senium, ita decla-
rant: Xen. Έ. 6, (1, 4.)*Tous μέν προεληλνθότας ήδη 
ταϊς ή. έχει, τονς δ' οΰπω Ακμάζοντα». Herodian. 2, (7, 
8.) Τήρ μέρ ή. ήδη μετρίως προβεβηκώς. Et, Προϊούσης 
τής ή., Plato. Illam denique, quae non jam vergit 
ad senium, sed ipsum attigit, i. e. iEtatem senilem, 
aut etiam extremae senectutis, bis modis significant: 
Aristoph.N.(513.) προήκων Ές βαθύ της ή. Plut. Cam. 
'Ηλικίας ήδη πρόσω γεγονώς. Plato Epist. Ήλίκ/αί 
πόρρω ήκω ν. At vero alibi dixit eleganter non ipsuin 
fcominem esse πόρρω ή., sed ipsam hominis ήλικίαν, Β 
^talem, esse πόρρω τοϋ βίον, έγγύς δέ θανάτου: qui 
1. habetur in Αρ. Socr. (29·) Haec autem loquendi 
genera, non omnia quidem, quibus ad baec signifi-
canda utuntur Graeci Scriptt., sed omuium saltem 
usitatissima esse dico: cetera diligentiae lectorum 
tejinquens: sicut et illa, quibus nomen ηλικία non 
adhibetur, quae hujus loci non sunt, idem alioqui 
iignificantia. Unum addo, Herodian. (2, 2, 16.) 
"Ανδρα τήν ή. σεμνόν, (6, 1 ,3 . ) ήλικίφ σεμνοτάτους, 
(2, 1, 20.) ηλικίας σεμνότητα, ad senilem gravitatem 
mihi videri respicere. || Adolescentia, Juventus, FIo-
renss. Vegeta aetas, iEtatis vigor, etiamvAduIta 

•etas. Unde οί έν τή ή. Gall. ad verbum, Ceux qui 
sont en Age, d'Sge. Plut. Lyc. (3.) Μέχρι® άν ό άδελ-
φιδοϋς έν ή. γενόμενος τεκνώση διάδοχον τής βασιλείας. 
Et είς ή. έλθείν, Aristot. Rhet. ut Venir en &ge. 
Thuc. 8, (75.) p. 286. Ξννώμννσαν δέ καϊ Σαμίων 
πάντες τόν αύτόν ορκον οίέν τήή. Plato Charin. (5,108.) 
'Αλλ' ούπω έν ή. ήν πριν σε άπιέναι, exp. Adolescen-
tia, ut sit, Nondum adolescentiam inierat. Apud c 
PbIyb.*Av μέν νίός έν ή. καταλείπηται καϊ τύχη παρών 
σίτος, redditur Pubertas : ut sit, Si quem filium pu-
berera reliquerit. Apud Xen. ('Απ. 4, 2, 3.) έν ή. 
γενόμενος VV. LL. interpr. iEtate florens ; iEschin. 
(2, 35.) oi έν ή., Floridi aetate juvenes. Sed Lat. 
potius dicitur Florentes aetate quam Floridi. De 
feminis etiam dicitur, Αί δέ έν ή. γυναίκες ap. Plut. 
Rom. (21.) quod redditur, Mulieres aetate adulta. 
Atvero ap. Synes. Epist. 3. αί έν ή., Adolescentulae. 
|| Saepe peculiariter de Ea aetate, quae bello apta 
est: qualis est ea, quae Florens dicitur : unde Dem. 

JPhil. 1. 'Ο μέν χρήματα έχων, είσφέρειν' ό δ' έν ή., 
στρατεύεσθαι. Dicitur vero et ήλικία στρατέύεσθαΐ, ut 
inox declarabo, ubiagam de ήλικία juncto cum infin., 
item ή. στρατεύσιμος: cui ορρ. άστράτευτος, άπύμαχος, 
•Αμαχος, άπολεμος etc. || Sicut Lat. JuveDtus, Juvenum 

. multitudo, Thuc. 8, (1.) p. 264. Καί ήλικίας, ο'ίαν οϋχ 
έτέραν έώρων ύπάρχουσαν : 3, (67·) Τήν ύπό τούτων 
ή. ήμών διεφθαρμένην. Sic et 6. ρ. 206. atque alibi. 
In boc autem nominis isdus usu Thuc. imitati sunt D 
cum alii, tum Plut. Fabio (14.) Ον γάρ'ήλπιζον έζειν 
άναφοράν τήν πόλιν, έν τοσαύττ) σφαλεϊσάν ή. || Α1Ϊ-
»eubi ponitur coutra pro iEtate senili, meo quidem ju-
dicio, Lucian. (1, 725.) ληρεϊν ϋφ' ήλικίας, quae tria 
îjsjrba nos unico exprimimus Radoter. Huc autem 
perdnet, quod ex ilerodiano attuli paulo ante, Σεμ-
νός τήν ή. etc. Idem vero libro 7, (11, 3.) dicit Αΐ 
ήλικίαν οίκοι μεμενηκότες, aperte vocans ή. jEtatem 
emeritam. || Cum infia. vel gen.: Ήλικίην έχει στρα-
τεύεσθαι, Herod. pro τοϋ στρατεύεσθαι, ^tatem habet 
militandi, i. e. aptam militiae, miiitarem. Cum gen. 
«utem, Ή. έχονσαι γάμον, Dem. || ^Etas, i. e. Secu-
y p , Dem. (1392.) Ets τήν νϋν ζώσαν ή. ό χρόνος 
νροήγαγεν ήμάς, Plut. Per. (27·) ΠολλαΤϊ έμπροσθεν 
ή. τον περϊ Σάμον πολέμου. [" J. Groflov. ad Cebet. 
158. ad Thom. Μ. 132. ad Charit. 260. 275. (612.) 
ad Xea. Eph. 262. ad Diod. S. 1, 351. Munck. ad 
Anton. Eib. 138. Verh. Phrya. Ecl. 29. Markl. Suppl. 
283. 324. Jacobs. Anth. 6, 264. 410. 7, 28. Theocr. 
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Epigr. 13. Wakef. S. Cr. 5, 13. Vavass. Opp. p. 
170. Boiss. Philostr. 391. Statura, Diod. S. 1, 201. 
ad Herod. 636. Lucian. 2, 102. 3,27. Larcher ad 
Herod. 3. p. 522. Vavassor Antibarb. p. 473. Lips. 
iEtas bello apta, Medenb. Amoen. 44. ad Herod. 
601. 755. iEtas quaeque, Xen. Κ. ΓΙ. 16. Adole-
scentia, ad Luciao. 2, 154. Bast Lettre 94. I. q. 
•ήλικιώται, Herodian. 474. Musgr. ad Eur. p. 209. 
Pbryu.Ecl. 210. Thom. M. 803. Sic Actus, Cic. 
Orat. p. 654. Ern. Seq. inf., Heind. ad Plat. Gorg. 
183. Plur., Diod. S. 2, 374. Έφ' ήλικίας, Toup. 
Opusc. 2, 117.Boiss. Philostr. 480. "Εξω τής ή., ad 
Thom. Μ. 43. 132, ad Herod. 689. Είϊ ήλικίας έρ-
χεσθαι, Toup. ad Longin. 381. et lud. V. Eis, (post 
Ενπίνεια,) nbi et de είς ήλικίαν έρχ. Παραγενέσθαι 
είς ή., Diod. S. 2, 570. Έν ή. είναι, Heind. ad Plat. 
Charm. 57· Gorg. 127- "Εχ«ν ή., ad Lys. 17. 
Charm. 58. EJS όσον ήλικίας ήκει, 69. Πρό τής καθη-
κούσης ή., Thom. Μ. 741. Έκ πρώτης ή., Wakef. Ion. 
172. Τήν ή., τή ή., Diod. S. 1, 502. 507. Jacobs. 
Anth. 12, 233." 'Scbaef. Mss.] 

7Ηλιξ, Qui ejusdem aetatis est, Coaetaneus, ^Equa-
lis, i. q. ήλικιώτης, de quo infra, Xen. A. (5, 5.) 'Sls 
τό πολν οί ή. άλλήλοις σύνεισι, με& <5νπερ καϊ έλα-
χίστη αιδώς παραγίγνεται, iEquales pleruinque con-
versantur cum aequalibus, Aristot. Eth. 8, (12.) TH. 
γάρ ήλικα, καϊ οί συνήθεις εταίροι, iEqualis enim 
aequalem consectatur, et consuetudo aihicos facit, 
Bud. Comm. 994. inter Peripateticae βραχνλογίας 
exempla alia hoc etiam interpr.: Rhet. 1, (11.) TH. 
ήλικα τέρπει καί άεί τό όμοιον : 2. Όμοίονς δέ λέγω, 
ομοεθνείς, πολίτας, ή., συγγενείς. Plato, "Η. μέν γάρ 
•ήλικας άμύνεσθαι καλόν. Et ήλιξ δρυς, jEquaeva 
quercus. Apud Apoll. Rh. 2, (479.)" Hamadryas 
quaedam nympha Rhoecum obsecrat, Μή ταμέειν 
πρέμνον δρυός ήλικος, y έπϊ πονλύν Αιώνα τρίβεσκε 
διηνεκές, Ne succidat aequaevo stipite quercum : 
Stat. aequaevo sociatam palmite vitem Ulmus amat. 
[" Toup. Opusc. 2, 236. Wakef. ad Mosch. 2, 29. 
Herc. F. 350. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 54. Munck. ad 
Anton. Lib. 138. Verh. Ruhuk. Ep. Cr. 163. Jacobs. 
Anth. 7, 187- 8, 121,. Andp. Sid. 102. Porson. Med. 
28. Conf. c. ήλικιώτης, Schueid. Anab. 70.' 'Αρχαίος 
ή., Philostr. 204. Boiss. 7Η. ήλικα, Heind. ad Plat. 
Pbaedr. 230. Gorg. 219·" Schaef. Mss.] 

Composita partim ab ήλικία, pardm 
ab ήλιξ. 

Άμφήλιξ, Adolescens, Ad justam aetatem acce-
dens, VV. LL.: J. Poll. Phrynichum juvenes mu-
lieres appellasse άμφήλικας testatur: et Pherecratem, 
Eam, quae provectioris esset aetatis, άμφηλικεστά-
την: sicut et Cratinum, άμφήλικα vocasse Vetulum. 
[" Phryn. Ecl. 29- ad Moer. 82. Thom. M. 42. 132. 
Heyn. Hora. 8, 349·" Schaef. Mss. * 'Ανήλικος, i. q. 
άνηβος, Suid.] 'Αφήλιξ, Qui florentes annos exegit, 
i. q. άφηβος, πρεσβύτερος, Vetulus. Ionicum esse A-
ristopb. Schol. annotat. Lucian. (3, 173.) Γέρων ών, 
καϊάφ. Unde ΕΤ Άπηλικέστερον ap. Herod. (3, 14.) 
Ionice pro άφηλικέστερον, exp. πρεσβύτερου. || Im-
puber, Qui legitimam adolescentis aetatem nondum 

1 attigit, ό μηδέπω τής έννομου ήλικίας παις, ut a qui-
busdam usurpari Suid. annolat: quem tamen usutn 
improbans, έπϊ πρεσβύτου accipi vuit; licet exempla, 
quae ab eo adducuntur, id non confirment: Ό δέ 
Καίσαρ τονς μέν άφηλικεστέρους άφήκε τών στρατιωτών, 
τοις δέ τήν στρατεύσιμο ν ήλικίαν έχον σι θέατρον τέθει· 
κεν, Eos, qui erant aetate nondum apta militiae aut 
ffitate emerita: quibus ορρ. τονς στρατεύσιμον ήλικίαν 
έχοντας. Arrian. Παιέόϊ γάρ έκείνον άφήλικος έπιτρο-
πεύσειν τε αντοϊ έμελλον, Cum tutores s. curatores 
futuri essenl filii ipsius irapuberis adhuc. Et iterum, 
Τόν μέν νεανίαν, τόν δέ άφηλικέστερον, Alterum ado-
lescentem jam, alterum impuberem. In Pand., in-
quit Bud., identidem Minor, i. e. νεός, sic appella-
tur, s. άνηβος, Impuber. Haec Bud. Α Theophilo 
Instit. Civil. dicitur ό τήν ήβην μέν νπεραναβάς, ήττων 
δέ τών ε'ίκοσι πέντε ένιαντών' φ προΐστανται οί κουρά-
τωρες, Qui pubertatis quidem annos excessit, at cu-
ratorum tutelae adhuc subjectus est. [" Bast Lettre 
94. Pbryn. Ecl. 28. 212. Heyn. Hom. 8, 349- H. ki 
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Gjar. 140. Foss. Vetula, Mier. 82. et η., Bergl. ΑΙ- Α 
cipfar. 26. 345. Herodian. 475. et η., ad Thom. Μ. 
42. 131. Koen. ad Greg, Cor. 251, 'Απηλικέστεροε, 
Heringa Obss. 47." Schaef. Mss.] ΐΐαναφήλιξ, Qui 
caret aequalibus et spcijs, Bud. II. X. (490.) Ή -
μαρ δ' όρφανικδν πανοψήλικη. παϊδα τίθησι, i. e., inquit 
Eu$t., τών ήλικιωτών Απάντων άπηλασμένον, vel pror-
sus άφήλικα, quasi ad impubertatem, i. e. * άφήλι-
κιότητα, ut ipse loquitur, accedat etiam orbitatis 
calamitas. [* Άφηλικία, Basjl. 3, 502. * Βραχυήλιξ, 
Eust. Od. 1554, 3.] Ενήλικος, Puber, Qui jam quasi 
in pubertate est, ad pubertatis annos pervenit, i. q. 
ίνηβo$, Adolescens, Adulti^, Pbjt. (6, 699·) Άλλά 
τοΰ βΰμενονε νίψ τήν βασιλείαν 'έτι ίων, έν. γενομένψ, 
παρέδωκε: (Cat.24.) Έπιγήμαε τοις έν. παισϊ τήν'Αρ-
γολίδα Ύιμώνασσάν: (7, 876.) loquens de eod. Pisi-
strato, Έπιγαμων ένηλίκοιε [ev ήλικίφ] olai τοίς vlois : 
(2, 617.) ορρ. τψ πρεσβΰτη, de filio Catonis jam uxo-
rem habente. [* " Ένήλίξ, Heiqd, ad Plat. Gorg. 
90." Schaef. Mss. * 'Εξήλιξ, Didym. de Trin. 2, 14. 
p. 273. * Εΰήλιξ, Nicet. Annal. 12, 5.] 'Εφήλιξ, Qui Β 
adolescentiara s. florentem eetatem attiglt, i. q. έφη-
βοs: Coaetaneus, VV. LL. [I. q. βοΰπαις, Scbol. A-
ristoph. Σφ. 1201. Neorijs έφ., Anal. 2, 32.] Ίσήλιξ, 
Par aetate, Coaetaneus, iEquaevus, i. q. ήλιξβί δμηλιξ. 
[Xen. Σ. 8, 1. Phrynichus Bekkeri p.42. *Mεσοήλιξ, 
Lobeck. Phryji. 676. Tzet?. Posth. 368. 475, 660.] 
Μεσήλιξ, Qui mediae aetatis est, i. q. καθεστηκώς et 
μεσήειε ap. Hippocr. Et μ. οδόντες, Artemid. Oni-
rocr. 20. οί κυνόδοντες, Bud. [" Geop. 1, 51." Wakef. 
M$s. * Νεοήλιξ, Orph, 111 Mort. 7· * " Όμοήλιξ, E-
pigr. adesp. 749." Schaef. Mss.] Όμήλιξ, Qui ejus-
dem aetatis est, i. q. ήλιξ et ίσήλιξ,^ Coaetaneus, M-
quaevus, Qd. O. (197·) ®Γ"Ρ και όμήλικεε έσμέν'Ήδε 
δ' δδδε καϊ μάλλον όμοφρασννψιν ένησες: Π. (419.) 
Έν δήμψ Ιθάκης μεθ' δμήλικαε έμμεν άριστον. Bud. e 
Philone, Eteos γάρ, άλλά δ' Αναγκαϊον, άνθρώπαιε 
σνννπάρξαι τάε τέχναε ώε άν δ'μήλικας. [Lucian. <$, 
37.] Όμηλικία, iEtatis aequalitas, Eadeni aetas, II. Ν. 
(485.) ,Εί γάρ δμηλικίιj ye γενοίμεθα τψδ' ένϊ θυμψ, 
Pari «tate: όμοια ήλικί%, Eust. At Γ. (175.)accipjj c 
tur pro Ijgisaequalibus s. Coaefaneis ; dicit enim He-
lena, γνωτονς τε λιποΰσα, Παϊδά τε τηλυγέτην., και δμη-
λικίην έρατεινήν, iEqu^les meas. [Theogn. 1018. Od. 
Ζ. 23. * Συνομήλιξ, Theocr. 18, 22.] Ηαρήλιξ, Quae 
praecipiti s. vergente aetate est, Qui e florente aetate 
egressus senescit, Vetulus, i. q. πάρηβοε et παρακμά-
ζων, Plut. (6, 67O.) Μητρδε αΰτοΰ π. μεν οΰσηε, δοθή-
ναι δ' άνδρϊ βονλομένηε: Alex. (32.) Τοϋ βουκεφάλα 
φει&άμενοε, ήδη π. δντοε. [" ΥΙαρηλικέστεροε, G. Nyss. 
3, 629 " Wakef. Mss.] Παρ^λικία, iEtas praeceps s. 
vergens, iEtas senescens, deflorescens. Συνήλιζ, Co®-
vus, Coaetaneus, ^Equalis, i. q. ήλιξ, Ισήλιξ, δμήλιξ, 
J. Poll. ex Eupol. παιδάρια, Coaevi pueri, Daniel. 
[1 ,10. Plut. 3, 344. *Ύαννήλιξ, Anal. 1, 220.] 
'Χπερήλιξ, Qui aetatem excessit, Budve G^eg. Μΐ)δέ 
γάρ άν ίππον θερμόν καϊ ΰ. ένεγκεϊν χϊ^ινοΰ τυραν-
νίδα δίχα τινοε κολακείας, Qui nondum pullus est, 
et in eaaetate, quae douaari potest. [Lucian. 2, 407·] 
Ύπερηλικίοσιε, jEtas extrema, provecta, VV. LL, 
mendose. D 

[* Ήλικιάδω, Ad aetatem venio, Stpb. Phys. p. 
1098.] 

[* " Ήλικιόω, Nicet. Eugen. 3, 54. * Ήλικίωσ.ιε, 
Coust. Manass. Chron. p. 110." Boiss. MssJ Ήλι-
κιώτηε, Goaevus, Coaetanens, iEqualis, i, q. ήλιξ, Ari-
Stoph. N. (1006.) μετά σώφρονοε ή. Plato, Ό έμόε 
ή. Apud Eund. dativo jungitur, Bud. Aristot. Pol. 
7. "Η τε γάρ αίδώε ήττον υπάρχει τοίε τοιοΰτοιε ώσπερ 

sicut Xen. supra dixit μετά τών ή. έλαχίστην 
αιδώ παραγίγνεσθαι. Appellat autem hic ήλικιώταε, 
quos paulo ante συγκαταβαίνοντας ταϊε ήλικίαιε έπϊ 
τδν αΰτόν καιρόν, et οΰ λίαν ΰπ,ολειπομένουε ταϊε ήλι-
κίαιε. Ab Eod. in Eth. fratres quoque dicuntur ή 
quod ejusd. fere aetatis sint. FEM. 'HXtKtSm, Lu-
cian. (1, 325.) Ή μέν Ευρώπη κατεληλΰθει έπϊ τήν 
ήϊάνα—τάε ή. παραλαβοΰσα, i. e. secundum Hom. 
όμηλικίην έρατεινήν. Et ή, ιστορία ap. Plut. Pericle 
(13.) Historia ejusd. aetatis, quae scribitur ab illis, 
qui eod. tempore vivuat, quo ii, de quibus scribi-

tur^ Coaeva aut Jlqueeva historia diei possit: Ή hi 
πββεων, inquit, καϊ τών βίων ή. ιστορία,,τά μέν 
νοιε καϊ δυσμενείαιε, τά δέ χαριζομβνη καϊ κολ 
ουσα^ λυμαίνηται καϊ διαστρέφε τήν άλήθειαν. 
ορρ. ea, quae scribitur ab illis, qui sunt ύστερον γεγϊ». 
νότεε τδν χρόνον. Et ή. τών οίκητόρων πολιέ-, ap. 
J. Pqjl., iEquasva incolis urbs, Quae incolarum zetate 
extructa s. statuta est: cui ορρ. αρχαία, synonyma 
sunt, νεόκτιστος, νεουργόε, νεοκατάσΧατοε. [" Mcer. 
201. et η., Herodian. 475. et n., Eran. Philo 165! 
Zeuti. ad Xen. Κ. Π. 54. Phryn. Ecl. 213. Thom. M'. 
208. 794· Diod. S. 1, 12. 68. * Άφηλικιώφ, 
Heyn. Hom. 8, 349·" Schaef. Mss.] " M e d ^ ' 
" οΰμαι, Ab una aetate in aliatn Transeo: U N D B 

" Μεθηλικίωσιε, Ejusmodi transitio ab aetate in aeta-
tem, velttt e primo septennio in secundum, e se-

" cuudo in tertium. ^Basil. Μεθηλικίωσιε έπϊ τήν έβ. 
" δομάδα δευτέραν τών ετών." [ " Nilus Epist. 230,'! 
Boiss. Mss. * Συνηλικιώτηε, Gl· iEqualis, Diod, S. 
1, 63. Dionys. H. 10, 673.] 

ΉΛΙΟΣ, Sol, Od. 0 . (£70.) άφαρ δέ oi 'άγγεΜί 
ήλθεν Ήλιοί, £acbin. (72·) 'Αφ' ήλιου ανιόντος, 
δυομένου, Athen. (526.) Τινές αυτών οΰτε άνα7έλλβ)ί|Ρ 
τόν ή. οΰτε δυόμενον έωράκασι, l^ec orientera solem 
nec occidentem : (19·) "Η. δύνει μέν, κολυμβιj δ' ον, 
Xen. Έ. 7, (2, 22.) Μικρόν προ δΰντος ή., Paulo ante 
solis occasum, Plut. Pericle, Τον μέν ή. έκλιπείν συ-
νέβη καϊ γενέσθαι σκότος, Xen. Έ. (2, 3, 3.) Π«ρΙ 
ηλίου εκλεϊψιν, Plut. Τόν ή. έκφανέντα προσκυνούμαι 
Idem, Τοϋ ή. βραδυναντμε. Tbeophr, (Η. Ρ1.9, 
Αεπίζουσι τδ πρόε ή. μέρος. Plin. Aperitur picea^a 
parte solari. || Soph. El. (424.) Totaiira του 7Γαρόκτώ 
ήνί'χ' ήλίψ Αείκνυσι τοίναρ, έκλυον έξηγουμέννυ, Schol. 
ήμέρα. Sed nihil obstare videtur, quominue hic 
quoque ήλων interpreternur Solem. || "Ηλιοι, Soles, 
^stus, VV. LL. e Tliuc. (7, 87·) D«rivant antiqui 
ab άλε, παρά τδ οίκειοΰσθαι την άλα, Eust. Naitt ΕΤ 
"Αλιοε Dor. pro ήλιος dicitur, lon^o tamen α, seeue 
quatn in obliquis ab άλε. Poetice auteni inserto e 
per epenth. dicitur ΕΤ Ήέλιοί: nisi composi^m 
quis cum Gramm. existimet ex ήώ et έλη, quasv 
ήοϋε έλην έχων. Od. Γ. (1.) Ήελωί δ>' άνόρουαώI. 
(5ι8.) ήέλιοε μετενίσσετο βούλυτόνδε, Β. (388Ανσεύ 
τ ήέλιοε, II. Α. (601.) έε ήέλιον καταδύντα, Her 
siorf. ("Ε. 1, 154.) λαμπρόν—φάοε ήελίοιο. [" Thoro. 
Μ. 419· ad Charit. 478. 510. Musgr, ;Hel. 659j, 
Watef. Ιοη. 904. Apollonid. 29. Jacobs. Anth. 9, 
51. 11, 191. Fisch. ad Well. Gr. Gr. 3, 271- »i«el 
Valck. Caliim. 200. Wakef. Ion. 775. Jacobs. Antt^ 
6, 331. 7, 152. 301. 8, 48. 56. Diotim. 6. Diosefli 
rid. 32. Antip. Sid. 59. Tull. Laur. 3. Monuiu. By«. 
2· Epigr. adesp. 703. Metapb., Jacobs. Anth. 8,62. 
3,53. 12, 205. "Ηλιο$ dicitur ApolloniMe RhodiiliJ 
Buhnk. Ep. Cr. 203. Huschk. Anal. 274, Lex. Gr. 
Tittm, 1, 958. Unde Ί ad Timaei Lex, 96. Sali ate 
tributae, Wessel. Probab. 76· De liberis, 
Opusc. 2, 215. Sol quid e Fhysieerum d W p i i 
Valck. Diatr. 30. Hoc vocab. nota quadara a li-
brarr. designatur, unde varii errores nati, Stanl. 
Eum. 2. Sine artic., Scbol, Apoll. Rh. p. 549» 
Ήλιοι, ad Xen. Epb. 199- 'HX/y δεικννειν, Brunefc. 
El. 424. Ύπό τόν ή., Valok. Callim. 136. ad 
Cbarit. 511. 530. Diod. S. 2, 540. 'Εν ή, 
α,θαι, ad Herodian. Pbilet. 445. "Η. bp& (Bibl. 
Crit. 3, 2. p. 32. Valck. Callira. 136. "Αμ 
Diod. S. 1, 613. Ν/) τδν ή., Boiss. Philosi«||35. 
Πρόϊ ή., άφ' ή., Lobeck. Aj. ρ. 367." Sehaef. Mss. 
* Ήλιανγήϊ, Etym. Μ. * Ήλιόβλητοε, Eur. Bacob. 
14.] Ήλιόβολοε, δ, ή, Qui solis radiis quasi feritur, 

, Soli expositus, Theopbr. (C. Pl. 4, 12, 3.) Σ ν / ι ^ 
vei γάρ τά μέν έν τοϊε άλεεινοϊε κβί διακόπροκ και 
λεπτογείοιε καί ή. [* " Ήλιοβολέομαι, Zenob,, Α-
dag. 5, 53." Boiss. Mss. * " Ίϊλιοβολία, Dmyt. 
Areop. ρ. 63." Kali. Mss.] Ήλιο«^, - s. 'Ηλιώ-
δηε, Solis formam habens, Solvsimilis, Solem refereo»? 
Subcandidus, VV. LL. Philo V. Μ. 1. loquen*'« 
columna s. nebula columnam refercnie; qu® 1M9$M|S 

dux itineris erat, 'Ημέρας μέν ήλιοεώέε έκλάμπου?α 
φέγγος, νΰκτωρ δέ φλογοειδέε: 3. Κ ατά φ προσβολή? 

Φ 
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ήλιύειδοϋς φέγγους, Instar eolis lumen effulgens. Α άπομεμιμημένον ήλιοτροπίου, Et in Iaeurtari, sphffira 
[« Ήλωειδής Theod l 113. Plato de Rep. 2, «8. ad inhitationem ejas solarti efficfa, quod in AchradiWa 
Sctol. Arat. Wakef. Mss. Ήλιώδης, Eust. Od. Ai situra erat, Bud. [Athen. 685. Plut. 10, 707. Dione 
p.®4.} 'HktoeiS&s, Instar solis, Theoph. Epist. 15. 29. * Ήλιότει/κτο®, Dionys. Areop. Coel. Hier. de 
Τόδέέλαιον ε*ιχβόμενον,ή.περΐ'ήστραπτε. [*"Ήλιο- Bapt. 2, 214. αύγαί.] Ήλωφανής, Solatetn «pfcft-
θ«ρής, Sole calefactus, Etym. M. 58, 1." Wakef. dorem habens, vel Α sole illustratus. [* Ήλωφρό» 
Mss.] Ήλωκαής, ΕΤ ΉΧιόκαυστος, Exustus insole, νέω, Greg. Naz. 2, 28. * " Ήλιοφυές, Diosc Notha 
Cels. Solibus perustus, Horat.: οστράκου ήλιοίαέ®, 462. * Ήλιόφυτον, 472." Boiss. Mss. · Ήλιόχρυσο* 
Diosc. Lucian. (2, 320.) Νϋν δέ ήδη καιρός έστι χρίε- Plin. 21, 25. Gf. ΈλειόχρνσΟς.] 
σθαι τό ήλιοκαές, καϊ πρός τήν ε'ίλην θέρεσθαι. Quod 'Ανήλιος, ό, ή, Sole carens, Solis expers, Opacus, 
vero Theocr. (10, 27·) dicit, Ίσχναν, άλιόκανστον, Soph. CEd. Col. (675.) τάν άβατον θεοϋ Φυλλάδα μυ-
Horat. imitatus reddidit, Perusta soljbus, de uxore ριόμαρπον άνάλωΡ', Άνήυεμόν τε πάντων Χεψώνων. 
rustici. EST autem ibi Άλιόκαυστος Der. pro ήλιό- Ubi imitatur Hom. (Od. E. 478.) Τονί μέν άρ' οΰτ' 
kSmtos. Ab ήλιοκαής autem EST Ήλιοκαΐα, Ardor ανέμων διάει μένος ΰγρόν άέντων, Οίτε μέν ήέλιος 
s. ^stus solis, Iusolatio, Diog. L. (7, 1. ρ. 238. φαέθων άκτϊσιν 'έβαλλεν. [Eust. 1547·] Εt άνήλιον 
HSt.) de Zenone, 'Έχαιρε δέ, φασϊ, σΰκοις χλωροί® φως ap. Greg. Naz. Lumen ηοη productum a sole. 
καϊ ή. Ήλιοκάμινος, Fornax solaris, Heliocaminus, PRO QUO Άνάλιος, Dor. est. [" Dawes. M. Cr. 
Pliu. [Epist. 2, 17·] Est autem Solare vaporarium in 269. ad Diod. S. 1, 216. Wakef. Alc. 444. Eum. 
aprico loco positum ad calorem solis excipiendum, 389. Abresch. jEsch. 2, 55. Jacobs. Anim. 46." 
Bud. Pand. Solaris caminus, Locus concameratus, Schaef. Mss.] *Aνθήλιος, SIVE"'Aντήλιος, Soli ob-
totus soli expositus, VV^ LL. e Plin. Jnn. Epist. Β versus, oppositus, Soph. Aj. (S05.) Οί δ' έσπερους 
[Marmor. Oxon. ρ. 95.] Ήλωκάνθαρος, Solaris sca- άγκώνας, οί δ' αντήλιους ΖητεΊτ', Alii occidentales 
tabeus, Tertulliano : ηοη is qui a Nigidio Lucanus anfractus, alii eoos scrutamini. || Άνθήλιοι dicuntur 

tatur, sed qui e fimo ingentes .pilas aversis pedi- etiam Gemini soles, Bud. Apud Suid. άνθήλιός dici-> 

volutat, ob idque κοπριών dictus est ab Hippocr. tur etiam Luna : item τό άποσκίασμα τής τοΰ ήλιου 
Alex. Trall. Ό ή. θερ απεΰει τους τεταρταίΐοντας. ανταύγειας: interdum vero et τό μίμημά, αντάλλαγ-
Ptin. 11, 28. 30, 11. de remediis in quartana, Sca- μα, Theopomp. || Άνθήλια vocantur quoque νέφη 
rabeum, qui pilulas volvit: propter hunc iEgypti στρογγυλά άντιλάμποντα τω ήλίω, ώστε δοκεϊν ήλωειδή 
magua pars scarabeos inter numina colit, curiosa όντα, ήλων είναι, quae et παρήλια, Arat. Schol.: seii, 
Apionis interpretatione, qua colligat solis operutn ut alii exp., τά έπισκοτοϋντα τώ ήλίω νέφη, Nubes so» 
similitudinem huic animali esse, ad excusandos gen- lem obtenebrantes. || 'Αντήλιου vocari etiam δέρμα-
tis suae ritus. Euseb. Pr. Ε. [* Ήλιόκεντρι®, s. Ήλω- περϊ τάς όψεις τών Ίππων, ex jElio Dionysio tradit 
κεντρϊς, Gl. μυίας είδος, Solipuga.] Ήλωμανής, Insa- Eust.: appellarique alio nomine παρώπιον, a theori-
'no solis amore captus, Cicadae epith., quoniam έπι- cis autera * πάρωπον, Pelles, quae ad similitudinem 
μαίνεται τφ ήλίω. Suid. [Aristoph.O. IO96.] Ήλιο- * παραπροσωπίδος oculis equorum apponuntur. ||'Av-
0θρφος, Solis formam babens, Athen. [542. 'HXuwnj, τήλια dicuntur etiam Uinbracula, quae aspectui con-
nom. propr., Empedocles Plut. 7, 854.] 'HXtoiroi/s, tra solis radios objiciunt ii, qui in sole versantur: 

q.' ήλιοτρόπιον majus, Gorr. e Diosc. [4, 193.] τά χάριν σκιάς προβεβλημένα τών προσώπων τοις ήλια-
Ή$*)σκόπIOS, Solem spectans, Tithymalli species ζομένοις. Eust. Annotat autem idem Eust. Ionice 
q âedam : quoniam, ut Diosc. docet 4, 65., Σνμπερι- aspiratain in tenuem mutari in άντήλιος, sicut ef in 
ξέρεται τούτου ή κόμη Trj τοΰ ηλίου κλίσει: quam Plin. c άρηλιώτης, έπηλις, et similibus. [" Άνθήλιος, Wakef. 
noraen accepisse scribit, quoniam capita curo sole Χοή. 1572. Heyn. Hom. 5, 633. Lobeck. Aj. p. 34'5. 
circumagit: Helioscopium ap. Eund. 22,„21. Helio- 'Αντήλιος, ibid. et 348." Schaef. Mss. Anecd. Bek-
tropii species est. [Rufus de Purg^nt. p. 45» *'H- keri 1,^411. Eur. Ion. 1550. iEsch. Ag.502. δαίμων, 
λιοστασία, * Ήλιοστάσιον, Gl. Solstitiuoi.] Ήλιοστε- Hesych. 'Αντήλιοι θεοί· οί πρό τών πυλών ιδρυμένοι, 
ρής, Sole privans, Soph. CEd. Col. (θ 13.) κρατϊ δ' Antelios daemonas ostioruni praesides, Tertullian.] 
ί$.ιοστερής Κυνή πρόσωπα Θεσσαλίς νιν άμπέχει, Pi- Αυσήλιος, Ad quem eegre sol pervenit, Soli minus 
leus Thessalicus ad prohibendossolaresaistus: quem bene expositus, i. fere q. άνήλως, aliquanto tamen 
Callim. (Fr. 124.) vocat πέτρου άλκαρ: eranl enim minus. [Plut. Mario 11. Moschion Stob. Phys. 242. 
pilei Thessalici lati et prominuli. [In Soph. 1. c. Phrynichus Bekkeri p. 3 6 . ] C O N T R . Ευήλιος, Soli 
Coraius Πρόδρ. Έλλην. Βιβλωθ. 298. legere vult bene expositus, Apricus, Xen. (CEc. 9, 4.) Ότι χει-
Ήλωστεγής. * Ήλιοστιβής, iEsch. Pr. 797·] Ήλιό- μώνος μέν εΰήλιός έστι, τοΰ δέ θέρους εΰσκως. Et api 
Φτροφον quibusdam τό ήλιοτρόπιον μέγα, Diosc. testc. Aristoph. έν εΰηλίω, Ιη aprico, [cf. Β. 241.] Ιη 
®Iin. tamen Heliostrophion'et Tricoccon generafacit VV. LL. et ap. Bud. est ETIAM Είΐ}λοί, quod e 
duo heliotropii. Gorr. Apud Diosc. tamen legitur Theopbr. citatur, C. Pl. 1., i. signif. q. εΰ'ήλως, opp4 
ήλιοτρόπιον, ap. Plin. autem Helioscopion, ut jam τφ εύσκιος: sed malim pro eo scribere εΰειλος aB 
annotavi. Ήλιοτρόπιον, ου, τό, Herba solaris, CelS., ε'ίλη, de quo supra. Pro Εΰ^λιοί' autem Dorice DI-
Herba verrucaria, Marcell., Heliotropium, Pllb. : CITUR Εΐ/άλιοί. [" Valck. Pheeii. p. 260. ad He-
dictum, ut Diosc. testatur 1. 4. c. penult., άπό τοϋ rodian. Philet. 444. Musgr. ad Eur. p. 205. Dawes. 
*ψύμπεριτρέπεσθαι τα φύλλα τή τοϋ ήλιου κλίσει. Μ. Cr. 269. Cattier. 95. Porson. PhtEn. 685. Eur. 
Itidem Plin. 2, 41. scribit, abeuntemisolem intueri D Iph. T. 1J39- Abresch. iEsch. 2, 55.122. *Εΰϊϊλιώϊ, 
setnper, omnibusque boris cum eo verd, vel nubilo ibid. Wakef. Eum. 909. Είηλο®, Musgr. 1. c." Schaef. 
obumbrante. Et 22, 21. Heliotropii, inquit, miracu- Mss.] Ήμι̂ λο®, Partim soli expositus, Dimidia 
Tum saepius diximus, cum sole se circumagentis, tantum e parte soli expositus, Theophr. G. Pl. 3, 
Piam nnbilo die: tantus sideris amor est: noctu (23, 1 . )Ήμ*βρεχά καϊ ήμιήλφ, ήν δή καλοϋσί τίνες 
T îutz desiderio contralii coeruleum florem. Α Nican- άμφίεργον : ubi ορρ. ήμφρεχής et ήμίηλος, Semiuda, 
dro (Θ. 679.) vocatur ήέλίοιο τροπαϊς ίσώνυμον έρνος. et- Semiinsolata s. Semisicca, QBae dimidia e parte a 
Genera ejus duo a Plin. ponuntur, Tricoccuni et sole exsiecatur. Possit tamen hic itidem * Ήμίειλος 
Helibscopium: a Diosc. Majus et Minus. || Gemma legi ab ε'ίλη, [et sic Scbneid. * Μϊθρανήλως, nom. 
quadam, Plin. 27, 10. eam ob rem, ut ibi docet, Saturni, Procl. Parapbr. Ptolein. 2, 4. p. 93. * Mt-
qiwniam dejecta in vas aquae fulgorem solis acceden- σήλως, Gi. Solifuga.] " ΤΙανήλως ήμέρας Dies quam 
tem pexcussu sanguineo niutat. Ead. extra aquam " totam serenat sol. jElian." Παρήλιο®, Sol genri-
speculi modo solem accipit, deprehenditque defe- natue, Gaza: Gemini soles, Bud. ex Aristot. Probl. 
C4BS, subeunteni lunam oslendens. Naacitur in 58. Διά τί παρήλιος οΰ γίνεται ούτε μεσουρανοΰντος τον 
^Ethiopia,'Africa, Cypro, porracei coloris, sangui- ήλιου, οΰθ' ύπερ τόν ήλων, άλλ' έκ πλάγιων μόνον. 
neis venis distincta. || Solarium, Vas, borosoopon, Meteor. 3, 3. ΓΓ. δέ καϊ ράβδοι γίγνονται έκ πλαγίαS 
Locus, ίη quo horae ad solem denotantur, veruto άεϊ, καϊ οντε άνωθεν, ούτε πρός τή y f j , οΰτ' έξ εναντίας, 
umbram faciente,' vel pinnula : quod sc. umbra illa οΰδέ δή ννκτωρ, άλλ' άεϊ περϊ τον ήλων έτι δέ ή αΐρο-
ad solis cursum et ipsacircnmagatur. Athen. (207.) μένου ή< κατεφερομένον: c. ult. Τίγνονται δέ περί τε 
Κατά δέ τήν όροφήν π όλο ν έκ τσϋ κατά τήν Άχραδινήν δυσμάς καϊ περϊ τάς ανατολάς, καϊ οΰτ* άνωθεν, οϋτε 
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κάτωθεν, άλλ' εκ των πλαγίων καί ράβδοι καϊ π., και Δ 
οντ' έγγνς τοϋ ήλιου λίαν οντε πόρρω παντελώς. Unde 
Plin. 2,31. Rursus plures soles siinul cernuntur, nec 
supra ipsum, nec infra, sed ex obliquo, nunquam 
juxta, nec conlra terram, nec noCtu, sed aut oriente 
aut occidente. Aristot. ibid. Γίνεται γάρ π. μέν 
άνακλωμένης τής 'όψεως πρός τόν ήλων άπό τίνος : tunc 
autem δταν δτιμάλιστα ομαλός η δ άήρ καϊ πυκνός ομοί-
ως· iw φαίνεται λευκός. Apud Suid. autem adjective 
dicitur Nebula supra modura condensata, quae a 
sole illustratur. Theon ap. Arat. ($80.) e Posidonio 
tradit, π. esse Niibes rotundas,jquae circa soleni ef-
fulgescentem irradientur, nec proprio lumine utan-
tur, sed solari, quemadniodum etiam luna; atque ideo 
π. vocari τφ τε στρογγυλά είναι καϊ τψ έλλάμπεσθαι 
υπό τοϋ ήλιου. Vel esse Nubes soli ηοη tantum co-
lore, sed et orbiculari rotunditate assimiles/quae, cum 
proximae ei sint, ab eo illuminantur, atque ita πα-
ρεοίκασι τψ ήλίψ: quae άνθήλια quoque nominari 
scribit. Vide ibi plura. Arat. 881. νεφέων τά παρήλιε/, 
κικλήσκονται. Seueca Q. Ν. 1, 11. tradit π. dici β 
Imagines solis in nube spissa et vicina. Idem ibid. 
Historici soles vocant, et binos ternosque apparuisse 
memoriae tradunt. Gr. παρήλια appellant, quia in 
propinauo fere a sole visuntur, aut quia accedunt ad 
aliquam simflitudiuem solis; non enim totum imi-
tantur, sed imaginem ejus figuramque. [" Lobeck. 
Aj. p. 345." Schaef. Mss. * Πολυήλιο®, Schol.Eur. 
Andr. 536.] Προσήλιος, Soli expositus, Solem spe-
ctans. ["Thom. M. 238." Schaef. Mss.] ΕτΠρόση-
λός, Idem, iEsch. Pr. (449.) P· 31. Oiire πλινθυψεϊς 
Δόμους προσήλους ϊσαν, ού ξνλονργίαν, Domos solem 
spectantes, ad solem versas, h. e. Apricas. Sic Eu-
polis, αύλή. Theophr. C. Pl. 1, (13, 11.) τόποι εύ-
σκεπεις καϊ πρ. Apud Eund. 6, (18, 10.) δρόσος ή 
πρ., exp. Ros, qui fit a sole : (9·) Λί άγρίαι τε τών 
ή μέρων εύοσμότεραι, καϊ αί έν πρ. των έν παλισκίοις, 
και μάλισ& α'ι πρδς μεσημβρίαν: ubi πρόσηλα et πα-
λίσκια sibi ορρ., ut supra a Xen. εϋήλιος et ενσκιος. 
Malit tamen fortasse quispiam et hic scribere πρόσ-
είλος ab ε'ίλη, de quo suo loco. [" Piersou. Add.^C 
ad Moer. 174. Musgr. ad Eur. p. 205. (Phcen.700.) 
Dawes. M. Cr. 269." Schaef. Ms*. Ruhnk. ad Timsei 
Lex. 96.] 

[* 'Άλιωτης, unde fem. * Ήλιώπ®, Soph. Tracb. 
797. άκτίς. Etym. M. 440. * Ήελιώπ®, Anal. 1, 
5θ6, αίγλη.] Άπηλιώτης, Subsolanus, Venti nomen, 
Aristot. de Mundo, Τών εύρων ά. λέγεται δ άπό τοϋ 
περϊ τάς 'ισημερινάς άνατολάς τόπου πνέων άνεμος, Vul-
turnorum is subsolanus dicitur, qui ad ortum spirat 
aequinoctialem. Gell. 2, 22. Qui ventas igitur ab 
oriente verno, i. e. aequinoctiali, venit, nominatur 
εύρος, ficto vocabulo, ut isti etymologici aiunt, άπό 
τής έω ρέων. Is alio quoque a Gr. nomine ά., a Ro-
manis nauticis Subsolanus cognominatur. Piin. 2,47. 
Ab oriente aequinoctiali Subsolanus, ab oriente bru-
mali Vulturnus: illum Apelioten, hunc Eurum Graeci 
appellant, Scribitur auteni άπηλιώτης ut αντήλια 
supra. Άφηλιώτης pro eod., V.V. LL. [Ad Greg. 
Cor. 399. * Άπηλιωτικδς, Aristot. Meteor. 2, 6. 
* Έίορραπηλιώτης, Procl. Paraphr. Ptol. 2, 4. p. 94. d 
96. * Βϋρραπηλιωτικός, 1, 21. ρ. 58. 2, 3. ρ. 85. 87. 
2, 4. ρ. 96. * Νοταπηλιώτης, 2, 3. ρ. 87. 90. 92. 
* Νοταπηλικιωτικδς, ρ. 85. 92.] 

'Ηλιακό®, Soiaris, Diog. L. de Tbalete, ΔοκεΙ δέ 
πρώτος τάς ή. εκλείψει® προειπεϊν. De quo et Cic. 
idem primus defectionem solis, qilae Astyage re-
gnante facta est, praedixisse fertur. Theophyl. Ep. 
1. de cicada, 'Ακτινών ώσπερ ή. μεθυσκόμενος. Ideni 
Epist. 16· Τά® ή. άκτίνας προσβλέψεις. [Ορρ. Ά . 1, 
28. " Ad Phalar. 257- Jacobs. Anth.6, 121. Matth. 
Anecd. 1,47. Bergl. Alciphr. 49. Toup. Opusc. l , 
245. ad Charit. 362·- * Ηλιακό»', (Solarium,) Heyn. 
Hom. 5, 242." Schaef. Mss. * Ηλιακή, i. q. ήλιαία, 
Antipbon 774. ή τών θεσμοθετών: Schol. Eur. Or. 
869.] " Άπρόσηλος, dicitur. φ ούδεϊς προσηλείται, 
" άλλ' ευθέως πίπτει, Hes., addens etiam, ή άκαυμά-
" τιστος, άπό τής εΐλης, citansque Eur. auctorem. 
" Sed secundum posteriorem expos. scr. fuerit po-
" tius άπρόσειλος per diphth. ει: forsan etiam se-

" cundum priorem, cum alphabetica series hoc 
" ipsum innuat: ideoque et προσειλεϊται scribere-ma· 
" lim, q. e. προσελίσσεται καϊ προσπ)ώϊετ)$ί$' Γ* Tplff. 
ήλιος,· Greg.Naz. 2, 279- * Ύττοήλιοϊ,^Τίβορί " 
PI. 1, 13, 12. falsa lect. pro πρόσείλος. "* Τ® 
jElian. Η. Α. 3 ,23. * Ύφηλωμακή®, Schol. 
"Ο. 1096.] , ^ τ " 

Ήλιόω, Insolo. Et ήλιοϋσθάι, Sole illustrari, Ι||α. 
minari. Bud. ex Aristot. Meteor. 174. annotam a 
Gaza reddi Apricari, Sol! expositum esse. Et ήλίύ^ 
ται κύκλψ, Α sole undique cingitur, VV.LL. Xen.de 
vite, (CEc. 19, 18.) Περιπεταννύου&α' δέ τά οϊνσίρα, 
δταν έτι αύτη άπαλοϊ οί βότρυες ωσι, διδάσκει σκιάζειν 
τά ήλιούμενα ταύτην τήν ώραν. Plato de Rep. 8. 
209.) Πολλάκι® Ισχνός άνήρ, πένης, ήλιωμένοςι, 
ustus, παραταχθείς έν μάχη πλουσίψ έσκιατρ 
ubi ήλιωμένος et έσκιατραφηκώς sibi ορρ. Inteil^l! 
autem per ήλιωμένον Perustum solibus rusticum^ 
quemadmodum Horat. dicit, perusta solibns Pemî  
cis uxor Appuli. Quod vero Plin. scribit, ante 
annum scVobes fieri, ut solem pluviasque combiv 
bant, ante ipsum Theophr. dixerat, "Ofm κοί ήλω-i 
θώσι καϊ χειμασθώσι: [cf. C. Pl. 3, 20, 7.] 'Ήλ/ωη;, 
Insolatio, b. e. Corporis ίη sole apricatio/ Golrr.i 
[" Wytt. ad Plut. Mor. 1, 508." Schffif. Mss.] ' Δϋ» 
ηλιόω, Insolo, Sole peruro. Unde διηλιωθεϊς ap. 
Theophr. Η. Pl. 4, (12, 12.) Insolatus, Sole'peru-
stus. [*. Έζηλιόω, Plut. 9, 648.] 

[* Ήλιεύω, Stob. Serm. 1.] 
Ήλιάω, Solem refero, Solis instar candico.' Unde 

ap. Philostr. [Apollon. 7, 42. ρ. 887·] ήλιώσα κόρφ 
Solari quodam splendore renidena coma, fcatrn' SdHst 
in modum candicans, ύπόλευκος. Est autem verbttbi 
neutr. [Anacr. 29, 5.] '* 

'Ηλιάζω, Insolo, Ad solem expando, Soli sub-
sterno s. expono, Diosc.' Et. in pass. 
Apricari. Bud. ex Aristot. Η. A. 9 ,5 . de cervis, 
quibiis cornua renascuntur, "Οταν δ' αί/ξηθώσιν, ηλιά-
ζονται, ϊν' έκπέψωσι καϊ' ξηραίνωσι τδ κέρας. [LXISjP 
2 Sam. 21, 14.] Ήλίασι®, Insolatio, i. q. ήλίωαΜ 
[" Dio Cass. 909." Wakef. Mss. * 'Ηλίαστήρ, «ndq» 
'Ήλιαστήριον, Locus ad apricandum. [Gk SolarhMI 
Strabo 17. ρ. I I69.] Άνηλιάζω, Insolo, Soli expo-! 
no, i. q. ηλιάζω, Athen. (124.) περϊ έπιτεχνήσίύΒ 
ψυχρών ϋδάτων, e Protagoride, Τήν γάρ ήμέραν 
λιάζοντες αύτό, τής νυκτός άπηθοϋντες τδ παχύτατον, 
τδ λοιπόν έξαιθριάζουσιν έν ύδρείαις κεραμείαις^έπϊ 
τών μετεωροτάτων μερών τής οϊκήσεως. Έξηλιάζω, 
sole assicco, Sole aduro, Bud. ex Hes. Item Cru-
cifigo, Bud. ex 2 Reg. 21, (6.) Ubi tamen legitffl̂  
in Complut. Edit. εξιλέωσαν, item έξιλεασμένβο^: 'at 
mendose. [* Καθηλιάζω, Anal. 2, 310.] " Πρ<Λ)λιά«* 
" ζω, Ante insolo." [* Προσηλιάζω, Soli expono,' 
Geop. 6, 2, 6.] · 

Ήλιείον, Fanum solis. PRO ρυοΆλειο^,ϊ Rho-
diace, Eust. 

[* Ήλιάδη®, Solis filius, Schn. Lex. άμαρτύρωκ] 
. Ήλιάς κούρη, Solis filia, Apoll. Rh. 4, (6θ3.)άμ$ϊ 

δέ 
κονραι Ήλιάδες, ταναησιν έφήμεναι αίγέίρό19·ν> 

Μύρονται, de^Phaethonte fratre Heliadum in Erida' 
num deturbato. Ab Ovid. Heliades quoque appeP 
lantur, Phaethontiades a Virg. [* Φιληλιάς, Athen, 
6190 . ί4ί 

'ΗΛΙΑΙΑ, ap. Athenienses vocabatur; μέγιστρν 
δικαστήριον, ex eo, quod subdialis esset consesBffll 
δια τό ύπό τψ ήλίψ καθέζεσθαι τούς σννέλθόντας δικά§ 
στάς, Qpia snb dio apricantes judices sedebant, Patfff̂  
Bud. In Comm. quoque tradit maximum fuisse 
judiciam Athenis, ut Subsellia Romae,- in eo n.ju· 
dicia publica exerceri consuevisse. Fuit igitur Ffr· 
rum Atheniense, in quo judicia in aprico, s. sub 
sole s. sub dio exercebantur : dictum δια τό υπαί-
θρων είναι καϊ ήλίψ βάλλεσθαι. Ut vero Schol. Dem. 
annotat, ηοη tam iocue iste 'Ηλιαία vocabatur, quatiff 
etiam Judicum conventus : παρά τό άλίζεσθαι εκείσε 
καϊ άθροίζεσθαι τδ πλήθος τών δικαστών. Prior tamen 
etym. probabilior est, q u a m e t Arisloph. ipse agno« 
scit. Aristot. Pol. 5. Εί® τήν Ή. έπάναγκέ* έστιν 
έτι τών έν τψ πολιτεύματι βαδίζειν τάς άρχάς, δταν 
έπιψηφίζηται άρχή τις, Ιη Heliaeam necesse est eorum/ 
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4 ιί ία rep. versantur, magistratus abire, cum quis Α 
suffragiis magistratus creatur. Dem. (733.) Αησάν-
των (φτον οι ένδεκα, και είσαγόντων εις τήν Ή. , Eum 
undecim viri in vincula conjiciunto atque ad' judi-
cium sistunto, Bud. Lucian. (1, l65.) Δέδοκται τή 
βοΰ}.ή καϊτψ δήμω καϊ τή Ή. κατά φυλάς, καϊ τοίs δή-
μοίί ίδίφ και κοινή πασι. [" Ad Lucian. 1, 119. 425. 
paus. 1, 109. Befgl. Alciphr. 226. 429. Luzac. Ex-
erc. 85. 181." SchaEf. Mss.] Ήλιάίω, In Helisea 
judico. Frequentius vero voce media usurpatur. 
Afistoph. Σφ. (771.) Καί ταϋτα μέν νυν ευλόγως, ήν 
ϋβχ»? Εϊλη κατ' ορθρον, ήλιάσει πρός ήλων, Apricabe-
ris judicans. Ludit autem hic in homonymia voca-
bttli εξέχη et ήλιάσει, respiciens partim ad puerorum 
morem, qui tempore nubilo canere solebant, Prodi, 
sol carissime, partirn ad'H., de quajam dictum est: 
Ut Slt, Έπειδάν άνάσχρ ό ήλιος, ηλιάζει ν ένέσται σοι, 
dicens hoc ad hominem litigiosum, Cum exorietur 
solis splendor mane, licebit tibi in aprico judicare: 
'Εάν δέ νιφτ), προς το πυρ καθήμενος, Sin ningat, ad 
ignem sedenti. Est antem ήλιάσει Atticum pro Β 
ήλιάστ). Dem. 299(=7l6 . ) e verbis Legis, Έάν τις 

ίων τψ δημοσίψ ήλιάζηται, i. e. δικάση, Judicet, 
ld. [Aristoph. Λ.· 381. Ίππ. 798.] Ήλιασα, Ju-
l«di munus, Bud. e Dem. 311(=747.) Ουδέ δώρα 

φψμαι τής ήλιάσεως ένεκα: quae verba sunt ex jure-
jiiraiido judicum Heliaeae desumta. Ήλιαστής, Judex 
in Heliaea, Qui in Heliaea judicat. Quorum judicum 
merces erat τριώβολον s. ήμίδραχμον, duo sestertii 
B&mani: quae pecunia e publico dabatur. Unde 
Ayjstoph. Ίππ. (255.)7Ω γέροντες Ήλιασταί, φράτορεs 
ή^βόλου, Ους έγώ βόσκω, κεκραγώς. Sicut autera 
Romae prastor judiciis centum viralibus et publicis prae-
erat, sic Athenis θεσμοθέται τοΊς Ή . , quod magnutn 
erat,δικαστήρων, et judices e sua quisque tribu sor-
tiebantur, et ita in eos imperium habebant, ut etiam 
ejicere e consessu possent, si ad horam iion affuis-
sent, Bud. Pand. Aristoph. (Σφ. 891.) Εΐ τις θύραι-
σιν fiλιαστής, ε'ισίτω' ΉΪ , ήνίκ αν λέγωσιν, ουκ ε'ισ-

^ήσομεν : (1340.) που 'σθ' ήλιαστής ; Ubi est ju-
«fex comitialisl Ήλιασηκόϊ, Judicialis, Aristopb. C 
Ν.(863.)Ό»' πρώτον όβολόν έλαβον ήλιαστικόν, Quem 
primum pro niercede judicialis in Heliaea consessus 
accepi: Σφ. (194.) οταν φάγης Ύπογάστριον γέροντος 
'Ηλιαστικοϋ, Senis judicia exercentis. Et Ή. όρκος 
ap. Dem. 295(=706.) i. q. δικαστικός, Bud. Ύούς δέ 
νομοθέτας εϊ ναι έκ τών δμωμοκότων τόν Ή. ορκον : 
311. recitatur 'όρκος ille Ήλιαστών. Άπηλιαστής, 
Alienus ab judiciis et litibus, quae in Heliaea agitan-
iur, μισόδικος, Suid. ap. Aristoph. (Ίπττ. 110.) Φι-
ληλιαστής, Qui judicio in Heliaea contendere amat, 
Litigiosus, Aristoph. Σφ. (88.) Φιληλιαστής έστιν, ώς 
ούδ εις άνήρ. * 

ΉΜΕΡΑ, Dies, Lux diei, Hesiod. Έ . (1, 102.) 
Νοϋσοι δ' άνθρώποισιν έφ' ήμέρ-g ήδ' έπϊ νυ'κτϊ Αύτόματοι 
φοιτώσι, Plut. de Alex. Fort. Νύκτα μέν έν δείπνομ, 
ήμέραν δέ έν άρίστοις έπιλείπονσαν. Ιη nonnullis 
autem loquendi generibus vertitur etiam Lux: ut 
άμα ήμέρφ, Thuc. Prima luce ; ad verbum Cum die, 
luce, 'ca' forroa, qua άμα έψ. Pro eod. dicitur, έπεϊ D 
ήμέρα έγένετο. Xen. autem dicit etiam (Έ. 2, 4, 4.) 
^rei πρός ή. έγίγνετο: itidemque e Lys. afFertur 
,πρός ή., pro Sub lucem, et Xen. Κ. Π. 4, (5, 7.) 
W-πεϊ ή. ύπεφαίνετο, quo dixit Plato modo, 'Ήδη γάρ 
νψφηνέ τι ήμέρας, et ab Aristopb. Πλ.(744.) διέλαμ-
ψεν ή. : Latine autem, Postquam orta est dies, 
Postquam vel Simul ac illuxit dies, simpl. Post-
quam illuxit, diluxit. Lucian. (2, 278.) dixit etiam 
άρχο μένη ν et δυόμένην ήμέραν. At Xen. post Thuc. 
ήμέρας cum adverbio όφέ junxit, Έ. 2, (1, 14.) Τής 
ή.,όφέ ήν. Et ubi Lat. utuntur adverbio Interdiu, 
illi gen. ήμέρας, cui interdum praep. διά praefigunt. 
Ε Gal. autem affertur non solum δι ήμέρας, sed et 
έν φμέρφ pro Interdiu: at ex Alex. Aphr. Probl. 
τήν ιήϊ όρ</.ν, et μεθ' ήμέραν bpq,ν, pro Interdiu videre. 
|| Dies, i. e. Certarum borarum tempus, Thuc. 1, 
(85.) Έν βραχεί μορίψ ήμέρας, Ιη exigua diei parti-
cula, £xiguo diei articulo. Sic Lucian. (1, 797·) 

μή ούχι μόριόν έστιν ήμέρας, άλλά πολλών ήμε* 

ρών δέηται. ^ At Isocr. μέρος dixit, ηοη μόρων, Ατ-
chid. (34.) Έπιλίποι δ' άν τό λοιπόν μέρος τής ή. 
II Ή τήμερον ή., Hodiernus dies : uude Μέχρι τής τή-
μερον ή., Dem. Phil. 1. Ad hodiernum usque diem. 
Qua in signif. dicitur etiam μέχρι ταύτης τής ή. ab 
Isocr. et ε'ις ταντηνϊ τήν ή. a Plat. || Εκάστης ή., vel 
καθ' έκάστην ή., et interdum edam καθ' έκάστην sine 
snbst. Singulis diebus, Quotidie. Plato Epist. 7. 
Φυόμεναι έκάστης ή. διαφοραί. Item τό καθ' ήμέραν, 
Quoddianuin, Quod quotidie lit. Lucian. Quom. 
Hist. Scr. Τα καθ' ήμέραν άπογραφόμένος. Isocr. 
autem τό καθ' ήμέ/Μίϊ appellavit Quotidianum victum: 
quod Gall. itidem sine adjectione vocamus Le quo-
tidien : Panatnr·' *&πιπόνως εργαζομένους, μόλις έχειν 
τό καθ' ήμέραν. Sic autem ante illum locutus est 
Tbuc. 3, (37·) qui et τής καθ' ήμέραν αναγκαίου τρο-
φής in Praef. 1. 1. ead. signif. dixit. Jani vero et 
οσαι ή. ap. ennd. scriptorem invenio i. signif. q. 
superiora, sc. Quotidie, 8. p. 282. Quod genus lo-
quendi ex isto Hom. versu sumtum existimo, qui est 
Od. Ξ. 93. "Οσσαι γάρ νύκτες τε, καϊ ήμέραι έκ Αιός 
είι7ΐ. Horat. quoque huc respexisse reor, ubi Quot-
quot eunt dies dixit pro Quotidie, Od. 2, 14. SED 
Όσημέραι adv. ex ο σαι ή. factum, frequentiori in usu 
est, Aristoph. Πλ. (1006.) Καί μήν πρό τοϋ γ' όσημέ-
ραι, νή τώ θεώ, Έτι τήν θύραν έβάδιζε. Sed alicubi 
όσημέραι conjunctim scriplum est, ubi videtur po-
tius οσαι ήμέραι separatim scribi debere: Themist. 
e quadam Orat. ΤΙρούφαίνων όσημέραι καϊ οσαι ωραι: 
cum enim subjungatur οσαι iSpai, 'videtur οσαι ήμέ-
ραι itidem leg. esse. Est autem obiter animadver-
tendum hic οσαι άραι simile ηοη solum huic οσαι 
ήμέράι, sed et istis, οσαι νύκτες, οσοι μήνες, atque aliis, 
quae ad exemplum illius οσαι ήμέραι dicta . fuisse ar-
bitror. || Genitivo ημερών saepe utuntur cum elletpsi 
adverbii εντός: Thuc. 4, (26.) p. 130. Ους φόντο 
ήμερών ολίγων έκπολιορκήσειν, i. e. εντός ήμερών ολί-
γων, Scbol. Intra paucos dies. Sic autem accipi 
puto ab eod. Thuc. (7, 3.) p. 234. Εί βούλονται έξι-
έναι έκ τής Σικελίας πέντε ήμερών. Et cum fut. Dem. 
pro COT. Καί άκούσεσθε δυοίν ή τριών ή. Sic iEschin. 
(890 Ή* μέν ολίγων μέλλει τά ΤΙύθια γίνεσθαι. Apud 
Herodian. tamen 4f (2,7·) Επτά μέν ούν ήμερών τά εί-
ρημ&!$έπιτελείται, Per septem dies continuos, Polit.: 
sed fortasse et hic subaudiri possit εντός. At nulla est 
elleipsis, cum dicitur τριών ήμερών όδόν, cum verbo 
πορεύεται, aut alio hujusmodi, vel τριών ήμερών όδόν 
απέχει. Pbilo, Τριών ή. όδόν έξω τής χώρας προελθόν, 
Triunj dierum viam s. iter progressa (subaudi gens). 
Vel Tridui viam progressa. Et τριών ή. όδόν πορεύ-
εσθαι, Trium dierum viam vel iter conficere, aut 
tridui viam. Exemplum alterius est ap. Xen. Κ. Π. 
3, (3, 12.) Έλέγοντο ούκέπ δέχ ήμερών άπέχειν όδόν. 
Ubi Lat. Dierum quidem dicunt itidero, sed pro 
acc. όδόν dblativo Itinere utuntur, dicentes, Abesse 
itinere decem dierum. Apud Cic. autem legitur 
etiam Abesse bidui, subaudito ablativo Itinere, aut 
simili. At de Thuc. (2, 29.) Διά πολλών ή. ές Ό-
δρύσας όδοϋ, agam postea, ubi sc. variuni hujus no-
minis cura praep. usum declarabo. || ln dat., ut 
τρισϊν ή., vel potius έν τρισϊν ή., Per tres dies, Spa-
tio trium dierum : vide infra. || In acc.: Thuc. (8, 
103.) p. 296. Και ές τήν νανμαχίαν πέντε ήμέρας πα-
ρεσκευάζοντο, Pir dies quinque, Spatio quinque die-
rum. Isocr. Archid. (16.) Όλ/yas ή. σΨερηθέντες τών 
εαυτών, πολύν χρόνον δεσπόται τών άλλων κατέστησαν. 
Apud Xen. (Κ.. Π. 5, 3, ΐ6.)Τάς έπωύσας ή,, ήδων 
άν άριστήσομεν, Lat. ablativo redditur. At vero ap. 
Thuc. (8, 23.) p. 270. Τρίτην ή. αύτοϋ ήκοντος, exp. 
Terdo quam advenerat die. Cic. έβδόμην ή. τής θυγα-
τρός αύτψ τετελευτηκυίας ap. Dem. interpr. Septimo 
die post filiae mortem, p. 139. Cic. |Lex. || Cum 
prae.pp. quomodo utantur hoc nomine, e seqq. pate-
bit exemplis. Cum έν, ut τήν ήμερησίαν πορείαν έν 
τρισϊν ή. διήνυον, ad verbum, Ιη tribus diebus, ut 
Gall. dicitur En trois jours, pro Tribus diebus. Sic 
Jo. 2, (19.) Καί έν τρισϊν ή. έγερώ αύτόν. Statim post 
tamen est έτεσιν, ηοη έν έτεσιν, in re aHoqui simili, 
Τεσσαράκοντα και εξ έτεσιν ψκοδομήθη ο ναός όδτοί. 
II Cum διά, ut δι' ή. τινών, Theophr. (Η. Ρ1. 4, 3, 6.) 
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mparatus victus. 
ternis diebus: 
otidie, Herod. 

Ide Lex.Polyb. 

Interjectis aliquot dielfus, Post aliquot dies. Sed et 
διά τρίτης ap. Gal., subaudi ήμέρας, simpl. proDie 
tertio. Vide Διά. At Thuc. 2, (29.) dixit Κήδος— 
ζυνάψασθαι—διά πολλών ήμερων—όδοϋ, pro Affinita-
tem contraxisse multorum dierum intervallo distan-
tem, s. remotam, i. e. In regione longae viae inter-
vallo^remota. || Cum έπϊ, ut έπϊ δύο ήμέρας e Thuc., 
Per duos dies, biduum. At έφ' ήμέραν Bud. vertit 
In diem, in iEschin. (36.) Ούκοϋν τά μέν ψηφίσματα 
ώε έξ άρχήε έγράφη μένει, οί δέ τών συκοφαντών λόγοι 
προς τούς έφ' ή. καιρούς λέγονται, -^lem e Basil. af-
fert ή έφ' ή. τροφή, pro Ιη diem 
II Cum παρά, ut παρ' ήμέραν 
vide Παρά. [" Άνά πάσαν 
7, 198. άφ' ήμέρας, De die, 
ubi et de καθ' ήμέραν) : δι' ήμέρης, Per totum diem, 
Toto die, Herod. 1, 97. 2, 173. 6, 12. Cum έπϊ, 
5, 127· ταύτας μέν έπ' ήμέρης έκαστης αϊρεε, Harum 
(urbiura) singulas singulis cepit diebus. Μ ετ'ή μέρη ν, 
Interdiu,'2, 150. 4, 146. Sic μεθ' ήμέραν, Polyb. 
et alii." Schw. Mss.] | |Ή . άγειν, Lat. Agere diem, 
Lex. Cic. 51. || Dies, i. e. Tempus, Bud. afferens ex 
Aristot. Rhet. 2. p. 118. T f j γάρ πρώτη ή. μεμνήσθαι 
μέν ούδέν ο'ίονται, πάντα δέ έλπίίειν, Primo tempore 
juventutis: 120. de senibus, ΕΓσι δέ φιλόζωοι, καϊ 
μάλιστα έπϊ τή τελευταίφ ή., Ιη extremo tempore, 
pro Ιη extrema senectute. Ego malim ήμέραν Tem-
pus vitae, quam generaliter Tempus interpretari. 
[«« Valck. Callim. 162. Tbom. M. 186. 630. Am-
nion. 66. Eran. Philo 168. ad Herod. 536. ad Cha-
rit. 412. 460. 488. Musgr. Suppl. 788. Wakef. S. 
Cr. 5, 120. Alciphr. 200. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 473. 
Pro βίος, Musgr. ad Alc. 290. ad Eur. p. 199. ubi 
omnino de h. ν. I. q. ήώς, Kubn. ad Paus. 256. 
Barne3. et Musgr. Tro. 849. Subaud., Koen. ad Greg. 
Cor. 13. Tjj έπιούση, τής έπιούσης ή., Herodian. 472. 
et η., ubi desimilibus. Έ φ' ήμέραν, Toup. Ind. Lon-
gin. ν. ήπειρούμενος. Τούφ' ή., Wakef. S. Cr. 3, 181. 
EHT. Cycl. 335. Jacobs. Anth. 11,333. Deniosth. 
1214. Ή. τρίτην, Nudius tertius, Koppiers. Obss. 6. 
Schneid.adXen.K.n.462. Ed. alt. Elt rg/r«|^h.oiB. 
M. 275. ubi onmino de ellipsi h. v., item,1}52. 730. 
Heind. ad Plat. Hipp. 136. E2s τρίτην ή., 'είς τρίτην, 
Mosr. 152. et η., ubi de similibus, item de δι^Ψρίτης. 
Μεθ'ή., Wytt. Select. 324. Plut. Mor. 1, 732. 751. 
904. Herod. 344. ad Charit. 60. 65.345. 412. (128.) 
Bergh Alcipbr. 262. Toup. Emendd. 2, 331. Valck. 
Opusc. 2, 67. Thom. M. 887- Wakef. S. Cr. 4, 42. 
5, 149- Jacobs. Anth. 8, 217· 9. 489· ad Lucian. 1, 
648. 746. Τ. H. ad Plutum p. 319· 327- Argum. Ve-
sparum, Schneid. Anab. 414. Boiss. Philostr. 635. 
Fluf. 3, 316. Reisk. είτα μεθ'ή., interpr. Postero die. 
Μεθ' ή. καϊ νύκτα, ad Mosr. 46. Abrescb. Lectt. A-
rist, 150. Καθ' ή., Eur. Hec. 317. Toup.gpusc. 1, 
170. Bergl. Alciphr. 446". Wytt. Select.'3T2. 315. 
Plut. Mor. 1, 751. Diod. S. 1, 63. 92. 549· # 0 . 6 l0 . 
627. 675. 2, 139. 492. Wakef. Diatr. 1 g.^Alcest. 
791. S. Cr. 4, 64. Huscbk. Anal. 104. id Dem. de 
Cor. p. 151. Harl. Ed. alt. Τόγε καθ' ή., Heind. ad 
Plat. Phaedr. 229. Καθ' ή., καθ' έκάστην, καθ' έκ. ή., 
Ρ. Abresch. Paraphr. 224. Κατά τε τήν ή. έκάστην 
προ'ίοϋσαν, Thuc. Τ. 2. ρ. 94. Bav. Καθ' έκάστην, 
Diebus singulis, Valck. ad Cbrys. 48. Herod. 593. 
Π|οόί ή., ad Charit. 371. Ά φ' ή., Per totum diem, Ja-
cobs. Anth. 9, 264. ad Diod. S. 2, 577- Coray ad 
Plut. 3, 386. Toup. Opusc. 1, 495. 2, 236. Emendd. 
2, 267· Παρ' ή., Alternis diebus, Lucian. Dial. 80. 
ορρ. καθ' έκάστην ή., cf. Plut. Mor. 1, 521. ubi παρ' 
ή. leg. videtur, ad Lucian. 1, 276. Μέσον ήμέρας, 
μέση Herodian. 473. Έΐ« τόδ' ήμέρας, Ιη hunc 
usque diein, Eur. Pboen. 1092. ubi v. Valck. p. 385. 
Alcest. 9. Soph. (Ed. C. 1138. Πασαν ή., ad Herod. 
55. Νέα ή., Wakef. Ιοη. 732. Musgr. 720. "Ιππου δρό-
μος ήμέρας, ad Diod. S. 1,481 .Άμ'ήμέρφ, 613. Plut. 
1, 333. Gor. ubi v. Reisk. Ή. έχθρα, επίπονος, Por-
son. Phcen. 550. Έπεϊ ή. έγένετο, Boiss. Philostr. 650. 
Και ή. καϊ νυκτός, SchneidT Anab. 132. Heind. ad 
Plat. Gorg. 162. Tas ή., Fiscfa. Palaeph. 147- Νύκτας 
και ή., 158. 'Ημέρας διάγειν, Aliquot dies transigere, 
ad Xen. Eph, 185. Όσαι ή., ad Charit; 671. ~ 

Α ή.,.τριών, Kustfer. Aristoph. 1 H..Brunck.3, 66. tle 
3T2. Ζωμός ή. τριών, Brunck. Aristoph. 3,iSVOX/ 
γας ή., Fr. 229·" Scbaef. Mss.] » Κ φ , μ έ ρ α ^ Ι 
" καθ' ήμέραν, In dies, Singulis diebus, s.'Per si®oloi 
" dies, Quotidie. Plato, Έπιμελεΐσθαι τής καθημϊραν 
" διαίτης, Victue quotidiani rationem habere." " 
" μέρα, Dor. pro ήμέρα, eoque tam subst. quamadi 
" ap. Theocr. et Pind." 

ιός, Qui in diem vivit: unde ημερόβιο, 
Mendici omnes appellari posstmt; sed peculiari^ 
ita dictus fuit Diogenes Philosophus, qui et 'test 
victum diurnunt quotidie mendicabat. ΉμερόβL 
inquit Bud., epith. Diogenis Hieronymo adver^ 
Jovin. [2. p. 207. Ed. Bened. Pliii. 11,36. "Bist 
Lettre 21." Schaef. Mss.] Ήμεροδρόμος, q. d. Diirr. 
nus cursor, Cursor, Stator; Qui est a pedibus. Apf̂ | 
Herod. 6, (105.) Φειδιππίδης ή. vertit Cam. CuHsum 
die conficiens. Aristot. de regia. Persarum loquens, 
Ή. τε καϊ σκοποί καϊ άγγελιηφόροι. Ceternm· ab J. 
Poll. exp. ό δι' ολης ήμέρας θέων, Qi|i per totunj dietti 

Β currit. Ac profecto si quis eum sequi nolit,|nan 
video quid aliud relinquatur quam ut ήμεροδρό/wiad 
differentiam νυκτοδρόμου dictum censeat. Sed llmlan 
νυκτοδρόμου hac in signif. mentionem factam replri; 
ap. Xen. quidem certe νυκτερινό ν άγγελο ν, sicut et 
ήμερινόν, uno eodemque in 1. legi scio, Κ. Π. 8, (6, 
9.) p. 137· ubi cursum a rege Persarum constitutum 
describit, illi similem, quem Postam vulgo vocafflurfi 
sed ita ut de nocturno non affirmet, cum dicat ^MC 
lltut sit, ήμεροδρόμος Cursorem simpl. interp^gj| 
malim : sicut et aliis nonnullis compositis inteirtie-
tationem simpliciura dare interdum cogifflur. Ewet 
Solis epith., utpote cujus cursus sit diurnus. Hes. 
allegorice ita vocari Solem tradit.'[T. H. ad Lucian. 
2, 325. Liv. 31, 24.] Ήμεροδρομέω, Sum cursof i. 
stator, a pedibus, Officio cursoris fungor, Luciati,' 
(1, 727·) Φιλιππίδης ό ήμεροδρομήσας: [Γ, 275. 
* " Ήμεροειδής, Diei similis, Janibl. Protr. 155. 
(366. Kiessl.)" Wakef. Mss. Sext. Emp. 664.}'Ή/# 
ροκαλές, Flos unico die vigerts, Hes., ap. quem vide 

c et alias signiff. Ήμεροκαλλϊς, idem flos, s. eadi 
herba, quae sc. folio et caule est liiio similibus, quaffl 
nostri Lilium agreste, marinum vocant, Gorr. Vid« 
Theophr. Diosc. (3, 137.) Plin. Eust. habet ήμέρο> 
κάλλές duplici λ, quod malo quam ήμεροκαλές uniW 
λ, et addit, λεγόμενον, φάσϊν, ούτω, επειδή ννκτοί 
φυέν άμα ήλίψ άνιόντι θάλλει. [Athen.681.685.Vide 
Schn. Ind. Theophr. * " Ήμεροκατάλλακτα% Diosid. 
Notha 459." Boiss. Mss. * Ήμεροκλέπτψ, Gl. Inter. 
diarius, " Graev. Lectt. Hes. 581." Schaef. Mss.J 
Ήμερόκοιτός, Die dormiens et nocte vigilans, Furi, 
Hesiod."E. (2, 223.) Μήποτέ σ' ήμερόκοιτος άνήρ άττο 
χρήμαθ' έληται. || Piscis quidam, Pboca, Erasmus. 
[Eur. Cycl. 58. * Ήμεροκοίτης, Piscium genus, Opp^ 
'A. 2, 199. 224. * "Ήμεροκράτωρ, Const. Madjl^i 
Chron. p. 4." Boiss. Mss. Schol. ad Tzetz. Carmv C 
p. 41.] " Ή/ιβρολβίο-εϊν, exp. Quotidie numerare. 
" Videtur tamen potius esse i. q. ήμ^ρολογε~^0\ε% 
" supputare: vel Recensere quid singutfe diebu» 

acciderit. At ήμερόλεγδον, ap. Suid. in Msjietiam 
D " Cod. habetur sine expos." [Ήμερόλεγδο»|ΚΓ siu-

gulos dies numeratim, ^Esch. Pers. 63. Aristw^H. A. 
6. i M M M i P g ^ , 40. Schleusn. Lex. in V. Τ; ubi et 
de * Έ^ΜΒη-ον, * Ήμερόλεκτον, var. lecttr. ift Levit. 
25, 29.] Ήμερολογέω, Dies suppiito, VV.LL. Ajftid 
Herod. (1, 47.) ήμερολογείν τόν χρόνον Bud. intfll^. 
Dierum singulorum rationem etacta obsefvare,_utiwr 
έ̂ ^μεριδα® scribunt et diaria. Ή/ιβρολόγισν, Fastî Bu(k_ 
e Pittt. Caesare, (59.) Ή δέ τοϋ ή. διάθεσις καϊ διόρθω-
σις τής περϊ τόν χρόνον ανωμαλίας. Qttidani Caltt^ 
darium interpr. Hesychio est etiam μέρος τι τών περί 
τήν κύστιν. Invenitur aiitem scripimn et Ήμερολο· 
γείβν: sed Ήμερολόγιον ead· forma dieitur, qua ώρο̂ , 
λόγων, ηοη praecedente verbo. [* Ήμερολογικός, 
bric. B. Gr. 4, 431. * " Ήμερόνομος, Const. Manase: 
Chron. p. 6(=12.)" Boiss. Mss.] 'Βμερονύια>Μ>ϊΟια 

et noctis spatium, Intercapedo teraporis dier ef no-
ctis, i. q. νυχθήμερον, Budv afferens e Basil. Hexaem. 
Έγένετο olv έσπέρα, έγένετο πρωί, ήμέρα μία, το ή. 
λέγει. [Etym. Μ. Eust».] Ήμεροσκύπος, Diurnusspe-
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culator, Qul diurnas excubias agit: ήμεροσκόποι, οί 
lf/ ήμέρφ tppovpovvres, Suid. Schol. Arislopb. Xen, Έ. 
(1, 1, 2.) Κατιδών δέ ό τών 'Αθηναίων ή., έσήμανε to"is 
στρά^ηγοίς. Aristoph. "Ορν. (1174,.) φύλακας, pro ήμε-
οαΛκόπονς simpl. s. ήμεροφύλακας. [* Ήμεροσκοπέω, 
jffieas Comm. Poliorc. ρ. 1650.] Ήμεροσκοπεΐον, 
flίμεροσκόπιον,] q. d. Diuriwe speculationis locus; 
Pppidulum in Hispania, Strabo 62. [* Ήμεροφαήε, 
Nicet.'Annal. 11, 1. * Ήμεροψανής, Aristot. Topic. 
6,4. *.'ϋμερύφαντος, ^sch. Ag. 87·] Ήμερύφοιτος, 
q. d. Diurnivagus, Interdiu oberrans, Basil. "Εχεις 
ev τφ σκότει τα νυκτερόβια γένη, εν τω φωτϊ τα ήμερό-
φοιτα. '[* " Ήμεροφοίτης, Brunck. Aristopli. 3, 142." 
jSchaef. Mss. * Ήμεροφύλαζ, Xen. Έ. 7, 2, 6. * " Ή -
^^άφυλακέω, Qui interdiu custodit, Appian.'2,^)10. 
Said. 2, 59· * Ήμεροφνλακτέοι, Hes." Wakef. Hlss.j 
*Hujιρόφωνοε, Dieni inclamans s. vocans, i. e. lucem, 
de gallo gaHinaceo dictum a Simonide, ap. Athen. 
(074.) Sic ab Gvid. Lucis praenuntius ales. Sed in 
vulg. Edd. Athenaei ίμερόφωνος cum ι perperam le-
gitur. 

Gomposita in quibus ήμέρα postponitur. 
ψήμερος, δ, ή, Quotidianus, vide Άμφημερινός. 

ψepos, Qui est ejusd. diei, Eo ipso die factus, 
[Ictus; Uno die factus: nam J. Poll. αυθημερόν vult 

esse ro διά μιας ήμέρας πραχθέν : unde λόγοι ap. 
jjEgchin. (83.) redditur Extemporales. In VV. LL. 

exp. Uno die durans, sed άμαρτύρως. Αύ-
s. potius Αυθημερόν, ut habent cum alii, 
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tum Hes., et Suid. ac SchoL Thuc., adverb. Eod. 
die, Eo ipso die. Thnc. (2, 12.) Καί έκέλβυον εκτός 
aptojHvai αΰθ. Aristot. de Mundo, Γινώσκειν αΰθ. 
πάντα τά εν τή Άσίφ καινουργούμενα. At in ThllC. 
(8, 89·) p.;2Ql· Πάι/res γάρ αΰθ. άξιοϋσιν οΰχ δπωε 
ίσοι, άλλα και πολύ πρώτος αυτός έκαστος είναι, Schol. 
exp. έν μιφ ήμέρψ. Convenit autem haec expositio 
cum illa, quam liomini αυθημερόν ex J. PoH. aucto-
rijtate dedi. " Άνθήμερον, Hocte·, VV. LL. perperam 

Qro αυθημερόν." [Αύτημερόν, Herod. 2, 122. * Αΰ-
ijtpam, Hippocr. 868.] Αύθημερίζω, pro Eodem 
êo ac redeo, J. Poll. [p. 42. Phav. 571.] 'Απαυ-

ψερίζω, ead. signif. Xen. [Κ. 'A. 5, 2, 1. * Διήμε-
ρων, Gl. Biduum.] " Αιχήμερον, ap. J. Ροβ. 1, c. 7. 
" perperam scriptum pro δεχήμερον : Αιελόντι δέ είς 
" τρία τόν μήνα, τό τρίτον άν αύτοϋ καλοίτο δεχήμερον, 
" Si in tres partes dividas niensem, tertia ejus pars 
" δεχήμερον nominari queat: utpote decem diebus 
" constans: ter autem clecem faciunt triginta: qui 
" numerus est dierum mensis." Αυσημερέω, contr. τφ 

ί ήμερέω, Adversa fortuna utor, Res mihi infeliciter 
dunt. Atben. (585.) Μενάνδρφ τφ ποιητή δνσημε-
σαντι καί εϊσελθόντι εις τήν οίκίαν, Τλυκέρα προσε-

Ψέγκασα γάλα π$ρεκά£ει ροφήσαι: ubi, inquit Bud., 
signif. videtur Victo in certamine, vel Exacto β thea-
tro: nam alibi eiιημερεϊν dixerat de agone." [* " Αυσ-
ημέρημα, Schol. Β. Ζ. 336. Tzetz. Exeg. 58, 5." 
Scbaef. Mss.] " Αυσημερία, Infaustus dies, Infortu-
" nmrn, Fortuna adversa. Synes. Ep. 8. Αυσημερία, 
" πραγμα δεινόν." [" PluA Mor. 1, 66^t Scbaef. 
Mss.] " Ανσαμερίαν σφίγγα, Aristoph. (Β. 1287·) 
" Dor.spro δυσημερίαν, Infelicem afferentein diein, 
" s. lafaustam." Έτερή μέρος, ut ζώεΜρτερήμεροι di-
Cjjntur Tyndaridae ab Hom. Vivere alternis diebus, 
Od. Λ. 302. "Αλλοτε μέν ζώουσ έτερήμψΚβ άλλοτε δ' 
αύτεΐεθνάσιν. J. Poll. (1, 65.) έφήμερον ait esse τό 

τήν επιοϋσαν μή μενον. Ατ ϊίαρήμερον et Έτερή-
P$qv, esse τό παρά μίαν, sub. μένον, Quod alternis 
diebus.permanet et durat. [* Έτερημερία, Philo 2, 
l89.,Mang. " Παρήμέρος, Nicet. Eugen. 8, 213." 
Bojss. Mss. Pind. Ό. 1, ΐ6θ.] Εύη μέρος, ut φάος 
»p. Soph. (Aj. 709.) Lux felicem diem advehens, fe-
licis diei et fortunati, i. e. periphrastice, Dies felix. 
Evjjμερία, q.d. Diei felicitas. Quam signif. tribueu-
dam suspicor isti nomini ip hoc Alexidis versu, ευη-
μερία δέσποινα καί φίλαι μοϋσαι. Mjhi enim fit veri-
simile, cum dicat Suid. ευημερία, ώς έν τή συνήθεις, 
deinde hunc Alexidis versum subjungat ex Olynthia, 
in eo esse Salutantis vocem, pro qiia hodieque dicunt 
καλημέρα: de qua voce vide in Καλή μέρος. Sed β* 
ceterae linguae vernaculae idem significantem saluta-

c S; 

tionem habent: quae sermonis cotisuetudo vide an 
meam conjecturam adjuvarc possit. || Serenitas 
diei, Serenus dies, Xen. Έ. 2, (4, 2.) p. 276/Καί 
μάλ' εύημ. ούσης. || Coeli temperies, Status temporis 
salubriter et commode hominibus cedens. Ab Ari-
stot, esse dicitur, ubi commode et delectabiliter vi-
vitur. Bud. Vide eund. Bud. 823. 824. || Succes-
sus, Secunda fama s. gloria, Bud. in Athen. (632.) 
Καί οί καθ' ήμάς δέ τέλος ποιούνται τής τέχνης τήν έν 
τοίς. θεάτροις εύημ. " Εναμερία, Hesychio tst θεοση-
" μία." [" Ad Callim. 1, 257- ad Lucian. 1, 513. 
ad Moer. 121. Niclas ad Antig. p. 3. Beckm., Alci-
phr. 82. Pbryn. Ecl. 1^5. Tbom. M. 383. 763. ad 
Charit. 405. Jacobs. Anini. 257. Diod. S. 2, 500. 
Longus 133. Vill.iv* Εύημερεία, ad Charit. 1. c." 
Schaef. Mss.] Εύημερέώ, q. d. Diem feliciter^transigo, 
pro Vitam felicem dego, Commode et ex animi sen-
tentia vivo: quo sensu εύημ. dicuotur δοϋλοι ab 
Aristot. Etb. 5. Apud Soph. EJi, (653.) Schol. ευημε-
ρούσαν exp. έκάστην ήμέραν εΐ διάγουσαν. || Bona 
sum babitudine, Glisco, Vigeo, Bud. 823. ex Ari-
stot. || Secunda fortuua utor, Res mibi ex animi 
sententia cedunt, Gratia et auctoritate valeo, Bud. ex 
iEschine et Plut. Vide in Κατευημερώ. [" Jacobs. 
Anth. 6, 310. Schol. Aristoph. ΓΓλ. ρ. 355. Τ. Η. 
ρ. 442. Bruuck. Soph. 3, 408. ad Diod. S. 2, 214. 
Valck. Adoniaz. p. 389· Niclas ad Antig. p. 3. 
Beckra., Toup. Opusc. 2, 205. 3, 74. et Ind., Bergl. 
Alcipht. 199. Conf. c. σύνειμι, Porson. Hec. p. 35. 
Ed! 2." Schaef. Mss.] Ε ί^έρ^α , Polyb. (3, 72, 2.) 
Res, quae prospere successit, Felix inceptum, Suc-
cessus, qoalis est eorum, qui victoria potiuntur. 
" 'Ενευημέρηκε τοίς ϋδνοις, Excelluit in reddenda ti>-
" berum causa. Plut." [8, 642.] Κατευημερώ, cum 
gen. ut κατευημερώ σου, Supero te auctoritate et gra-
tia, s. favore: de qua signif. vide in ΤΙαρευημερώ, quod 
proxime sequitnr. ||_Praep. augendi vim habente, 
Prospere ago, Gratia et auctoritate polleo, Bud. 
exp. in iEschin. (40.) "Οτι τής πρεσβείας ών ήγεμών 
&γώ, καί κατευημερηκίυς παρ' νμϊν. Alibi, inquit, ead. 

\ είημερήσας dixit. Ηαρευημερέω, Supero SUC-
cessu et rebus secundis, Longe melius inecum agitur 
qbam cumTalio; Vinco alium gratia et auctoritate, 
ita ut prae me sit contemtui. Uude παρευημερείσθαι 
dicitur, qui ita vincitur. Chrys. de Sacerd. Το γάρ 
νπό τών• έλαττόνων παρευημερείσθαι αύτόν έν άζιώματι 
καθεστώτα μείζονι. Talem vero et e Basil. usum τοϋ 
παρενημερείσθαι vide ap. Bud. 823. ubi et κατενημθ-
ρείν sic pene usurpari ait, ut παρευημερείν : afferens ex 
eod. Basil. Κατενημεροϋντος τής αληθείας τοΰ ψεύδους, 
et exp. Mendacio praevaiente veritati, et magis po-
pulari effecto, vel favorabiliori. [" Abresch. Lectt. 
Arist 188. Diod. S. 2, 463." Schaef. Mss.] 'Εφήμε-
ρος, Diarius, Unicum diem durans: πυρετός ap. Me-
dicos, Diaria |febris. Sic τιμή, Herodian. 'l, (1, 7.) 
Sed et Animalcula quaedam έ. vocantur, quod uni-
cum diem vivant, Eust. At homines q«o sensu vo-
centur έ., vide in 'Εφημέριος. Dicitur et έ. φάρμακον 
a PJut. (Them. 232. HSi.) Praesens venenum, Quod 
uno die perimit. Sic έ. δηλητήριον, Tbeophr., de quo 
lege el Suid. Item Έ. καί σατυρικοί τοίε βίοις άνθρω-
ποι, α Plut. (Galba l6.)appellantur Homines in diem 
viventes et luxtt perditi. At έ. τροφή, est Victus> qui 
in diem quaeritur, Victus diurnus. j| Ad breve tem-
pus durans, Temporarius, Fluxus, Caducus, Thuc. 
2, (53.) Έ. τά τε σώματα καί τά χρήματα ομοίως 
ήγούμενοι. || 'Εφήμερον, Herba, cujus duo sunt ge-
nera: sic autem dicitur una, quod flos illi confe-
stim deciduus, non longius uno aut altero die com-
moretur, aut decerpto longior vita quam dies; 
altera vero inde nomen habet, quod eod. die per 
rimal, de qua lege Nicandr. Diosc. Gal. Plin. 
|| Quibusdam κώνειον, Gicuta, ab interitus celeri-
tate, ut Phocion tradidit, Gorr. Convenit autem 
haec nominis ratio, sicut et in illa herba, cujus n:e-
rainit Nicander, cum signif., quam et έ. φάρμακον s. 
δαλητφριον habere diximus. [" Wytt. ad Plut. de S. N. 
V. 23. Bergl. Alciphr. 68. Valck. Hipp. p. 274*. 
Graev. Lectt. Hes. 520. Jacobs. Anth. 7,96. Musgr. 
Ejl. 429. Brevi perituim, Villois. ad Long. 39. De 
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eo, quod die fit, Plirt. Mor. 1,419. Homo, Valck. Α 
Phoen. p. 512. ad Moer. 81. 'Εφ. &μιτέλος, Heyn. 
Hom. 6,' 641. Έψψερον, Bast Lcttre21." Schaef. 
Mss. Eur. Or. 974.] 'Εφημερία, s. plur. έφημερίαι, 
LXX., Vices,'eo sensu, quo diduntur aliqui facere 
quidpiam per vices, 1 Par. 9· Φυλάσσειν είς εφημερίας, 
Pervices, Certis vicibus. Sic Luc. 1, (8.) Έν τψ 
ίερατεύειν αυτόν έν τή τάξει της έ. αυτόν, Cum suas 
vices in fungendo sacerdotio exerceret: per siDg., 
Cum sua vice sacerdotio fungeretur: ut dixit Cnr-
tius, Seque mirantem, quod non ^vice sua tali fun-
geretur officio. Vel, Sua vicj^ordfine recurrente, ut 
exponatur etiam dativus quia praeceasit 
(v. 5.) Zachariam fuissa. έ%εΓ 'imm, Ε vice Abia, 
ideo redditur et illic sfng.,^ Inoraine vicis suae. 
Intelligit autem Erasm. appellatione Vicis, qua utitur 
et vet. Interpr., certos dies praescriptos, in quibus 
certi sacerdotum ordines administrarent. Quod He-
braei, inquitBeza, vocant npPHD, iTT)p5), /HQltfD, 
id^Graeci interpr. non modo διαίρεσιν, έπίσκεφιν, et 
κλήρον, Distributionem, Classem, MUDUS, Sortem, Β 
convertunt, sed etiam έφημερίαν: idcirco nimirum, 
quod sorte disfributis sacerdotibus e posteritate 
Aaron, ut scribitur 1 Par. (23, 6.) singulee familiae 
certis dierum vicibus sacerdotii munus obibant. Haec 
ille. Bud. ex Hes. et Suida έφημερία vertit Munus 
diurnum : i. e. Quod obimus interdiu. Sed a Suida 
πατρια etiam exp. [Vide Schleusn. Lex. in V. T. et 
N. T.j 'Εφήμερη, Diarium, Scriptum, quod acta 
uniuscujusque diei sigillatim complectitur, Diurnum 
quoque ex Juven. Bud, interpr. longi relegit trans-
acta diurni. Gall. itidem ad verbum, Un journal, 
Un papier journal. Sed Journal nobis est peculia-
riter Commentarius earum rerurn, quae ad rationes 
nostras pertineut: at I. latius etiam extenditur, ut e 
seqq. patebit. Plut. in illa signif. τοϋ Gall. Journal 
usus est (9, 297·) Έν ταϊε εαυτών έ. γράφοντες οτι 
Τψ δείνι τοσοϋτον διδόασιν, έλαττον δίδοντες. Sic 
Propert. de tabellis suis loquens, Me niiserura, bis 
aliquis rationem,scribit avari, Et ponit duras inter 
ephemeridas, ubi Rationes legere malim 
ria, in qua non per annos, sed per dies siqgulos res 
gestae scribuntur, Diarium, Gell. 5, 18. ApudTac. 
legitur et Diurna actorum scriptura. PlutftdeHlfjjfl. 
Comment. Περί ής μάχης δ Καίσαρ έν ταίς έ. γ'έγραφε. 
Apud euud. Plut. Alex. 222. 231. pro Libro actuum 
quotidianorum, Bud. Idem affert ex Arriano (7,25, 
1.) Καί αί βασίλειοι έ. ώδε έχουσι. Item, Ούτως έν 
ταϊς ε. ταϊς βασιλικαϊς άναγέγραπται. || Εφημερίδες 
Mathematicae, quae vulgo etiam Ephemerides, e 
Synes. || Ea in signif., qua uti Lucam nomine εφη-
μερία modo dictura fuit, ex Josepho affertur, Έμοϊ 
δ' οΰ μόνον έξ ιερέων έστϊ τό γένος, άλλά καϊ έκ 
τής πρώτης έ. τών εικοσιτεσσάρων. [" Ad Horat. 
27· Zeun. Jacobs. Antb. 11, 222/' 
Plut. 7, 250.] " Ίσήμερος πυρός, ap 

Pl. 4, (11, 4.) Triticum cujus cura 
" delegata est, Gaza. Alii, Quod aequinoc 
" seritur:" [cf. Ισημερινός.] Καλή μέρος, Cui felix 
est dies: cui CONTR. Καχή μέρος, Cui infelix est 
dies: utrumque in Epigr. [" Jacobs. Anth. 10,265." D 

Schaef. Mss.] Sonant autem ad verbum, Cui bonus, 
malus est dies. Sed ita sumitur Dies bonus pro 
Felici, vicissiinque Malus pro Infelici, ut hodieque in 
degenere Gr. lingua καλημέρα dicitur pro Eo, quod 
nos Bon. jour. Vide Ευημερία· [Κακήμέρος, Lo-
beck. Phryn. 677·] " Λιπήμέρος, Qui statum diem 
" deseruit, Qui statuto die praesto non fuit. Ionicutn 
" est." [Hesych. * " Μακροήμερος, Eust. 129. *Ma-
κροχ/μερεΰω, Longaevus sum, Chrys. Liturg. T. 6. 
ρ·|999·" Seager. Mss. * Μακροημέρενσις, Cyrill. 
Alex., 666. 823. * Μακρημερία, Herod. 4, 86.] Mo-
νήμέρος, Diarius, Qui est unius diei, e Gal. [" Μονή-
μερον, Bast Lettre 21." 30." Scbwf, Mss. Όλιγήμέ-
ρος, Eust. II. Α. ρ. 14, 11. Hippocr. 386, 11. *Όλοτ 
ήμερος, Lobeck. Phryn. 676. * Όφημέρα, Gl. Cre-
pusculum.] Πανή μέρος, vide ΤΙανημέριος. Πολυίι-
μέρος, Qui est multorum dierum : νεκρός, Greg. Naz. 
Qui multorum jam dierum spatio mortuus fuit. 
[Eust. Od.K. p.384,38. Hippocr. 51,18. * Πολι/jj. 
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μερεύω, LXX.fJeut. 11, 21. Cod. Alex.] Ύριήμΐρο( 
qW. Triduanus, Tres dies durans, Α tribus diebus 
durans, Tribus diebus constans; Gaza ap. Ariste. 
Κατά τριήμερον γίνεται vertit Trinis diebus**ft. 
Greg. Χριστός άνίσταται τρ., pro Christus tertio post 
die resurgit. [" To rp., Tertia die, CyriH. Hieros 
Catech. 4. p. 11. Mor." Routh. Mss.'] Tp̂ êpo-' 
νυκτός, Tres dies et tres noctes durans, Dionys. Areoft. 
Τρ. ταφήν τοϋ Ίησοϋ, Bud. [* Tpe^tpio, LXX. Amos 
4, 4. Ύριημερίζω, Cod. Pseud. V. T. p. 702, *Ύρισ. 
σημερεύω, Greg. Naz. 2, 277·] Τετραήμερος, q. d. 
Quatriduanus, Quatuor dies durans, &c. ut νεκρός 
Greg. de Lazaro. Et κατά τετραήμερον, Quadriais 
diebus, Gaza ap. Aristot.: ut κατά τριήμερο^ vertit 
Trinis diebus. [Lobeck. Phryn. 676.] Πενθήμερος, 
Quinque dies durans, a quinque diebius, [Xen.^, 
7 , 1 , 4 . ] 'Εξαήμερος, Sex dies durans, &c. Item, τί> 
έξαήμερον, Spatium illud sex dierum, quo conditus 
fuit mundus : unde Basilii Tractatue, είς τό 'Εξεώ, 
μερον. [Wolf., ad Theophil. ρ. 130.] 'Εφθήμερος, 
Septem dies durans, Qui est septem dierum. £χ 
Έφθημέριος pro eod., si emendate legitur ap. Plut. 
(6, 833.)|Έ. άνοχάς ποιησάμενος. 'Οκταήμερος, Oclo 
dies durans: περΐτομή, Paul. ad Phil. 3, (5.) Cir-4 

cumcisio, quae fit octavo die, pro Circumcisus octavo 
die. Αεχήμερος, Decem dies durans, Spatio decein 
dierum constans, ut έκεχειρία, σπονδαϊ, Suid.· θυσία, 
Plato. [* Πεντεκαιδεχήμερος, Polyb. 18, 17, 5.] Tptjj-
κονθήμερος, Triginta dies durans. Cetera autem hu-
jusmodi ad horumexemplum interpretaberis.[*"Teff-
σαρακονθήμερος, Codin. Origin. p. 25." Boiss. Mss.J 
"Υπερήμερος, q. d. Supergrediens dieni, praestitulam 
sc. s. condictum, Qui intra diem non persolvit am-
tum, implet quod promisit, Qui in mora est, Nomen 
tardum. Proprie, Qui judicatum uon facit intra 
diem rei judicatae ab judice prasstitutum, Bud., qui 
etiam λαμβάνειν ΰπερήμερον τόν δικασθέντα, καί των 
κτήματων αΰτοϋ λαμβάνεσθαι, veriit, Ιη possessionem 
bonorum ejus mitti, qui intra diem non affuit, rei 
judicatae non paruit. J. Poll. ό δέ οΰκ έκτίαας κατά 
προθεσμίαν, υπερήμερος' καϊ τό πράγμα υζερημίρΜ. 
Jungitur interduin genitivo : 'Υπερήμερος τής itf{Λ-
αμίας, Cui ultimus προθεσμίας dies elabitur, ante-
quam praestet, quod spopondit. Lucian. (1, 619.) 
Katpos δέ καί υμάς άπιέναι, όθεν ήκετε' μή καϊ ν. γε' 
νήσησθε τής προθεσμίας. Item, 'Υπερήμερος τοΰ όφλή-
ματος, exEod. affertur pro Cui dies persolveodode-
bito praestitutus elabitur, (1, 824.) Ήγαι/άκιφ^ λέγν* 
ύ. εΐναι καϊ έκπρόθεσμον τοϋ όφλήματος, δν έδει «τρο 
έκκαίδεκα ημερών έκτετικέναι, τή ένη καί νέψ, ubi tamen 
ν. seorsum etiam legi posse existimo. Hinc est v. 
είσπράττειν τινά, de Eo, qui acerbe debitum exigjt, 
Bud. 121.122. || Latius autem extenditur: unde 
e t aliis jungitur gen., ut puella υπερήμερος γάμον, 
Aristot. Rhet. 3. Cui nubendi tempus elabitur, Quffi 
nubilem aetatem prsetergreditur. Pbilostr. M̂ ," δη 
νόμιζε σεαυτόν ϋ. τής τούτων (τών ποιητών) Ακροάσεως, 
Ne existima te excessisse aetatem^ auditionis, poeta-
rurn, i. e. iEtatem aptam audieadis poetis. ' Iatelli-

. git autem iEtatem, in qua apte s. commodl|studium 
poetis impendere atque operam dare possumus. Bud. 
tamen vult per se signif., Cui aetas excessit· ex ali» 
quo studio; {^bm interpr. probare nequeo. || 
ήμεροι dicitur a Synes., sine adjectioM^gentoi, 
de navigantibus, Qui non conficiunt cursum intl»: 
justum tempus, cujus sc. spatio conficT pot#" 
et solet: Epist. 4. Ού γάρ οντες έθάδες άτνχείν, 
ούδ' έλπισάντές ύ. γενέσθαι, μέτρια γε ένετώέμεθα. 
|| Dicitur es^e Res, cnjus justum tempua elapsnm 
est, Philo V. M. 3. ΤΑήπω τοϋ πένθους ύ, καί εκπρο-
θέσμου γεγονότος. Sed et cum gen, reperio, ubi de 
re dicitur: Longin. (14, 3.) Μή τοϋ 'ιδίου βίου,καΐ 
χρόνου ού'φθέγξαιτό τι υ., Aliquid excedens tempue, 
i. e. Νοη amptlius conveni&ts tempori, babita et vitae 
et aetatis ratione. Al Lu*an. dixit (1, 809·) 
γίγνεσθαι τάληθές τοϋ εκάστου βίου, signif. volens, 
ut opinor, Tempus, quod impendendum est perve-
stigationi veri, humanae vitae dies supergredi. ["Plut. 
de S. Ν. V. 4. 9. 17. Thom. M. 666. ad Lucian. 2, 
831. 3, 53. Dionys. H. 2, 1093. 1231." Schseft Mss. 
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Lysias 737.] Υπερημερία, Delatio ejus, qui praesti- Α θημερόβιος, tanquam a καθήμερος signif. i. q. καθημέ-
ti|tura diem praetergreditur, quo sc. dissolvere debi- ριος, Quiin diem vivit, preesentibus rebus contentus, 
turnjdebuit, aut aliud praestare, quod promisit, Dem. atque e parato, minime solicitus de futuris: quae vita 
(894) J£«Mέ»εβάτευον είε τήν ναϋν, είληφότες τή ύ., dicitur καθημέριος βίος. Erasm. Prov. In diem vivere. 
ID possessionem navis euntes ob morani dissolvendi. Sed vereor ue καθημερόβιος pro ημερόβιος dixerit, de 
||Apud Eund. (1154.),Μελλούσης μοι ήδη έξήκειν τής quo supra. Μεσημέριος, vide Μεσημβρία. Μονημέ-
ν., vertit, Cum ea dies, in quam ego judicatum fa- pios, i. q. μονήμεροε, Epigr. [" Μονημέριον, (Unius 
eere debebam, jam exitura esset. Atque ita acci- diei spectaculum,) Jacobs. Anth. 11, 253." Schajf. 
pitur et in hoc genere loquendi, άναβάλλεσθαι τήν Mss.] Πανημέριος, Perdi,us, Gell.; ut πάνννχος, Per-
v., quod ille reddit Comiter diem praestitutum pro- nox : II. T. (168.) πανημέριος πολεμίζει, Per totum 
rdgare. diem, Hesiod. Ά.»(396.) Καί re πανημέριός τε καί 
. ^'Οσημέραι, Quotidie, vide Ήμέρα. ήωος χέει αύδήν. Utitur et Herod. 1. Οΐ πανημέριοι 

1Γ Σήμερον ΕΤ Τήμερον Attice, Hodie, II. Θ. (141.) σννήσαν αύτω. Polluci est πανημέριον, SIVE πανήμε-
Νδν μέν γάρ τοντω Κρονίδης Ζεύε κνδος όπάζει Ση με- ρον, τό δι' ολης ήμέρας πραττύμενον. " Π ανάμερος, 
pov,Plut. de Νοη Irasc. Εί σήμερον τέθνηκε, καί αν- " Dor., Soph. Trach. (662.) ρ. 354." [* Πανημερίως, 
μιον έσται καί είε τρίτην τεθνηκώς. Et το σήμερον, Tzetz. in Lycophr. * ΐΐανημερεύω, Eur. Rhes. 360. 
©jes hodiernus. Anacr. Τό σήμερον μέλει μοι· Τό δ' * Παρημέριος, Chandler. Inscr. 28.] ΙΝ ρια autem 

f " ιιον τις οϊδε; quos versiculos ita olim verti, Ho- terminatum subst. comp. 'Ισημερία, q. d. iEquidia-

rna curo tantum : Quis cras futura novit Ί Fre- rium. Lat. autem dicunt jEquinoctium: ισημερία 
qnentius tamen est ή σ. ήμερα, in prosa praesertim μετοπωρινή, iEquinoctium autumnale; εαρινή, iEqui-
pro Hodiernus dies. Plut. Fabio, Αύο νίκας τή σ. Β noctium vernum. Plut. Probl. Rom. Τό δέ όπώρας 
ϊΐμέρφ νενίκηκαε. Ύήμερον pro eod. ap. Atticos, uti μή γεύεσθαι πρό 'ισημερίας μετοπωρινής, μηδέ άμπελον 
dixi, Anstoph. Πλ. (433.) σφώ ποιήσο) τήμερον δούναι τέμνειν πρό ί. εαρινής, όμοΰ τι πασι κ. τ. λ. [Theophr. 
δίκην : τόγε τήμερον, Idem. || Ύήμερα, Ν. (699·) Οί'αν Η. Ρ1. 3, 4, 2. C. Pl. 1, 6, 3. 3, 11, 6.] Ισημερινός, 
δίκην τοις κύρεσι δώσω τήμερα, [τήμερον ΒΓ. " Σήμε- vEquinoctialis : κύκλος, iEquinoctialis circulus, sed 
ρον, tThoni. Μ. 845. Moer. 364. et η., ad Lucian. 1, q. d. jEquidialis. || Theophr. C. Pl. 4, (11, 4.)πυ-
310. Τό σ. έχον, Moer. 363. et η. Τό σ. εϊναι, Steph. ρός, Triticum, quod verno seritur sequinoctio. Pro 
Dial. 26. Tr)v σ., Strato 87. * Τή μέρος, Aristoph. Fr. quo dicit Gaza, Triticum, cujus cura aequinoctio de-
259· Τήμερον, Mcer. 364. et n., ad Lucian. 1, 66. legata est. Sed vulg. Edd. ίση μέρους pro ισημερινούς 
310. 642. Thom. Μ. 845. Brunck. Aristoph. 1, 247. habent. [Plut. 9, 549- ζώνη.] 
2,φΙ. 3, 8. Τό τ., Bergl. Aleiphr. 3. Τό τ. εϊναι, έχον, Ήμερινός, et eompp. in ρινός itidem 
Thom. Μ. 845. Brunck. Aristoph. 2, 130. Τ. εϊναι, terniinata. 
Mper. 363. et n., Toup. Emendd. 1, 323. ad Lucian. Ήμερινός, Diurnus : άγγελος, Xen. Κ. Π. 8, (6,9.) 
1, 301. Alciphr. 358. Ή τ. ήμέρα, Abram. ad Cic, cui ορρ. ννκτερινός. Sic φυλακή, Praesidium diurnum, 
pro Marcello p. 91. Τήμερα, Brunck. Aristoph. 2, Plut. Cam. Άμψημερινός, VEL Άμφήμέρος, Quotidi-
96. Kuster. 59· Fr. 259·" Schaef. Mss. * Σημερινός, anus : πυρετός, Quotidiana febris, Gal. ad GI., et 
Gl. Hodiernus.] Alex. Aphr. Probl. Apud Gal. tamen alicubi etiam 

Ήμέριος, et compp. iu ιος itidem desinentia. άφημ^ινός, sed̂ ^ librariorum, ut opinor, incuria. Paul. 
, Ήμέριος, ό,ή, Diurnus: πλοϋς, Diurria navigatio, ^Egir»: vocat καθημερινόν πνρετόν, Quotidianam fe-
eXen. (CEc. 21, 3.) nisi forte leg. ήμερινός, ut ego brem. || Άμφή μέρος, uti dixi, pro eod. capitur, sed 
suspicor. || Unicum diem durans, unde et pro c rarius Gfeurpatur. Dicitur autem άμφήμερος ead. 
Temporarius. Quo sensu putantur homines appel- forma,®Ba έφήμερος: sed άμφήμερος πυρετός, Quoti-
lari ή., ut qui sint brevis aevi : Epigr. Ύεϋσται δαί- diana raebris ; έφήμερος πνρετός, Unius diei febris. 
μονές ά μεριών, Dorice pro ήμερίων. Vide Εφημέριος. Άμφήμερον τόν άμφημερινόν πνρετόν, Sllid. citans 
" Apud Hes. Άμέριον έργον, τό ήμερήσιον, Opus Soph. [" Άμψημερινός, Moer. 45. et η., Tliom. Μ. 
" diurnura." [" Eur. Iph. Α. 1331. Jacobs. Anim. 44. Άμφημερινός, Άμφήμερος·, Brunck. Soph. 3, 497. 
471. Anth. 6, 370. 7, 133. 9, 490. 12, 85. Lollius Toup. Opusc. 2, 169." Schaef. Mss. Άμφημερινόε, 
Bass. 11. Wakef. Georg. 101. Musgr. Ion. 87- Por- Plato Tim. 9, 422.] " Αύθημερινόε μίσθιος, Merce-
son. Phoen. 130. Epigr. adesp. 487. 550. Homo, " narius diurnus, Job. 7," [1. Ezech. 30, 16. Eust. 
Eur. Phoen. p. 44. 512. Valck., Toup. Opusc. 1, II. A. p. 33, 28.] " Έφημερινός et Εφημέριος affe-
„277. Humanus, Musgr. ad Eur. 185. 230. Brunck. " runtur pro Quotidianus:" [Hippocr. 1025. πνρε-
ad Phoen. 1525. *Ήμερία, pro ήμέρα, ad Charit. 734. T<5S.] Καθημερινός, Quotidianus: ut καθ' ήμέραν pro 
Jacobs. Anth. 9, 490." Schaef. Mss.] Εφημέριος, Quoddie accipi dictum esf. Act. 6, (1.) Έν ry δια-
•i. q. έφήμερος, Epigr. μισθόε, Diurna merces, Horat. κονίφ rrj καθημερινή. " Μεθημερινόε, ό καθ' ήμέραν, 
Apud Od. Δ. (223.) Ουκ αν εφημέριος γε βάλοι κατά " Diurnus, Qui interdiu fit: ut κυβείαι, Plut. de 
δάκρν παρειών, pro Per totum diem : Φ. 85. έφημέρια " Fort. Alex. 1. 2." [8, 195. φάσματα. * Προη-
φρονέοντες, Ιη diem duntaxat de rebus suis cogitan- μερινός, Gl. Pridianus: *Τριθημερινός· Nudius ter-
tes, et in futurum non prospicientes : quod etiam In tianus.] 
diem vivere, appellant aliquando Lat. Quo exp. 1Γ Ημερήσιος, Unius <liei: οδός, Iter unius diei. 
modo et e. βροτοί a Suida. Hesychio autem έ. &v- Sic ζωή, Plut. (6, 423.) Isocr. autem(n·. Άντιδ. 30.) 
θρωποι epithetice sunt θνητοί, Mortales. At ego exi- D »/· λόγον videtur appellare, inquit Bud., Longam ora-

jgmo έφημερίους, sicut et έφημέρονε^ψβο appellari, tionem, quasi quae diem absumat. J. Poll. appellari 
.auod crastinum sibi polliceri non possint. Interdum scribit τό έφ' εκάστη ήμέρφ γιγνόμενον. Et τό ή., 
jpBro et sine adjectione e. dicuntur Homines, Morta- Merces diurna, ut exp. e Suida: qui tamen genera-
-Jes, Greg. Γλώσσαν εφημερίων * έκφνγες άφραδέων. lius dicit esse τό καθ' ήμέραν δ ώό με νον, ut possit 
Itidem vero ήμέριοι dicii sunt Homines, et quidem a etiam ad victum diurnum referri, qui et Diarium ap-
brevitate aevi, secundum quosdam, quasi temporarii, pellatur. [Athen. 519·] " Ήμερούσιος, Diurnus, Per 
ut modo dictum fuit; sed eand. utriusque appella- " diem durans, VV. LL. Sed metuo ne perperam 
dorns rationem esse arbitror. [" Ad Charit. 753. " pro ήμερήσιοε:" [Gl. Diurnalis. * Έφημερούσιοι, Ια 
Paul. Sil. 13. Epigr. adesp. 655. Homo, Valck. diem viventes, Procl. Paraphr. Ptol. 225. * " Ήμε-
Phoen. p. 512. Έ. μερόπων, Manetho 4, 2." Schaef. ρίσιος, Eudocia 89. corruptum pro ήμερήσιος. Cf. 
Mss. * " Ίσημέριος, Soph. Fr. inc. 34." Boiss. Mss.] Herodian. Epimer. p. m. 175." Bast. ad calcem Scap. 
Καθημέριος, i. q. καθημερινός, secundum quosdam, Oxon.] 
Quotidianus, exp. et Diumus. Item ap. Soph. (ΕΙ. II Μεσημβρία, Meridies. Ε Μεσημερία factum per 
1413.) σε Μοίρα καθημερία φθίνει, exp. κατά ταύτην sync., adjecto β per pleonasmum. Thuc. 6. Κατά 
τήν ήμέραν είε φθοράν άγει σε. || At vero ap. Polyb. σκηνάε οντάς έν μ., [cf. 2, 28.] Synes. Τό τής μ. στα-
(6, 33, 4.) Ύήν γάρ διατριβήν έν ταίς καθημερίαιε θερώτατον appellat Maximum meridiei fervorem. 
[Schw. καθημερείαις] oi πλείστοι τών 'Ρωμαίων έν ταϋ- || Meridies respondens septentrioni, Herodian. (2, 11, 
τη ποιούνται τή πλατείφ, Bud. έν ταίς καθημερίαις, Ιη 16.) Άπό τής άρκτώας θαλάσσης έπί τήν μ. || Metaph. 
quoddianis acdbus, Qpotidie signif. tradit, Ατ Κα- μ. τον βίου, ad verbum Meridies vitae, pro iEtate PARS XIV. 12 G 
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Pbryn. Ecl. 16. Α perpetuum, Σ. (453.) Παν δ' ήμαρ μάρναντο, P e r t o 
tum diem, Φ. (5.)Ήμαι·( τφ προτέρφ,δτ' έμαίνετο φαί. 
διμοϊΈκτωρ,· Die piecedente,N. (234.)"QOTIS έπ'ήματι 
τψδε έκών μεθίησι μάχεσθαι, Hoc die, T.(229.)Nij\^I 
θυμό ν έχονται, έπ' ήματι δακρύσα ντας, Uno die iljte-
gro, seu, ut Cic. vertit, Luctuin lacrymis finire, di· 
urnis. Hesiod."E. (1, 43.) έπ' ήματι έργάσσαιο, Ιη 
dies. Sic Od. Η. (105.) έπ' ήματι μήλον άγινέί, Ιο 
dies singulos. Et ήμαρ έπ' ήμαρ, Epigr. De die iu 
diem, Assidue. Varia autem ei adjj. adjunguntur; 
est enim ap. Hom. lepov, νόστιμον, ολέθρων, νι;Xeet, 
κακόν: cui ορρ. α'ίσιμον. Sed et δούλειον, ac αναγ-
καίο ν pro Ipsa servitute dicit, sicut contra, έλευβέριον 
pro Libertate. || Adverbialiter etiam, Hesiod. (Έ. 
I, 174.) ήμαρ—νύκτωρ. Sic vero et II. E. (490.) ΣοΙ 
δέ χρή τάδε πάντα μέλειν νύκτας τε καί ήμαρ, vult 
adverbialiter accipi Eust. Idem ήμαρ tenuatum ab 
ήμέρα scribit μετασχηματισθήναι, ut ήδοβ £ol. ab 
ήδονή. " τΑμαρ, Dor. pro ήμαρ, i. e. ήμέρα, dies. 
" Hes. At "Αμαρ, τό, nescio unde afferant VV. LL, 
" pro Vase in quo coria aptantur." [" Thom. M. 
632. Jacobs. Anth. 10, 300. Heyn. Hom. 7,275.8, 
605. Seq. inf., 6, 387. Ή . δοίλιον, Τ. Η. ad CaHimj 
171. Valck. PhtEn.p. 201. Musgr.Ear. p. 199-357. 
Beck. ad Hecub. 56. Brunck. Aj.485. cf. Troad, 
fin. et Musgr. Έπ* ή., Epigr. adesp. 440. Κατ* i , 
Eur. Hec. 628. Ή . πάντα, Heyn. Hom. 6, 387. 
Wolf. ad Hesiod. 103." Schaef. Mss.] Αύτήμαρ, Eo-
dem die, i. q. αυθημερόν in prosa, II. A. (81.) Etirep 
γάρ τε χόλον γε καί αύτήμαρ καταπέφτ), Etiamsi enim 
eo die et in praesenti iram represserit. [Av(%upi 
Anal. 2, 22.] Έννήμαρ, Novem dies,Per novem dies, 
II. A. (53.) Έννήμαρ μέν άνα στρατόν φχετβ κήλα 
θεοΊο. " Κατήμαρ, Indies, Quotidie, Siqgulis diebus, 
" καθημέραν." ["Τό κ., Eur. Ιοη. 124." Schaef. Mss. 
Τό καθ' ήμαρ, Ed. Matth.] Παντήμαρ, Per totuin 
diem, Apoll. Rh. 2, (529·) ξεινήϊα δ'· άσπετα ©woi 
Παντήμαρ [Παν ήμαρ] προιαλλον. Πανήμαρ pro eod. 
ap. Hom. [Od. Ν. 31.] " Πανδήμαρ, Toto die, pro 
" πανήμαρ. Apoll. Rh. (1. C.) ξεινή'ία δ' άσπετα Θννοι 
" Πανδήμαρ προιαλλον. Lagitur et πανήμαρ et πα,ν-
" τήμαρ." [Παννήμαρ, Ορρ. 'Α, 3, 360. * Παητ 
μαδόν, Schol. et var. lect. * Προήμαρ, Simonides Α· 
nal. 1, 126.] 

ΉμαΓίΟί, Diurnus, i. q. ήμερινός in prosa: φέγγει, 
Epigr. Diurno lumine, i. e. Sole. Arat. (580.) Me/ων 
ήμάτιος, τό δ' έπϊ πλέον εννυχος ήδη, de arctopbylace: 
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ingravescente. [" Thom. Μ. 609 
36. 210. ad Herod. 744. Μ. άκμαζούσης, Longus 
3. Vill." Schffif. Mss.] Μεσημβρινός, PRO Μεοημε-
ρινός, invenitur autem ΕΤ Μεσημέρωι, Meridianus: 
κύκλοι, Procl. Aristoph. Σφ. (774.) κάν έγρτ, μεσημ-
βρινός, Si surgas meridianus, i. e. meridie. [" Me-
σημβρινός, Wolf. ad Hesiod. 65. Jacobs. Anth. 1,46. 
10, 294. 11, 389. quant. penult., Ruhnk. Ep. Cr. 
165. Schrader. Praef. ad Emendd. p. xix. Graef. ad 
Meleagr. p. 101. Τό μ., Wakef. Phil. 752. Μεση-
μερινός, ad Charit. 763. Brunck. Apoll. Rb. 22. Me-
σημέριος, Toup. Opusc. 2, 21. Valck. ad Theocr. x. 
Id. p. 104." Schaef. Mss. * Μεσημβρίας, Νοηη. D. 
37. p. 918., 48. p. 1282.] Μεσημβριάίω, Meridior, 
i. e. Meridie dormio, Bud., afFerens e Plat. Phaedro, 
'Ηγούμενοι άνδράποδα άττα σφίσιν έλθόντα είς τό κατα-
γώγιον, ώσπερ προβάτια μεσημβριάζοντα περϊ τήν κρή-
νην ενδειν. Sed et ipse sol dicitur μεσημβριάζειν, pro 
quo et μεσονρανείν, J. Poll. [" Porph. Α. N. 24." 
Wakef. Mss.] Μεσημβριάω pro eod. unde Apoll. 
Rh. (2, 739.) μεσημβριόωντος ίαίνεται ήελίοιο. [Anal. 1 
3, 92. * Μεσημβρίζω, Joseph. Ant. 7, 2, 1. Strabo 
15. p. 1017. Gl. Meridio.] 

Ab ήμέρα deducta verba. ^ 
'Ημερεύω, Diem traduco, transigo, Xen. Έ. 5, (4, 

3.) Ήμερεΰσαντες έν τινι τόπω έρήμω. Scio tainen 
J. Poll. scribere, ήμερεϋσαι, sicut et διημερενσαι, esse 
In opere aliquo versari per totum diem: et ita Pla-
tonem de iis, qui βάναυσοι appellantur, dixisse πρός 
πυρ ήμερεΰοντας. Sed generalius accipi quam ecribat 
J.Poll., sc.pro Dieni traducere, etiamsi quis in eoma-
neat άπρακτος, ex illo Xen. 1. patere arbitror: cui 
generaliori signif. priorem locum dandum existimavi. 
[* Ήμέρευσις, LXX. Ps. 1, 2.] 'Αφημερεύω, Diem 
absum, Interdia absum, Dem. (238.) άφημερεύειν et 
άποκοιτεϊν dixit pro Diem et noctem abesse. Proprie 
tamen τφ άφημερεύειν respondet ro άπονυκτερεΰειν, 
eademque prorsus forma dicitur. Αιημερεύι^ i. q. 
ήμερεΰω: sed pro Diem transigo, dicitur etiam To-
tum diem transigo, duro: Xen. Κ. Π. 7, (5, 18.) 
"Οτι μετά σου άσιτος καϊ άποτος διημέρευον. QttO dixit ( 
modo Plut. (6, 598.) Αιημερεύειν άνάριστονΐκαϊ άδει-
πνον, Impransum et inccenatum diem totum durare. 
Rursum Xen. Κ. Π. 7, (5, 26.) Έν δέ καλοΊς^ κάγα-
θοΊς έπιτηδενμασι διημερεϋοντες. [* Ένδιημερευω, So-
zom. Hist. Eccl. 2, 154.] Συνδιημερεύω, Una diem 
totum, tolos dies transigo, Versor cum aliquo, Utor 
consuetudine alicujus, Aristot. Rhet. 2. Έ π τούς 
ήδεις συνδιαγαγεΤν και συνδιημερεΰσαι. Et, Συνδιημε-
ρεύειν rols ήλικιώταις, Plut. Lycurgo (15.) Idem, 'Ρα-
θνμων άμα και σ. τοις περϊ τόν Αωνυσον τεχνίταις, 
Totos dies conterens cum illis. Bud. Usus est et 
Cic. ad Att. 8. Σιινδιημέρευσιι, Consuetudo quoti-
diana, quae est inter aliquos, Conversatio, Plut. De-
metrio (32.) ρ. 288.τΗσαν δέ και σχολαΐ καί κοινολο-
γίαι και σ. άφρούρων καϊ άνόπλων, Totos dies conver-
sabantur sine praesidiis, Bud. [* " Ένημερεύω, ad Diod. 
2, 214. 523. * Ένημερέω, ad Herod. 694. Wessel. 
Diss. 131," Schaef. Mss. * Εφημερεύω, Diod. S. 11. 
p. 246. * Έφημερευτής, Philo 2, 481. Mang.] Παρη-
μερεύω, Diern transigo juxta quempiam, et velut ei 
adhaerens, ex Eur. [J. Poll.] Συνημερεύω, i. q. συν-
διημερεύω, de quo dictum modo fuit, Aristot. Eth. 8. 
Ουδείς δέ δύναται συνημερεύειν τω λυπηρφ, ούδέ τφ μή 
ήδεΊ, Uti eo familiariter, Bud. Xen. ('Απ. 1, 4, 1.) 
"Α λέγων συνημέρευε TOIS συνδιατρίβουσι. Συνημέ-
ρευσisA Conversatio, Consuetudo quotidiana cum ali-
quo, Συνημερευτής, Is, quocum est nobis consue-
tudo quotidiana; Is, quo familiariter utimur. Budaeo 
Socius, Sodalis, Assiduus comes, in Aristot. Pol. 5, 
(11.) Και τό χρήσθαι συσσίτοις καϊ σ. ξενικοΊς, μάλλον 
ή πολιτικούς, τυραννικόν. 

Ημερίδων, Diecula: [Gl. Dieculum, Diecula.] 
ΉΜΑΡ, τό, Dies, poet. pro ήμέρα. Arat. (513.) 

Έν δέ οί ήματα νυζίν ίσαίεται άμφοτέρησι, Cic. Exae-
quat spatium lucis cum tempore noctis, II. Z. (448.) 

"Έσσεται ήμαρ, οτ' άν ποτ όλώλρ "1 λιος ίρή, Erit ali-
quando dies, qua, Od. Λ . (181.) αίεί Φθίνουσιν νύ-
κτας [νύκτεϊ] τε καί ήματα δακρυχέουσαι [·ούσφ,~\ Dies 
noctesque, II. S. (235.) είδέω χάριν ήματα πάντα, Ιη 

h. e., Cic. interpr., Nam brevior clara cceli de . 
videtur, Amplior infernas depulsus possidet umbras, 
Dicitur vero aliquis vel res aliqua facere aliquid 
ήμάτιος, i. e. έπ ήματι, έπ' ήμαρ, Toto die, In dies. 
II. I. (71.) τόν νήες 'Αχαιών Ήμάτιαι Θρηκηθεν έπ 
εύρέα πόντον άγονα ι. Sic ap. Hesiod. Θ. (597·) μέ" 
λισσαι — Ήμάπαι σπεύδουσι. [* Έπημάτιοι, Apolk 
Rh. 3, 893. *Μετημάτως, Theod. Prodr. Ερ. 75. 
* £ίανημάτιος, Ορρ. Κ. 115. * Ύπημάτιος, 'Α. 3, 
229- var. lect., 4, 640.] 

ΉΜΕΡΟΣ, ό, ή, Mansuetus, Cicur, Mitis: cui 
ορρ. άγριος. Od. Ο. ( l6 l . ) de aquila, χήνα φέρων 
όνύχεσσι πέλωρον, Ήμερον, Anserem cicurem. Plato 

, de LL. άγέλαι, Xen. Κ. Π. 1, (3, 6.) Πολλά αύηρ 
παραφέρειν καϊ θήρεια καϊ τών ή.: Herodia,p. 5, (6,21.) 
Ζώά τε πάντα, 6σα ή., 6σα άτίθασσα. Dicitnr etiam 
de plantis et frugibus, et tunc Lat. Sativus reddl* 
potest: φυτά, δένδρα, Planta» et Arbores sativaK 
sic έλαια, Olea sativa, κρόκος, Crocus sativus. XeB. 
K. (5, 5.) "Οσα γάρ ή γή φέρει, τά μέν ή. συγκεκέμι-
σται, τά δέ άγρια γήρψ διαλέλυται. Metaph. de ho-
minibus etiam dicitur, quorum emolliti esse videntuf 
mores, quique velut ex agrestibus cicures, mites ac 
placidi facti sunt. Dem. (530.)"Ανθρωποι οντωιή. 
καϊ φιλάνθρωποι τούς τρόπους, Herodian. 2, (4, %·) 
Πρξον καϊ ή. ήθος έπεδείκνυ^ Comem atque raansu&· 
tam indolem ostendebat. Sic 6, (1,14.)'Τ^ρχί Μ 
τι καί φυσικόν ήθος πρ§ον καϊ ή. τφ'Αλεξάνδρψ, SB^te 
natura suberat Alexandro mite raansuetumque m-
genium. Et ap. Plut. Numa,Ή. μοϋσα, Mitis musa. 
Sed et έργα ή., Herodian. (7, 8, 15.) Και ra ^ 
άνδρεϊα καί σεμνά τών έργων, φοβερά 
τά δ' άνειμένα καί έκβεβακχενμένα, ώι ή-, δι ήϋονψ 
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typvm, Quippe ap. illos fortissima ac graviesima α ρ^ης, Mitis, Plut. (8, 634.) Τον δ' άνθοβμίαν άπωσά-
pro aeperrimis, dissoluta atqUe ebacchantia pro miti- μενοι rovrovl καϊ ή., άγριώτερον πίνομεν εκ πίθου, 
bus toloptariisqne habentur. Et ap. Plat. de LL. Isto veteri et miti vino rejecto, durum et immite 
(6. T. 8. ρ. -269·) ΉμερώταΤαι 6So), Viae mitissimae ac bibinrus, Turn.: de Carn. com. (10, 131.) Τον ή. 
placidissimae, nec asperae. Deducnnt autem ήμερο» καϊ μειλίχιου αίσχννετε Αιόνυσον : (7, 772.) Ό φντάλ-
ab ήμέρα, qttod ήμέρα sit quippiam πραν et ενπρόσω- μιοs θεόs καί ή. τό Άγριου κολοϋσαι καϊ άφελείν. Ήμε-
rov. "Ήμερέων δένδρων, ap. Herod. pro ήμέρων ρϊς, Mansueta, Cicur, Od. Ε. (68.) τετάνυστο παρα 
«"δένδρών, Sativarum arborum." [" Valck. Anim. ad [περί] σπείονς γλαφνροίο Ήμερϊς ήβώωσα· τεθήλει δε 
Ammon. 176. ad Diod. S. 1, 20. ad Phalar. 230. σταφνλήσι, quidam intelligunt Vitem sativam, ad dif-
ad Charit. 454. Jacobs. Anim. 226. Anth. 9, 405. ferentiam agrestis^ In antiquis autem in II. H. Com-
Sativus, Lofigus p. 27. Conf. c. ίμερο», Boiss. Phi- mentariis annotatum Eust. scribit, ήμερίδα dici Spe-
tostr. 437· 456. 515.; cum ημέτερος, ad Diod. 8. 1, ciera λεπτοφλοίου ίίρυός, et fructum ejus σταφνλήν: 
149-201. 2, 560. Cattier. 19. Reiff. ad Artemid. contra vero infrugiferas et latifolias δρύας, ap. Per-
477· Furia ad /Esop. 94. Lips." Schaef. Mss. * Ήμέ- gamenos vocari * έριφλοίους, sicut tenuifolias et 
pws, Strabo 17. ρ. 1135. * " Ήμερωτέρως, Euseb. frugiferas nominari ή μερίδας. Annotat praeterea, 
Vi'C. 1, 59." Boiss. Mss. Plato de LL. 9. p. 867. ad suam usque memoriam quasdam in Thracia 
Ήμερώτατα, adv., Dio Cass. 865, 16. * Ήμερο- δρύας vocari solitas ημερίδας. Plin. Graecum h. v. 
θηρία, unde * " Ήμεροθηρικό», Plato Soph. p. 222. retinens, Hemeridem et ipse inter glandiferas arbo-
223. * " Ήμερόπιτνς, Hes. Ν. Μήκωνες." Wakef. res recenset. Theophr. Η. Pl. 3, 6. TIJV τας γλν-
Mss. * Ήμεροποΐός, Gl. Mansuetarius.] Ήμερο- κείας (βαλάνους) φέρονσαν, οί μέν ημερίδα καλόνντε», 
ιΚΆέω, Mansuefacio, Cicuro, Mansuetum et cicu- B οί δέ μύδιόν. Gorr. Quercum placidam interpr. Ap-
rem reddo, [Hes. * " Ήμεροτοκέω, Mitia gigno, pellatur vero arbor haec ΕΤ Ήμερόδρυς, ut quibus-
Philo J. 1, 402." Wakef. Mss.] 'Ανήμερος, δ, ή, Im- dam placet. || Pro Vite, Ορρ. K. 3. Γιψναί δ' ήμε-
mansuetus, Immitis, Agrestis, Ferus, Greg. Naz. ρίδες περϊ βύτρυσιν ίνδάλλονται, Circumcirca nudae 
Q/ήρίον πονηρού καϊ ά. Et νλαι, Sylvae incultae, hor- uvis vites. Et ap. Macedon. Epigr. οί δέ περισσοί *A-
ridae et agrestes, Lucian. (1, 195.) Metapb. de Ho- νέρες έργατίναι κάμνον έφ' ήμερίσιν, Ιη vitibus meis. 
mine quoqne agresti et feroci dici potest, ut ήμερο». Sic et Aristoph. 'A. (997.) ήμερίδο» όρχον, [όσχον, 
[* " Άνημέρως, Saeve, Crudeliter, Chrys. in Gen. Or. Br.] Schol. exp. άμπέλου, Hom. quoque 1. sic acci-
58. T. 1. p. 456." Seager. Mss. * Άνημερότης, GI. piens. At Plut. (9,35.) Οΰδέ δρυός, οΰδέ μορέας, 
Inclementia.] " Άημερία, ή, Immitis et imman- οΰδ' ήν "Ομηρος ήμερίδα σεμνύνων προείπεν. [" Jacobs. 
" sueta animi affectio. Item Molestia animi, άηδή» Anth. 6, 234. 9, 378. 399. Proleg. 57. Brunck'. 

φορά s. άηδία, Scbol. Sopb. Aj. (208.) p. 14. Tt δ' Anal. 2, 300. 303. Thallus Miles. 4. Macedon. 1. 
" ένήλλακται τής άημερίας Νΰ| ήδε βάρος; cujus 1. et Jacobs., Fisch. ad Anacr. p. 490. Wyttenb. ad 
" huiic esse sensum ait, ποίον βάρος έλαβεν αυτη ή Plut. Mor. 1, 58. Musgr. Bacch. 703." Schaef. Mss.] 
ανύξ άπό τή» προτέρας αηδίας; Verum pro hoc άημε- * 
" ρίας scribitur etiam άμερίας, et quidem in ipso τΗΜΟΣ, Cum, Quando, extra interrogationeni. Est 
" contextu." " Αυσεζήμέρος, Qui difficulter έζημεροΰ- autem plane poet. hoc adv., cui redditur τήμος, τότε, 
" σθαι et cicurari potest, Difficilis curatu s. mansue- Tum. Od. Μ. (439·) ήμος δ' έπϊ δόρπον άνήρ άγορήθεν 
" factu :" [falsalect. ap. Plut. Artax. 25. pro δυσεζη- ανέστη, Κρίνων νείκεα πολλά δικαζομένων αίζηων, Ύή-
μέρωτος.] Ήμερότης, Mansuetudo, Placiditas, Greg. μος δή τά γε δοϋρα χαρΰβδιος έζεφαάνθη, I. 168. τΗμοί 
Naz. [" Fere pro Titulo honorifico, Honorius Ep. c δ' ήέλιος κατέδυ, καί έπϊ κνέφας ήλθε, Αή τότε κοιμήθημεν 
ad Arcad. ap. Pallad. V. Chrys. ρ. 29·" Boiss. Mss. έπϊ ρηγμίνι θαλάσσης. Quos versus excipiunt bi duo, 
* " Ήμερόεις, Hesiod. έν βίβλοι 'Αστρική ap. Tzetz. Ήμος δ' ήριγένεια φάνη ροδοδάκτυλος ηώς, Καί τότ' 
Chil. 12, 172. Theod. Prodr. Amar. 498. Gaulm., έγών άγορήν θέμενος μετά πάσιν έειπον. Saepe tamen 
sed Du Theil. ρ. 122. edidit ίμερόεις, fortasse de ponitur non sequente particula τότε, aut alia simili: 
cofijectura, e qua etiam Tzetz. corrigendus videtur." ut in his versibus, a quibus secundiiin Od. auspica-
Efberling. Mss. " Herodian. Epimer. 210." Boiss. tur librum,TH/ios δ' ήριγένεια φάνη ροδοδάκτνλος ήώς, 
Mss.] Ήμερόω, Mansuefacio, Cicuro, Geop. Καί "ίίρνντ' άρ έξ εΰνήφιν Όδυσσήος φίλος υιός. Cui initio 
Λδ'έποτε άπαξ ήμερωθέν άγριοΰται, de onagro: de simile hoc libri 8. principium,TH/ios δ' ή. φ. β. ήώς, 
quo Varro, Ε mansueto ferus nunquam (fit). Plut. "ίίρνντ άρ έξ εΰνής ίερόν μένος Άλκινόοιο. At vero 
Οΰχ ήμερουνται πρός άνθρωπον, οΰδ' άνέχονται κοινω- in simili principio libri 17· ηοη solum δή τότε sub-
νίαν τινός παιδείας: [7, 298. iEsch. Eum. 14.] "Ήμέ- junxit particulae ήμος, sed illis duabus particulis δή 
ρωμα, Midgatio, " Theophr. C. Pl. 5," [6, 8. Η. PI. τότε addidit lertiam έπειτα: ita enim ibi legitur, 
1 ,7 ,1 · Schn., ubi erat ήμερωτάτων.] " Ήμέρωσις, THμος δ'ή. φ. ρ. ήώς, Αή τότ' έπειθ" νπό ποσσϊν έδή-
" Cicuratio, Mansuefactio, Mitigatio," [Diod. S. 1. σατο καλά πέδιλα Τηλέμαχο» κ. τ. λ. Et his quidem in 
ρ. 15., 5. ρ. 235. * Ήμερωτής, Max. Tyr. 3, 7· rrjs 11. ηοη dubiurn est quin ήμος δέ sonet Cum autem, 
y»js.] Άνημερόω, ["Brunck. Soph. 3, 413." Schaef. Postquam autem : at vero alicubi δε post ήμος vel 
Mss.] ΕΤ Έξημερόω, quae idem cum ήμερόω isignifi- ponitur pro δή, vel certe ήμοσδε sic dicitur ut τήμοσδε 
cant, nisi quod praep. significationi aliquid addit. pro τήμος: cujus usus exemplum est Od. Δ. 400. 
Usitadus est autera έξημερόω. Geop. de onagro, TH/xos δ' ήέλιος κ. τ. λ. [" Soph. Trach. 531. Jacobs. 
Έξήμεροϋται δέ σφόδρα τό ζώον, καϊ οΰδέποτε άπαξ D Anth. 6, 283. 7, 219· Marcellus 25. Valck. Diatr. 
|Bψοωθέν άγριοΰται. De quo Varro, Ε fero fit man- 133. Koen. ad Greg. Cor. 167. τΗμο$ οτε, Brunck. 

•netus facile, et e mansueto ferus nunquam. Plut. Anal. 2, 302. Apoll. Rh. 147." Schaef. Mss.] 
(6, 322.) Οΰ δύναται πάν έξημερώσαι δένδρον δ γεωρ- ΤΗΜΟΣ, Tum: quod redditur τψ ήμος, ut ex 

ουδέ πάν τιθασσεΰσαι θηρίον δ κυνηγός: Fabio, Hom. apparet 11., quos ίητΗμοϊ protuli. Sed poni-
Τά δ' είς άπίονς, τά δ' είς σνκα έξημεροΰντε» καϊ τιθασ- turr. aliquando etiam praecedente alia particula quam 
σεύοντες: Numa (3.) metaph. Έξημέρωσεν αυτόν διά ήμος: ut Od. Ν. (93.) cum praecessisset, ΕΙτ' άστήρ 
παιδείας, Per disciplinam eum eraoliivit et excoluit, νπερέσχε φαάντατος, όστε μάλιστα"Ερχεται άγγέλλων 
ut Ovid. emollitos etferos mores inter se opp, Apud φάος ήονς ήριγενείης, sequitur, Τήμος δή νήσψ προσε-
eund. Plut. έξημεροϋσθαι Mansuescere, Cicurari, i .e. πίλνατο ποντοπόρος νηΰς. [" Ad Charit. 752. Sim-
Acδύεσθαι τό άγριον καϊ χαλεπόν, Bud. [" Έξημερώσαι mias Alis, Secnri, Valck. Adoniaz. ρ. 253. Toup. 
χΰρον άκανθώδη, Herod. 1, 126." Schw. Mss.] Έξη- Opusc. 1, 357· Koen. ad Greg. Cor. 167. Ilgen. 
μέρωσις, Cicuratio. [Plut. Numa 14. * Αυσεξημέρωτος, Hymn. 390. Graev. Lectt. Hes. 615. Valck. Callim. 
Artax. 25. cf. Αυσεξήμερος: *1υνεξημερόω, Numa l6 . ] 230. ad Herod. 672. Nunc, Apoll. Rh. 4, 252. 
In VV. LL. est ΕΤΙΑΜ Αιημερέω pro Mitigo, Emollio, Ύημόσδε, Menses Rom., ad Charit. 755. Heyn. Hom. 
sed suspicor mendose poni pro Αιημερόω, [q. v. legi- 5, 382. ad Callim. 2, 12." Schaef. Mss.] Τήμοσδε 
tur in Theophr. C. Pl. 3, 20, 6. * " Καθημερύω, interdum pro τήμος, vel pro τήμος δή, sicut modo 
Pseudo-Callisth. ap. Fabric. B. Gr. 14, 148." Boiss. dictum fuit inTH/ios. " Έστήμος, exp. Interim. Ut 
Mss.] " Σιινημερονμενος, Qui commansuefit, Qui " sit In tunc, Usque in illud tempus. Utitur autem 
" una mansuefit." [Etym. Μ. ν. Δράκανλοϊ.] Ήμε- " eo Homerus annexa etiam particula δέ. Od. H. 
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(318.) Nam ibi Alcinous Ulyssi dicit, ΤΙομπήν δ' es Α 
" τόδ' έγώ τεκμαίρομαι, όφρ' ευ είδης, Ανριον, ές τήμοσ-
" δε συ μέν beb μη μένος νπνω Αέξεαι, οί δ' έλόωσι γα-
" λήνην. Ita enim scribit Eust., annotans έστήμος 
" dici ut έσανριον: έπέκτασιν autem illam quae in 
" fine est, esse superfluam, nec praep. vim obtinere, 
" ut et in τήμοσδε : sed aliis potius dirimendum ab 
" έστήμος videtur et signif. suam retinere : qui-
" bus et ego asserrtior. Brevium Schol. auctor divi-
" sim legit, ut qui τον τήμος duntaxat mentionem 
" faciat, exponens τηνικαϋ-α." Ύημοντος interdum 
pro τη μος, Hesiod. ("E. 2, 194·) σπενδειν. 

" ΠΗΜΟΣ, pro πηνίκα, Quando, Dorice." [Hes.] 
ΌΠΠΗΜΟΣ, pro ήμος, Arat. (568.) Νειόθεν όππή-

μος κείνων φορέησιν έκάστην. Sed aspirandum for-
tasse potius h. 'v . aliquis putarit: de quo nihil 
usquam ap. lexicographos reperio, ac certe rarum 
ap. ipsos etiam poetas esse existimo. Iis tamen, 
qui aspirandum censuerint, lubenter subscripserim ; 
quippe qui ex οππη et ήμος factum suspicer : ut sc. 
ίίππη, quod alioqui loci est adverbium, hic έκ παραλ- Β 
λήλου positum, temporis signif. accipiat, quam et 
δπον alicubi habere scimus. 

" ΉΜΥΩ, Inclino, Cado. II. Β. (373.)Τφκε τάχ' 
" ήμύσειε πόλις Πριάμοιο άνακτος Χερσϊν ΰφ' ήμετέρη-
" σιν άλοϋσά τε περθομένη τε, Inclinarit, Ruerit: 
" πέσοι. At 148. ΏΪ δ' οτε κινήση ζέφυρος, μέγα 
" λήίον έλθών, Λάβρος έπαιγίζων, έπί δ' ήμύει.άστα-
" γύεσσιν, illud έπημνει est Incumbit, s. Desuper 
" incumbit et inclinat. Άμνω, in VV. LL. exp. 
" Inclino, Cado : afferturque locus Apoll. Rh. (2, 
" 584.) in quo est ήμνσαν : sed hoc ήμι/σαν de-
" ducendum est a th. ήμύω. Vide et Άμνειν." 
" Άμνειν, Atticis σπενδειν, Festinare, Properare, e t 
" aspirari, Suid. tradit." [" Ήμύω, Jacobs. Anth. 
7, 152. 8, 101.9, 194. Brunck. Apoll. Rh. 78. Ku-
ster. Bibl. Chois. 88. Heyn. Hom. 4, 133. 223. 272. 
688. 5, 470. Toup. Opusc. 1, 27. 2, 59- Valck. 
Diatr. 163. Wakef. S. Cr. 3, 188." Schaef, Mss.] 
" Apud Nicandr. lqgitur et ΝΟΜ. Ήμυόεις, pro Εο c 
" qui solet ήμύειν vel etiatn μύειν : Θ. 626. Κόρκο-
" ρον ήμνόεντα πανάκτειόν τε κονίλην : Schol. enim 
" exp. μεμνκότα, κεκλεισμένον, σννεσταλμένον, a μύειν 
" derivari indicans:" [legitur et ήμύοντα. * Έπημύω, 
Ορρ. Ά . 1, 223. Κ. 4, 123. Nicand,er Ο. 870. Vide 
Ήμνω. * Κατήμύω, Apoll. Rh. 2, 862. * Ύπημύω, 
Coluth. 331.] 

" ΉΝΕΚΗΣ, Porrectus et protentus in longitudi-
" nem, Recta in longitudineni tendens: interdum et 
" Perpetuus, Continuus, ut bιηvεκής hinc derivatum. 
" Nicander 'A. (605.) jubens μακρο'ις περιπάτοις χρή-
" σθαι, iuquit aegrnm se debere exercere ήνεκέεσσι 
" τρίβοις πανάπαστον έbωbής. At neutr. ήνεκές Idem 
" adverbialiter usurpavit pro έπί πολύ, Diu multum-
" qne, Longo tempore: 517· τότ' ήνεκές έν πνρϊ 
" θάλφας." [Schneidero deducendum videtur ab 
ένέκω, ένέγκω, ut Latine Latus a Fero.] " Empedo-
" cles ADV. Ήνεκέωί utitur, ap. Aristot. Rhet. 1. 
" Διά τ' ενρυμέδοντος Αιθέρος ήνεκέως τέταται, διά r D 
" άπλέτον αύγής, Continua et interrupta serie : quod 
" et bi-ηνεκώς. Διηνεκής, Continuus, Perpetuus : h. e. 
" Perpetua et continua serie in longum tendens: ut 
" Liv. dicit, Saltus perpetuis montibus inter se 
" juncti. Od. N. (195·) Άτραπιτοί τε bιηvεκέες. 
"II. Μ. (134.) ράβδοισι biήνεκέεσσι. Od. S. (437·) 
" νώτοισι διηνεκέεσσι. Dicitur aliquid et temporis 
" jntf-ipi·»"— u t Lat. Perpetuus, Conti-
" ηUU5, J Ugis : Ut, Διηνεκής έπί πάσιν άνθρωποις ή τον 
" πλούτον επιθυμία. Itidemque είς τό διηνεκές et 
" διηνεκές dicitur pro Ιη perpetuura, Perpetuo, Ju-
" giter. At Greg. Προ® τό δ. τής πηγής, pro Ad per-
" petuam s. perennem fontis scaturiginem. Διανεκές, 
" Hes. exp. διαπαντός. Idera igitur q. διηνεκές." 
[" Lobeck. Aj. p. 305. Lucian. 2, 85. Heyn. Hom. 
5, 362. 6, 13. Heind. ad Plat. Hipp. 175. Moer. 
129. et n. Bergl. Alciphr. 79. Gesn. ad Orph. p. 
390. Διηνεκές, Brunck. Apoll. Rh. 74. E2s διηνεκές, 
Munck. ad Anton. Lib. 42. Verh." Schaef. Mss.] 

' ' ADV. Διηνεκές Continua et perpetua" serie, Jugj 
" et interrupto tenore : s. Continuo, Perpetuo. Od. 
' "Δ. (836.) Ού μέντοι κεινάν γε διηνεκέω» αγορεύσω: 
" Η. (241.) Άργαλέον βασίλεια διηνεκέως άγορέϋσαι. 
" Sic Hesiod. (Θ. 627·) άπαντα διηνεκέως κατέλυε1·, 
" quod exp. etiam Prolixe, ut ap. Apoll. Rh. qu0. 
" que, 3, (401.) τί, κεντά έκαστα διηνεκέως αγορεύεις 
" Sphol. exp. μακρηγορείς. ΙΗ prosa DICITDR Διη-
" νεκώς, interdum pro Continue, interdum pro Assi-
" due s. Identidem." [Athen. 309- iEsch. Ag. 337. 
Διανεκώς, Theophr. Η. Pl. 5, 8, 3. ubi erat δικνεως* 
* Διηνέκεια, Gl. Perennitas : * Διηνεκότης·, Perpetu» 
tas. * " Διηνεκίζω, Herodian. Epimer. p. 26." BOM% 
Mss.] 

'ΗΝΙΑ, ΕΤ Ήνίον, Habena, Lorum fraeni, quo re-
guntur equi. Alio nomine et ρυτήρ appellatur, de 
quo suo loco. II. Θ. (137·) Νέστορα δ' έκ χεψύν <j>lf· 
yov ήνία, Od. Γ. (483.) 'Es δίφρον τ' άνέβαινε, και 
ή ν (α λάζετο χερσί' Μάστιξεν δ' έλάαν, Manibus capie-
bat habenas, II. Γ. (261.) κατά δ' ήνία τείνεν όπίσσω, 
Xen. Ίππ. (7, 9·) Ήνίας γεμήν έπαινοϋμεν οποί*ι 
'ίσαι τέ είσι, καί μή άσθενείς, μηδ' όλισθηραί,; μηδέ πα-
χειαι, Plut. (8, 343.) Οΰχ νφ' ήνίας, οΰδέ ρυτηραν, 
άλλά λόγω διά συμβόλων εΰθΰνοντες : metaph. in Pe-
ricle, Τω δήμψ τάς ήνίας άνεϊς, Populo laxans s. per-
mittens habenas. Annotat Eust. ήνία esse i. q. χαλι-
νούς, Fraenos : idque patere ex U. P. (6l9,)"Hpwe 
δ' έξ όχέων, κατά δ', ήνία χεΰεν έραζε: quippe quae 
καταπίπτονσιν άπολνθέντα και αύθις αναλαμβάνονται. 
At J. Poll. ήνίον esse scribit τό μέσον τοϋ χαλινού: 
et circa illud esse annulos et echinos, quos.eqwJs 
mandit. Ab Eod. quatuor ήνιων ponuntur specieSi 
αί κατανωτιάΐοι, αί διά ρυμών, αί διά μεσατίον, et σει-
ραίος ίμάς. Apud Soph. Aj. (847·) έπισχών χρνσά-
νωτον ήνίαν, Schol. exp. άρμα, ut Phoebus currum 
inhibeat. Nihil tamen vetat, quin propriam hie 
quoque signif. retineamus. Ceternm quod ad ety-
mon attinet, Eust. ab ένόω derivari scribit; esse 
enim ήνία δεσμούς ενωτικούς τών 'ίππων. [" Bibl. Crit. 
1, 2. ρ. 62. ad Herod. 308. Thom. Μ. 422. adCha-
rit. 556. Kuster. Aristoph. 115. Jacobs. Antb. 12, 
62. Metaph., Boeckh. in Plat. Min. 196. 'Εφ'ήνίαν, 
Coray Theophr. 319. Ύάς ή. άφιέναι, Jacobs. Antb. 
9, 357. 12, 331." Schaef. Mss. " Ήνιαι, Lora 
soleis, Aristoph. 'Εκκλ. 508." Seager. Mss.] 'Hvior 
ποιος, Qui habenas conficit. Ήνιοποιεϊον, Officina, 
in qua habenae conficiuntur, Xen. ['Απ. 4, 2, 1·] 
Ήνιοποιέω, Habenas conficio, Habenas rego et 
duco, simpl. Rego, Moderor, Bud. e Xen. Άπ. 4, 
(2, 8.) Ώί δ' ησθετο αύτόν — οτε διαλέγοιτο, νροθν-
μότερον άκούοντα, μόνος ήλθε ν είς τό ήνιοποιεϊον, 
[* Ήνιοράφος, Gl. Pellio.] Ήνιοστρόφος, Qui ha-
benas vertit, i. e. Qui habenis vertit s. flectit hnc 
illuc equos, Auriga, i. q. ήνίοχος. [Soph. El. 731* 
iEsch. Choeph. 1022. * Ήνιοστροφέω, Eur. Phoen. 
1 f6. " Const. Manass. Chron. p. 42. * Ήνιοατρ*· 
φία, ρ. 113." Boiss. Mss.] Ηνίοχος, Qui habenas 
tenet, Auriga, II. Λ. (47.) Ήνιόχω μέν έπειτα eji 
έπέτελλεν έκαστος "Ιππους εύ κατά κόσμον έρνκέμί*, 
ψ. (132.) "Αν δ' έβαν έν δίφροισι παραιβάται, ήνίοχοί 
τε, ubi discrimen facit inter παραβάτην, h. e. Sesso-
rem aut propugnatorem: et inter ηνίοχο ν, Aurigam, 
Agitatorem : illud tamen non observans E. (30S-) 
Πάρ δέ οί Ίρ« έβαινε, καί ήνία λάζετο χερσί·. m 
enim ibi et παραβάτου et ήνιόχου munia obit. Xen. 
Κ. Π. 6, (2, 7·) OiVe ή. έν πνργοις έστάσι ξυλίνοΐι, 
Improprie vero et ap. poetas transfertur eliam ad 
alia. Dicitur enim ap. Aristoph. N. (602·) αιγίίμ 
ήνίοχος Minerva, i. e. ^gidis agitatrix: et ηνίοχοι 
παλαιμοσύνης, Epigr. τής νεώς, J. Poll. Anuotat 
Eust. ex iElio Dionvs. ήνιόχονς Athenis fuisse τάγμα 
άξιόλογον, eo quod ditiores ad currus et equos curu-
les alendos deligerentur. Erunt itaque ήνίοχοι mc 
iidem, qui et άρματοτροφοΰντες et ζευγοτροφοϋντες, 
Qui equos άδηφάγους et άδηφάγον άρμα aleDam. 
Γ" Thom. Μ. 348. Jacobs. A»ira. 308. Antb. 1, W· 
6, 100. 244. 7, 238. 8, 334. 12, 150. 169. Antip. 
Sid. 87- ad Diod. S. 1, 527- Heyn. Hom. 5, 432. Λ 
695 .8 ,459· Gierig. ad Ovid. 1, 81. Gubemator, 
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ad Corn. Nep. 23. Valck. Hipp. p. 296. Araor, 
Bibl. Crit. 1, 2. p. 29- Metaph., Boeckh. in Plat. 
Min. 162. Qui sedet in curru, et παραβάτης, Wolf. 
Prief. ad II. p. 26. Ή. , ή, Pythag. 69" Schaef. 
Mss.] Ήνιοχέω, Habenas teneo, Aurigor, Herodian. 
5, (6, 23.) Έβλέπετο πολλάκις ηνίοχων ή όρχούμενος, 
Identidem aurigans aut saltans conspiciebatur. Et 
metapli. ap. Pliilon. V. Μ. 1. Προεκδραμοϋσαι τοϋ 
ήνιοχείν όψειλοντος λογισμού, Ante ratiouem, quam 
aurigari oporteret, excurrentes. Interdum e neutro 
aetivum fit et accusativo jungitur, simpliciterque 
pro Moderor s. Rego capitur, ut βουκολείν simpl. 
pro Pasco. Aristoph. 1φ. (1022. Οΰκ Αλλότριων, 
άλλ' οικείων μουσών στόμαθ' ήνιοχήσας, Νοη aliena-
Tum, sed suarum musarum ora fraenis regens. Philo 
V. Μ. 1. Τούϊ μέν ήνιοχοΰσα * σωτηρίως και ασφαλώς 
έβήλαυνε, Haec velut babenis tractandis salutariter 
tjjitoque prae se agebat: loquens de nebula, quae 

l^aelitarum in Deserto οδηγός erat. Epigr. Χερσϊ 
λεοντείαν ήνιοχεϋντα βίαν, [" Lucian. 3, 475. 481. 
ad Charit. (350.) 444. Jacobs. Antli. 1, 17. 6, 73. 
Philipp. 32. Epigr. adesp. 646. Valck. Diatr. 281. 
Phoen.p. 57- Toup. Emendd. 2, 221." Scbaef. Mss.] 
%νιόχησις, Aurigatio, Philo V. M. 3. Ne^eXijs όπι-
ιφφύλακος ήνιόχησις, Nubis tanquam terga cogentis 
aurigatio. [" Philostr. 776. Dio Chrys. 2, 93." 
\$(akef. Mss.] Αυσηνώχητος, ό, ή, Qui habenis reti-
neri difficulter potest, Quem moderari difficulter 
.quis potest, δυσάγωγος. Bud. e Luciano [2, 174.] 
-Ab ήνίοχος est ETIAM Ήνιοχεύω, quod idem cum 
ήνιοχέω signif., et eod. modo, quo illud usurpatur, 
Anacr. ap, Athen. (564.) ad puerum, τής έμής Ύν-
,χής ήνιοχεύεις, ubi praeter morem genitivo construi-
tur. Epigr. πάλιν ήνιοχεύειν, Civitatem gubernare. 
[*" Ήνιοχευτικός, Aurigarius, Diog. 1, 95. Schol. 
Pind. Ό . 10, 83." Wakef. Mss.] Ήνιοχεόί, Auriga, 
Qui habenas tenet, i. q. ήνίοχος, II. Ε. (505.) νπό δ' 
έστρεφαν ήνιοχήες. Ήνιυχεία, Aurigatio, i. q. ήνιόχη-
σις, Herodian. 6, (7, 24.) Ή. καί τρυφαίς προσέχοντας, 
Aurigationibus intento: 4, (7, 2.) Γυμνάσια δε σώμα-
τος ποιούμενος ήνιοχείας. Construitur interdum etiam 
cum gen. et simpl. ponitur pro Agitatio, Guberna-
tio, Moderatio, Herodian. 1, (13,17.) 'Αρμάτων ήνιο-
χείας, Curruum agitationes, Plut. De anim. solertia, 
Ή τής μηχανής αυτής ή· καί κυβέρνησις. [* Ήνιοχία, 
Plato Theag. ρ. 123. * " Ήνιοχικόί, Procl. in Al-
cib. 1. ρ. 213." Boiss. Mss. * " Καθηνωχέω, Mode-
ror, Rego, Chrys. Serm. 122. T. 6. p. 974." Seager. 
Mss. * " Σιινηνιοχέω, Schol. Aristoph. N. 25." Boiss. 
Mss.] Ύφηνίοχος, Admiuister aurigae, Auriga, i. q. 

...ηνίοχος, Suid. Xen. Κ. Π. 6, (4, 4.) Άναβάντος αύ-
τοϊ κατέκλεισε τόν δίφρον ό υ. (2.) Ααβών δε παρά τοϋ 
V. τάς ήνίας, παρεσκενάζετο ώς άναβησάμενος ήδη επί 
το άρμα. Ύφηνιοχέω, Aurigae administer sum, simpl. 
Aurigor: sicut ύφηνίοχος i. est q. ήνίοχος, Suid. 
[Demosth. 1409, 24.] 

Αυσήνιος, ό, ή, Qui habenis contineri difficulter 
potest, Refraenatu difficilis, δυσχαλίνωτος, Gal. δυσ-
πειθής, ανυπότακτος, δυσάγωγος, Suid. Morosus, 
δνσκολώτατος, Gal. Exp. etiam Doloris impatiens: 
δυσθύμως καί δυσκόλως τάς άνίας φέρων, Erotian. ό μή 
εύκόλως άνιώμένος, Gal. Quae signif. non ab ηνία 
originem babet, sed ab άνία: ad quod te remitto. 
[" Ad Lucian. 1, 389. ad Mcer. 34. ad Timaei Lex. 
125. Musgr. Rhes. 24." Schaef. Mss.] Αυσηνίως, 
Ita ut habenis retineri difficulter possit, Effraenate, 
Cic. Έξήνιος, Effraenis, Plut. (8, 31.) Ιοφώτεροι δο-
κοΰσι τών έ. τούτων καί φερομένων, οί στρογγυλοί καί 

ί^βραχυλόγοι, καί ι3ν πολύς νους έν όλίγη λέξει συνέ-
μϊταλται, ubi έ. et φερόμενοι sunt Quorum iingua 

praeceps fertur nec audit habenas. Εΰήνιος, Qui 
habenas facile admittit, habeuis regi facile potest, 
Fraeno s. Habenis ductilis, Plato de Rep. Έφ' ίππων 
άκτέον έπί τήν θέαν μή θυμοειδών μηδέ μαχητικών, 
άλλ' οτι ποδωκεστάτων καί εΰηνιωτάτων. [Philostr. 

. 834. * Εύηνίως, 589· * Φιλήνιος, ^sch. Pr. 464.] 
Χρυσήνιος, Aureas habenas habens. [" Mifsch. Η. in 
Cer. 116. Lobeck. Aj. p. 356. Jacobs. Anth. 10, 
274. Heyn. Hom. 5, 232." Schaef. Mss.] Ήνιάζω, 
Frasno. UNDE Αυσηνίαστος, Qui habenas difficulter 
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admittit, babenis regi vix potest. Αυσηνιάστως, Ita 
ut refraenare difficile sit, iEgre, Synes. Ep. 57. (195.) 
"Έφερον, άλλά δυσηνιάστως, τήν καινοτομίαν τοϋ βίου, 
yEgro animo e.t ita ut vix audiret babcnas rationis. 
'Αφηνιάζω, Habenas detrecto, excutio, vel, ut Bud. 
interpr., Fraenos respuo, emordeo, Lucian. (1, 792.) 
de curru solis loquens, 'Ήν γάρ τι κάν ολίγον έπιρρα-
θυμήσας λάθη, άφηνιάσαντες οι ίπποι, καί τής οδού 
παρατρεπόμενοι, κατέφλεξαν τά πάντα, Excussis habe-
liis, Emorsis fraenis: (1, 278.) Εϊ γάρ ένδοίη ns, 
άφηνιάζουσιν εΰθνς. Et.nietaph. ap. Ilerodian. (2, 4, 
5.)"Οσοι πρότερόν άφηνίαζον ή έστασίαζον, Si qui 
frainos depulerant: 3, (13, 14.) de filiis Severi, qui 
patri monenti non parebant, Ο ί δ' οϊιτι γε έπείθοντο, 
άφηνίαζον δέ καί έπεδίδοσαν είς τό χείρον, Sed fraenos 
ex ore depulerant. Philo V. M. 3. Άφηνιάζοντες ον 
προσείχον τοίς λεγομένοις, Velut excussis fraenis, 
dicto audientes non erant: 1. Έπί προφάσει έορτής 
καί θυσιών άφηνιάσον, Per causam feriarum et sacrifi-
ciorum rebellaturum. Aliquando cum gen. eliani 
construitur, interdum et cum praep. πρός. Philo 1. c. 
2. 'Αρετής δ' άφηνιάσαντας, Virtutem aspernantes, 
Turn. Lucian. (2, 815.) Τόν δείλαιον έκείνον άφηνιά-
σαι ήμών πεποίηκε, Fecit ut emorso philosophiae fraeno 
nos aversaretur. Areth. in Apoc. 6. Οΐ τής Χρίστου 
άφηνιάσαντες δουλείας καί άνέτως βιοΰν αίρετισάμενοι, 
Herodian. 1, (3, 3.) Μ/) νεότης ακμάζουσα,—μαθημά-
των μέν καλών καί έπιτηδευμάτων άφηνιάση, Bonarum 
artium studiorumque quasi fraenos excutiat. Synes. 
de Insomil. Κατά τών άφηνιασάντων πρός τούς νόμους 
αυτής, Contra eos, qui excussis habenis contumaciter 
in leges ipsius peccarant. Reperitur vero Ετ Άφη-
νιάω, pro eod., quod itidem cum gen. construitur, 
Can. 8. Conc. Ephes. [* 'Αφηνίασις, Hierocl. 180.] 
Άφηνιασμός, Habenaruin excussio, Ferocia habenas 
non admittens, Plut. (7, 772.) Καί γάρ καί βοών καί 
'ίππων τά πηδήματα καί τούς ά., ού τάς κινήσεις ούδέ 
τάς ένεργείας, άφαιροϋσι. Item Contumacia veluti 
excussis habenis, Rebellio. 'Αφηνιαστής, Habena-
rum excussor, Ferox et habenas non admittens, 
Philo (1, 374.) Υ. M. 1. Tas πρώτας τής ψυχής έπι-
βόλάς τε καί ορμάς, ώς ά. 'ίππον, έτήρει, Quasi tena-
cem et contumacem equuni, Turn. [" Ad Diod. S. 2, 
109. ad Timaei Lex. 125. ΜΟΕΓ. 34. et n." Schaef. 
Mss. * " Άφηνιόω, Chrys. in Gen. 259." Kall. Mss.] 

extra interrogatio-ΉΝΙΚΑ, Cum, Quando, sed 
nem. Quidam poiita (Timon) ap. Atlien. (281.) 
Ή,νίκ' έχρήν δύνειν, νΰν άρχεται ήδύνεσθαι. Bianor 
EZs βαθύν ήλατο ΝεΤλον—ή νίκα είδε. Ιη prosa quo-
que saepe: Ήνίκα δίκην [τάί δι'κ-as] έλαχον, Dem.(539·) 
Cum judicium dictassem. 'Πνίκα ξυνεσκόταζε, Cum 
advesperasceret, (Tliuc. 7, 73.) Et cum particula 
αν, sequente subjunct., ut post όταν, Aristoph. N. 
(622.) ΉνιΥ άν πενθώμεν. [" Eur. Iph. Τ. 1432. 
Heracl. 736. Musgr. El. 426. Hermann. Hec. 1189. 
Soph. Trach. l64. Thom. M. 714. Herodian. Phi-
let. 438. et 11. Quandoquidem, Ruhnk. Ep. Cr. 69. 
Theocr. p. 296. Siquidem, Jacobs. Anth. 6, 203. 
Callim. Ep. 54. Antip. Sid. 67. Archias 23. (cf. 
Huschk. Anal. 220.) Philipp. 75. De constr., Markl. 
Iph. p. 270. Tro. 421. Fisch. ad Well. Gr. Gr. 1, 
292. 2,321. 483. 3, 235. Jacobs. Antli. 11, 285. 
Cum conjunct., Longin. 178. Mor., Muller. ad Ly-
cophr. p. lxxvii. Conf. c. δταν, Villois. ad Long. 
241.; cum ήλίκα, ad Lucian. 1, 819· Post οϊσθα, 
Aristoph. Eccl. 815. Ab οτε distinguitur, Heyn. 
Honi. 7, 43. Ήνίκα δ' άν, ήνίκ' άν δέ, Markl. Iph. 
ρ. 385. Iph. Τ. 1217- ΕΙ. 1136. Hermann. ad Nubes 
ρ. 193. Aristopb. Είρ. 1179· Πλ. 107., Erf. ad Soph. 
CEd. Τ. ρ. 423. Ήνίκ' αν, Eur.Hec. 1245. Lennep.ad 
Phal. 14. Valck. Diatr.30.'H.y8, Brunck. Aristoph.3, 
144." Schaef. Mss.] " Άνίκα, Dor. pro ήνίκα, Quan-
" do: et annexa particula περ, pro eod.; άνίκα πέρτε, 
" Cumque." " Πηνίκα, Quando, πότε. Aristoph. 
""Opv. (1514.) πηνίκ' άττ άπώλετο ; Quandonam pe-
" riit 1 Ubi etiam nola ν. άττα appositam esse παρελ-
" κόντως. Idera (ib. 1498.) dicit etiam πηνίκα έστί 
" τής ημέρας; pro Quodnam diei tempus est, s. 
" Quaenam liora? Sic ap. Suid. Πανικά έξώρμησε τής 
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« ννκτός;" [" Phryn. Ecl. 14. Thom. Μ. 713· ad 
Lucian. 3, 560, Herodian. Philet. et η. Ώηνίκ άττα, 
πηνίκ' elra, πηνικφτα, Toup. Opusc. 1, 354. sed ν. 
Emendd. 4, 468. Dawes. M. Cr. 295. ubi et de Πψ 
νικάπτε." Schaef. Mss.] Όπηνίκα, itidem pro Cum, 
Quando, Apollonides, aeivov όπην&α θαϋμα κατείδομεν 
Άσϊς άπασα : cui respondet λόγο! ήλυθε. || Interdum 
vero et pro Quando, i. e. Quandoquidem: Dem. 
220(=527.) Άλλά μήν ό. καϊ πεποιηκώς, & κατηγορώ, 
καϊ ϋβρει πεποιηκώς φαίνεται, τούς νόμους ήδη δει σκο-

Sic et οπου interdum poni docet Bud. 930. νειν. 
[" Act. Traj. 1, 242. Brunck. Aristoph. 2, 48. Fr, 
252. Thom. M. 713. Hutchinson. Anab. 259· Cum 
gen., Aristoph. Fr. 274." Schaef. Mss.] 

THNIKA, ΕΤ Τηνικάδε, ΕΤ Τηνικαΰτα, Tum. Re-
spondent enim pracedentibus ήνίκα et όπηνίκα. Est 
autem in τηνικάδε particula δε adjeetitia, sicut in έν-
θάδε, aliisque nonnullis : ήμος et ήμοσδε, inquit Eust., 
sicut τη νίκα τηνικάδε, et ένθα ένθάδε. Usitatius est 
tertium illud Τηνικαΰτα, quod Dem. alicubi subjun-
git adverbio επειδή. Idem autem (126.) cum dixis-
set, ου πρότερόν έτόλμησεν ούδεϊς— ρήζαι φωνήν πριν 
κ. τ. λ. subjunxit, Τηνικαΰτα δ' οι μέν ήμύνοντο κ. τ. λ. 
[" Ύηνίκα, Pbryn. Ecl. 15. ad Callim. 2, 12. Τοτη-
νίκα, ad Charit. 279- Τηνικάδε, Thom. Μ. 714. 
Brunck. Aristoph. 3, 152. Τό τ., Wakef. S. Cr. 4, 
70. ad Lucian. 1, 328. Τηνικαΰτα, Aristoph. Εlp. 
1171. ad Herod. 128. Τ. δέ, Tum vero, Soph. El. 
294. Τό τ., Diod. S. 1, 87- 110.446.467· Aristoph. 
Πλ. ρ. 4. Τ. Η., Schol. Soph. Trach. ρ. 92. Erf." 
Schsef. Mss.] 

ΉΠΑΡ, τό, Hepar, Jecur, Od. Λ . (577·) Wp Χεί-
ρον Αέρτρον έσω δύνοντες, de Tityo, cui vultures hepar, 
pravae cupidiiiis sedem, laniabant; est enim περϊ τό 
ήπαρ άρχή τοϋ έπιθυμητικοϋ, Plut. (7, 770.) II. Υ. 
(469·) φασγάνα) ούτασεν [ουτα καθ'] ήπαρ. Apud eund. 
Hom. aliquoties (Λ. 578.) legere me memini ήπαρ 
νπό πραπίδων, pro quo dicit Od. I. (301.) πρός στήθος, 
8θι φρένες ήπαρ έχονσιν. Archilochus, Χολήν γάρ οΰκ 
έχεις έφ' ήπατι. Est autem et brutorum ήπαρ : ut 
χηνών ήπατα, Athen. ήπαρ των α'ιγών, 1 Reg. 19, (13.) 
Sunt vero et ταγηνιστά ήπατα ap. Athen. 3. Jecino-
ra in sartagine frixa, περιείλημένα τφ καλουμένω έπί-
πλω: nam solebant έπίπλω, Omaso jecinora έπικα-
λύπτεσθαι καϊ έντνλίττεσθαι. Possunt etiam, ut an-
notat J. Poll., dici ήπατα σεσυκασμένα, ήπατα συ ων 
* σεσνκοτραγηκότων, Jecinora ficata, suum maxime 
ficu pastorum: qua voce utitur Marcellus Empiri-
cus, nisi me memoria fallit. Agroetas ap. Schol. Rh. 
dicit ήπαρ, sicut et ουταρ, παρά πολλοίς dici τήν εΰ-
καρπον γήν, Terram frugiferam : per allegoricuin 
illud, Promethei jecur ab aquila laniari, declarari di-
cens, optimam regionem Promethei ab Aeto fluvio 
vastari. [Vide Barker. in Classical Jourilal No. 12. 
" Musgr. Iph. A. 1194. Jacobs. Anth. 11, 215. 
Wytt. ad Plut. de S. Ν. V. 17. Albert. Peric. Cr. 6. 
Valck. ad Rov. 10. Hipp. p. 279· Callim. 284. 
Bergl. Alciphr. 74. ad Batrach. 37· Amoris sedes, 
Fisch. ad Anacr. 17. Ήπαρ, an ήπαρ, ibid. Φέρειν ΰφ' 
ήπατος, Markl. Suppl. 919·" Schaef. Mss.] Ήπα-
τοειδής, Jecinori siniilis, Jecinoris formam habens. 
[Diosc. 5. p. 100.] Ήπατοσκόπος, Haruspex, Exti-
spex : ad verbum, Qui inspecto victimae jecinore fu-
tura praedicit; est enim jecur caput extorum, et in 
hostiis in primis inspici solebat. De qua re vide 
Plin. 11, 37. [" Artem. 156." Wakef. Mss.] Ήττα-
τοσκοπία, Jecinoris inspectio, Haruspicina, Haruspi-
cium, Extispicina, Extispicium, Herodian. 8, (3,17.) 
Πολλών ένδον όντων περϊ θυτικήν τε καϊ ή. έμπειρων, 
τά τε Ιερά αίσια άπαγγελλόντων. Ήπατοσκοπέω, Je-
cur inspicio. Unde ήπάτοακοπήσασθαι, Ezecb. [21, 
21. al. κατασκοπ.] Jecur inspicere, Exta consulere. 
[* Ήπατουργόϊ, Lycophr. 839· * Ήπατοφαγέω, Sext. 
Emp. adv. Math. 1, 286. * Έ,ύήπατος, Theophr. H. 
Pl. 7, 7, 2. Sed ibi Urbinas Cod. * εύκήπευτον ha-
bet.] Αευχηπατίας VEL Αεΰκηπατίας, olim diceba-
turTimidus. Ajunt quorundam bepati vitium quod-
dam accidere, quod eos timidos reddat: ejus autem 
vitiati indicium pallor est, quitimidos arguit. Erasm. 

Α Chil. [Suidas, ZenQb. Prov. 4, 94. I. q. είήθιμ, 
Phryn. Bekkeri p. 51.] Ήπατηρδί, Hepaticus, He-
patarius: δυσεντερία, Dysenteria bepat icacum 
propter jecinoris imbecillitatem aquosus sanguig de-
jicitur, loturae carnium pereimilis. Gorr. 'Hwarijpw 
dicuntnr Medicamenta hepatig affectibus accommo· 
da, praesertim ubi vomica, duritie, collectionibusque 
laborat, Alex. Trall. (9. p. 520.) Αεί δέ καϊ τοϊ* φα ρ* 
μάκοις έπϊ τούτων κεχρήσθαι μή μόνον τοϊς διαφορά*, 
άλλά καί προστέλλειν δυναμένοις' καλοϋσι δέ ταΰτα ή, 
VV. LL. Ήπατίας, Hepatarius: λοβοϊ, J. ΡοΙΙ* 
(215.) Fibrae hepatis, sicut πνευμονίαι, Fibrae pulmo·. 
nis. [* Ήττατιαϊος, Hippoer. 279,43. Lobeck. Phryĵ  
556.] 'Ηπατικοί, Hepaticus, Hepatarius : πάθος 
Morbus bepaticus, Cels.; bepatariue, Plaut.: δυσεν-
τερία, Trall. (7, 130.) quae et ήπατηρά et ήπατϊτα, 
cutn ή άλλυιωτική δΰναμις άσθενεϊ, καϊ τά διαχωρούμε* 
να δμοιά έστιν άποπλύματι νεοσφαγων. 'Ηπατικοί dfi 
cuntur etiam Qui hepatico morbo laborant: Hepa-
tici, Cels.; Jecinorosi, Scribon.; Jecoritici, Mar-

Β cell. Hepatici generaliter quidem dici possunt 0· 
mnes, qui ex jecinore quovis ntodo affecto laborant; 
at non ita late accipitur, sed vett. quidem sic appel· 
larunt eos, qui propter jecinoris inflamniatienem fe-
bricitarent: recentiores vero, si tumor aliquis in lie-
pate est, hepatis inflammationem vel abscessum vel 
scirrhum vel aliter morbum ipsum appellant, non au-
tem hepaticam affectionem : cum vero citra manife*-
stum aliquod jecinoris malum imbecillitas sola accK 
derit, hunc aegrum hepaticum appellant. Gom β 
Gal. de Comp. Pbarm. secundum Locos 8, 7· Diose. 

"Αθετον πάν γάλα κεφαλαλγονσιν, ήπατικοϊς, απληνψ 
τικοϊς, Lactis usus contrarius capitis doloribus, hepa-
ticis, spleneticis, Plin. [* Ήπατητικός, Schol. ^scb. 
Pr. 483. falsa lect. pro ηπατικός. * ΉπατΙ», Lobeck, 
Phryn. 429·] Ήπατίτης, Hepatieus, Hepatarfae^ 
λίθος, Hepatites lapis, Plin. Et, Ήπατίτις δυσεντερία^ 
Dysenteria hepatica, quae et ήπατηρά et ηπατική paukr 
ante. Et ήπατίτις φλέφ, Vena hepataria, s. hepatica : 
ή. φλέφ, inquit Gorr., Vena jecoraria dicitnr ab Hip-

c pocr. (276, 54.) Vena cava, ut Gal. annotavit.de 
Form. Foet. et Comm. in 1. de Nat. Hom. Ήπατίτα 
ΈΤ Ήπατώριον vocatur etiam Eupatorium herba a 
quibusdam, ut Orib. in Collect. annotat. [" Diosc. 
Notha 465." Boiss. Mss.] Ήπατίζω, Hepar refero, 
Hepati similis sum, Plin. 34, 2. de aere, Illud suo co· 
lore pretiosum ad jecinoris imaginem vergens, quod 
ideo Hepatizon appellant. Diosc. 3, 22. de aloe, Έκ-
λέγου δέ τήν καθαράν καϊ άδολον καϊ άλιθον, στίλβον* 
σαν, ύπόξανθον, εύθρυπτον, ήπατίίουσαν, βψδίως νγραι· 
νομένην, Plin. 27, 4. Erit ergo optima, pinguis ac 
nitida, rufi coloris, friabilis, ac jecinoris modo coa-
cta, facile liquescens. Ήπάτιον, Jecusculum, Hege-
sander ap. Athen. (107·) 'Εν τοίς κεκαλυμμένοι ή. αΰ-
τή πνευμόνων έλαβεν, Alexis ibid. Ύεων ή. έπικεκα-
λυμμένον, Aristoph. Alcaeus, Eubulus. 

ΗΠΑΤΟΣ, Piscis nomen, Aristot. Η. Α. 2. Gaza! 
Jecorinum, Plinio Hepar appellatur: quem Eubulus 
ap. Athen. (108.) felle carere dicit, ούκ ψου με Χολήν 
έχειν ώς δ' ήπάτιρ μοι διελέγου. Videtur autem a 

D colore hepatis simili ita dictus : alio nomine λεβίαι 
appellatur. Vide plura ap. Athen. 7· 

"ΗΠΕΙΡΟΣ, ή, Terra continens ac mediterraoea, 
Pars ea terrae, quae continuo tractu juncta est, non 
autem a reliqua terra mari divulsa : proprie opp. r§ 
νήσω, Insulae. Unde est ap. Aristot. de M u n d o , 1 > 
οϊκουμένην δ πολύς λόγος ε'ίς τε νήσους καϊ ήπείρονι 
διείλε, Ιη insulas et continentes divisit. Pbilo de 
Mundo,* Τό πάλαιόν ήπείρφ Ιταλία Σικελίαν προσά-
πτουσα, Olim Italia Siciliam continenti adjungebet, 
Xen. 'E. 6, (1, 4.) Ού νήσους, άλλ' ήπειρον καρποϋμε-
νος, Thuc. 1. Τάς τε νανς έπϊ τοΰ ξηρού έποίησε, και 
τής νήσου τά πολλά ήπειρον, Et magnam insulae par-
tem fecit continentem, Herodian. 2, (8, 12.) T ^ av> 
τικειμένην ή. τή Εύρώπη, Continentera Europae ορρο-
sitam, Plut. de Fort. Ένέπλησέ τε πολέμου καϊ κακών 
τάς δύο ή., Duas continentes, Asiam sc. et Europam, 
loquens de Paride. || Cum vero ei ορρ. θάλασσα, 
simpl. Terram signif., Od. Γ. (90.) de Ulysee, Kti 
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iy έπ' ήπείρου δάμη, — Ε'ίτε καϊ έν πελάγει, Sive Α tem fecit. Simili loquendi forma Aristot. usus est in 
terra, s. mari, II. A. (485.) νήα μέλαιναν έπ' ήπείροιο Ήπεφόω. [Anal. 2, 232. * Έξηπειρόω, Strabo 1. ρ. 
ίρυσσαν, Navem ίη terram s. litus subduxerunt. Sic 91·, 10. ρ. 703. * Προσεξηπειρόω, 12. ρ. 810.] 
Besiod/E. (2, 242.) Νήα δ' έπ ήπείρου έρΰσαι. Et • 
κατ' ήπεφον, Terra, Pedestri itinere. Dem. Phaler. " ΉΠΕΡΟΠΕΤΩ, Decipio, Circumvenio, et qui-
Πλέων/χέν τή» ήπείρου, πεζεύων δέ δια τής θαλάσ- " dem verbis ac vanis fallacibusque promissis s. 
βης. Tbuc. 1. Πλέον γάρ ήμεϊς έχομεν τοϋ κατά γήν " persuasionibus. Unde II. Τ . (605.) Menelaus cuin 
ίκ τον ναντικοϋ έμπειρίας, ή εκείνοι έκ τον κατ' ήπειρον " Antilocho dixisset, Βέλτερόν αυτ' αλέα σθαι άμείνο-
it τά ναυτικά, Plus valemus militia terrestri e re na- " vas ήπεροπεύειν, subjungit, Ού γάρ κέν με τάχ 
vali quam illi e terrestribus expeditionibus in re na- " άλλοε άνήρ παρέπεισεν Αχαιών. Ead. signif. £ . 
vali.• Eur. (Fr. inc. 210.)"Ηττειρον είς άπειρον έκβα- " (349·) *H οΰχ άλις δττι γυναίκας άνάλκιδας ήπερο-
λών πόδα, Ιη terr® spatium immensum. Eust. an- " πεύεις; Et Od. O. (418.) Ύήν δ' άρα Φοίνικες πολν-
notat adj. esse, et subintelligi γή: plenumque esse in " παίπαλοι ήπερόπενον: Et (420.) τάτε, sub. εύνή καϊ 
boc 1., έπ'απείρου γάς έβη. Esse enim DORICUM " φιλότης, φρένας ήπεροπενει Θηλυτέρησι γυναιξί. Idem 
"Άπειρος h. 1. pro ήπειρος. j| Peculiariter vero ήπειρος " adjuncto etiam accus. rei ad accus. personae, B. 
ap. Honi. dicitur Pars illa, quae ultra Itbacam et " Γ. (399.) Ααιμονίη, τί με ταϋτα λιλαίεαι ήπερο-
Cephalleniam, ή πέραν Ιθάκης καϊ Κεφαλληνίας, ut " πενειν; Quid me his promissis et persuasionibus 
Eust. exp. II. B. (635.) Otr' "Ηπειρον έχον, ήδ' άντι- " dolose vis deciperel Unde mox dicit, Τοννεκα δή 
νέραΐ ένέμοντο, (Od. Σ. 83.) Πέμψω σ' "Ηπειρύνδε, " νϋν δεϋρο δολοφρονέονσα παρέστης; INDE Ήπερύ-
βαλών έν νηϊ μελαίντβ. Post Hom. autem hanc Epi- " πευμα, Id quo ήπεροπενομέν τινα, s. Id quo aliquis 
rum dilatatam fuisse scribit usque ad Illyridem. Β " ήπεροπενεται, Res ad decipiendum apta. Apud A-
Molossia primum vocata fuit, item Chaonia a Chaone " then. (600.) Critias in Epigr. quodam Anacreon-
Beleni fratre; nunc vero Albania, ut quidam tra- " tem vocat Σνμποσίων έρέθισμα, γνναικών ήπερό-
dunt. Fuit autem haec Epirus clara rege Pyrrbo " π εν μα. ITEM Ήπερόπενσις, Deceptio, Circum-
Romanorum adversario. Ceterum quod ad etymon " ventio. Ετ Ήπεροπευτής, Deceptor, Circumven-
attinet, in primaria signif. sunt qui dictam ήπει- " tor. II. Γ. (39·) Αύσπαρι, είδος άριστε, γνναιμανές, 
ρον veiint quasi άπειρον, άπείρονα γαϊαν, Hom. " ήπεροπεντά: utpote qui soleas γυναίκας άνάλκιδας 
[" Thom. Μ. 307. ad Charit. 423. 425. Jacobs. " ήπεροπενειν, ut II. Ε. Idem DICITUR Ήττεροττει/ί, 
Anth. 9, 201. Epigr. adesp. 185. Struchtmeyer. A- " Od. Λ. (363.) τό μέν οντι σ έίσκομεν είσορόωντες 
mm. Cr. 15. ad Herod. 323. 458. Musgr. Andr. " Ήπεροπήά τ' έ μεν καϊ έπίκλοπον: nam Ionice ήπε-
159. ad Xen. Mem. 3, 5, 10. Wolf. ad Hesiod. 83. " P<""?« dixit pro ήπεροπέα." [*Ήπεροπηϊς, Polyaen. 
Fisch. Ind. Palaeph. ν. Αίγυπτος, Demetr. §. 22. A- Strateg. Praef. Strabo 1. p. 45. * Έξηπεροπεύω, Αή-
gia minor, Heind. ad Plat. Charm. 70. Morus ad stoph. Λ. 839· * Ιννηπεροπεύω, 842. * Άπεροπός, ή, 
Isocr. Paneg. 79· Pro άπειρος, ad Charit. 736. Ja- όν, i. q. ήπεροπεύς, Anacr. ap. Etym. Μ. ν. Ήπερο-
cobs. Anth. 12, 98." Schaef. Mss. " Vastus, Mane- πεντής. Apud Eund. et Hes. * Ύπεροπεύς' φεύστης, 
tiio 3, 261." Wakef. Mss. * Ήπειρόθεν, Aratus 1094. υπερόπτης. * Ύπεροπεΰει· ψεύδεται.] 
* Λενκήπειρος, Geop. 2, 6, 39·] " Μεσήπειρος, Medi- · 
" terraneus, μεσόγαιος. Dionys. Ρ." [1068.] Ήη-ει- " ΉΠΗΣΑΣΘΑΙ, semel duntaxat reperitur ap. 
ρύω, Continentem facio: ήπειρον ποιώ, Aristot. Thuc.: " Aristoph. in Ααιταλεϋσιν (Fr. 240.) ubi Hesiodi 
Axistot. de Mundo, Έπιδρομαί τε κυμάτων καϊ άνα- " συνθήκας et praecepta deridens ait, καϊ κόσκινον 
χωρήσεις πολλάκις καϊ ήπείρονς έθαλάττωσαν καϊ θα- C " ήπήσασθαι, inquit Phrynich. (Ecl. 32.) ipsum reji-
λάττας ήπείρωσαν, Et maris alveos adjecerunt conti- " ciens, et pro eo usurpandum dicens άκέσασθαι. Id 
nentibus, Ε locis marinis fecerunt continentem. Et " autem est Sarcire." [" Nunnes. ad Phryn. 4. ad 
in pass. ήπειροϋσθαι, Contineuti adjungi s. accedere, Thom. M. 25. 27- ad Lucian. 1, 341. *"Ηπησις, ad 
Continentem fieri. Thuc. 2, (102.) Kat είσι τών νήσων, Tbom. Μ. 25." Schaef. Mss.] " INDE Ήπητής, 
ύ ήπείρωνται, Philo de Mundo, Μεγάλων τε πελαγών " Sartor, Sarcinator : qui et άκέστης s. άκεστής. Le-
μεγάλονς κόλπους καϊ βαθεϊς άναζηρανθέντας ήπειρώ- " gitur auteni ap. Batrach. (183.) Ibi enim Pallas de 
σθαι, Continenti accessisse. Idem, Εί τίνες άποτομαϊ " murium injuria conquerens, inter alia dicit, Πέττλον 
κατακλαζόμεναι τοϊε πάλαι χρόνοις αύθις ήπειρώθησαν, " μου κατέτρωξαν, όν έξνφψα^ καμοϋσα, Ύρώγλας τ' 
Denuo redditae sunt contineuti. 'Ηπειρώτης, Qui in " έμποίησαν' ό δ' ήπητής μοι επέστη, Καί πράσσει με 
contineuti habitat: άλεϊ, Synes. Sal terrestris, qui " τόκους. FEM. Ήπήτρια, Sartrix, Sarcinatrix, Su-
in continenti effoditur, qui non est marinns. Et in " trix. Hesychio etSuida; *ράπτρια: qui Atdcos άκέ-
fetn. ήπειρώτιδες πόλιες, Herod. (7, 109.) Urbes in " στριαν dicere addit." [" Valck. ad II. 22. p. 6 l . 
continenti sitae, Quas non maritimae sunt aut insu- ad Lucian. I, 341. ad Moer. 48. 283. Phryn. Ecl. 
lares, Thuc. 1, (35.) Καί ναυτικής καϊ ούκ ή. τής ξυμ- 32." Schaef. Mss.] " Άπήτρια, Hesychio άκέστρια, 
μαχίας διδομένης, Et maxime cum offertur navalis " Sartrix, Sarcinatrix: quae et ήπήτρια, atque ita 
societas, ac non pedestris, s. terrestris. Apud Eund. " Doricum fuerit." " Inde" [* Ήπητήριος, Hes.] 
ήπειρώτιδες παρασκευή πόλεις, Urbes copiis mediter- " ΕΤ Ήπητήριον, SIVE Ήπήτριον, per sync., Subula, 
raneis s. pedestribus'subnixa;, i. e. equidbus et pe^ " >. e. Instrumentum quo sutor in consuendis coriis 
ditibus, non navibus. || 'Ηπειρώτης, et fem. Ήττει- " utitur, et sartor in consuendis pannis, quod Acus di-
ρώτις, Quiex Epiro est, Epirota, Paus. Att. (9, 10.) D " citur. Suidae itidemestro σουβλίον με& οί, ράπτουσι 
'Αλέξανδρος Ή. 7]ν, Epirota erat; ΥΙΰρρος ό Ήπει- " τά * βυρσάρια. Vide et Άκεστήριον." [Libanius c. 
αύτης, Pyrrhus Epirota, ille Epiri rex nobilitatus Antioch. p. 384. Ήττ^τιον, Ύπήτιον, Gl. Subula.] 
Bello contra Ronianos. [Eur. Andr. 159· Herod. 1, • 
151. 171. 6, 48.] Ήπε,ρωτικός, Ad continentem spe, "ΗΠΙΟΣ,ό,ή, Clemens, Mitis, Lenis, Benignus,i.q. 
ctans, i. fere q. ήπειρώτης, Xen. Έ. 6, (1, 4.) Μή είϊ προσηνής, Od. (Β. 230.) Μή τις έτι πρόφρων, άγανός, 
νησύδρια άποβλέποντας, άλλ' ή. έθνη καρπουμένους, e. καϊ ήπιος έστω Σκηπτοϋχος βασιλεύς : S. (138.) ού γάρ 
ήπειρον, ut paulo post loquitur, et in "Ηττειροί supra έτ' άλλον "Ηπιον ύδε άνακτα κιχήσομαι: Ν. (314.) εύ 
citavi. II Epiroticus, Diosc. 1, 163. Ή. μήλα λεγό- οίδ' οτι μοι πόρος ήπίη ήσθα : II. Λ. (829·) έπί τ ήπια 
μένα, 'Ρωμαϊστϊ δέ όρβικουλάτα, Plin. 15, 14. de di- φάρμακα πάσσε, Lenia et blanda pharmaca: ή. ήμαρ, 
versis malorum generibus, Orbiculata, a figura orbis Hesiod. (Ή. 23.) Thuc. 2, (59·) Καί άπαγαγών τό 
in rotunditatem circumacti. Haec in Epiro primum όργιζόμενον τής γνώμης, πρός τό ήπιώτερον καί άδεέ-
pTovenisse, argumento sunt Graeci, qui Epirotica στερον καταστήσαι, Ad humaniorem quandam lenita-
vocant. Pallad. 3. Mala rotunda, quas Orbiculata tem et minorem formidinem traducere. Plut. (6, 7.) 
dicuntur. Haec esse ea putat Marcell. ap. Diosc., Τ/νεϊ είσίν οί ήπιώτατοι Θετταλών, Lenissimi. Hero-
quffi vulgo Rosea appellantur, [Heliod. 8. p. 398.] dian. 2, (4, 1.) "Ηττιον άρχοντα καί πατέρα, Clemen-
Ήπειρωτικοϊ βόες, Boves Epirotici, Eust. [* " Ήπει- tem principem : sic (Od.B. 47·) πατήρ ώς ήπιος ήρχε, 
ρωτικώς, Synes. 111." Wakef. Mss.] Αιηπειρόω, In Benignus pater. Citatur etiam fem. ex Hesiodo (Θ. 
continentem redigo, Continenti adjungo, i. q. sim- 406.) Λητώ ήπιον. Dicitur et ήπια είδέναι τινί poe-
plex, Epigr. διηπείρωσε θάλασσαν, Ε mari continen- tice, pro Benignum et clementem esse erga aliquem. 
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II. Π. (72·) εΐ μοι κρείων 'Αγαμέμνων "Ηνια είδείη. Α 
Derivant autem quidem ab ήδω, ideoque aspirant, 
Eust., qui tamen frequentius tenuari dicit, quod et 
e comp. κατηπιάω clarum est. Alii ab έπos derivant, 
ut sit ό έν λόγψ πάντα ποιων. [" Wakef. Phil. 698. 
Huschk. Anal. 222. Heyn. Hom. 7, 152.755. Heind. 
ad Plat. Lys. 23. ad Od. N. 405. Wytt. Ep. Cr. 49-
Wessel. ad Herod. 263. Diss. Herod. 81. Valck. 
Diatr. 290." Schaef. Mss. Ορρ. 'A. 5, 349. Eur. Tro. 
53. Erectb. Fr. 2, 6. "Ήπιόμητις, Greg. Naz. 2,112. 
* Ήπιόμοιροε, Athen. 542. * Ήπιόμυθος, Maxim. 67-
* Ήπιόφρων, Empedoclis Fr. " Valck. Phoen. p. 469" 
Schsef. Mss.] " Ή?ηόχειρ, Epith. Apollinis in Epigr. 
" ex eo quod medicus sit et benigna s. placida manu 
" opem ferat laborantibus." [Anal. 2, 516. * Ήπιά-
χειρος, Orph. Η. 84, 8. sed cf. Porsou. ad Or. 229·] 
ΉτΓί'ωϊ, Leniter, Benigne, Clemeriter, [PlatoLys. 20. 
* Ήπιωτέρως, Dernosth. 1296. * ,Ήπιωτάτώς, Hes.] 
Ήπωτης, Lenitas, Placiditas, Clementia : άλός, Pla-
cidi pellaeia ponti, Bud. ex Hermol. [Gl. Serenitas. 
* ΊΙπιόω, Leniter me habeo, Hippocr. 1147. Gl. Le- Ϊ 
nio.] Ήπιάω, άσω, ήσω, Mitigo, Lenio, Placo. [Gl. 
Blandifico.] Ήπίαμα, Id, quo aliquid mitigamus ; 
Fomentum, quo dolores mitigamus, Lenimentum. 
Herod. 3, (130.) Έλληνικόίσι ίήμασι χρεώμενος, και 
ήπιάματα [ήπια μετά] τά ισχυρά προσάγω ν, ϋπνου τέ 
μιν λαγχάνειν έποίεε. Κατηπιάω, Mitigo, Deliriio, 
Lenio, II. Ε. (417·) 'Άλθετο χεϊρ, όδύναιδέ κατηπιό-
ωντο βαρεϊαι: est antem κατηπωωντο poetice pro 
κατηπιάοντο, sicut ήβώω pro ήβάω. 

ΉΙΙΙΑΑΟΣ, Epialus, Febris quotidianae continuae 
species quaedaoi, quae alio nomine ριγοπύρετος ap-
pellatur, cum sc. πυρέττουσί τε καϊ ριγοΰσι, καϊ αμφο-
τέρων αισθάνονται κατά τον αύτόν χρόνον έν άπαντι 
μορίω τοϋ σώματος, Cum simul febricitant et rigent, 
atque eod. tempore' in toto coipbre utrumque sen-
tiunt afFectum, Gal. de Diff.Febr. 2, 6. definit: ad-
dens, secundum Archigenem, nulli rei alii id nonien 
accommodari nisi huic febri: Atticos tamen quos-
dam videri eum etiam rigorem, qui febres antecedit, 
ita nominare. Dicitur autem, ut P. iEgin. 2, 25. ι 
tradit, vel a metaph. rijs άλόϊ, Maris, ήπιας μέν φαι-
νομένης, χαλεπής δέ κατά τάς ταραχάς αύτής υπαρχού-
αης, Quod principio tranquilluin apparet, at cum 
turbatur, asperrimum evadit: vel παρά τό ήπίως καϊ 
πρφως' άΚέαίνειν, i. e. θερμαίνειν, Α calefaciendo leni-
ter et placide: quoniam, ut Actuarius docet, οϋ σφο-
δρόν ο'ίδ' άνάπτουσι πυρετόν, Νοη vehemeHtem febrem 
accendunt. Eust. per antiphrasin ab ήπιος deriv.a-
tum existimat. Diosc. 4, 69. de hyoscyamo s. herba 
Apollinari, Τρία δε ή τέτταρα ποθέντα συν οίνω, ήπιά-
λους πυρετούς θεραπεύει. T)e quo Plin. 25, 4. Etiam 
antiqui in vino febrem depelli arbitrabantur. Scbol. 
Aristoph. Σφ. (1038.) Tots ήπιάλοις έπιχειροϋσι πέ-
ρυσιν, καϊ τοϊς πνρετοϊσιν, Οϊ τούς πατέρας τ ήγχον νύ-
κτωρ, καϊ τους πάππους άπεπνίγον, annotat ή. esse τό 
τοϋ πυρετού κρύος ap. Aristoph. Ν. et Ο.: simul vero 
•ή. esse πυρετού πρύδρομον: Didymo vero δαίμονα 
esse, qui etiam Ήπιάληϊ, * Ύίφης, * Εύόπας: Eust. 
e Lex. Rhet. annOtat, δαίμονα τοις κοιμωμένοις έπερ-
χόμενον, Incubum, qui et Ephialtes dicitur et πνιγα-
λίων, intelligere autem Aristoph. hic Pestes et noxas 
civitatis: quamvis non incommode Pnigalionem s. 
Incubum bic accipere possis, praesertim cum dieat 
άπέπνιγον. || Ήπίαλοι, οί ψυχροί, Frigidi, Hes. ["ja-
cobs. Anth. 10, 252. Aristoph. Fr. 251. ad Moer. 
182. 372. ad Timaei Lex. 134. ad Charit. 288." 
Schzef. Mss. Corai. in Hippocr. de Aere et Locis 
T. 2. p. 35. Άηδόνων ή., Phryn. Athenaei p. 44. 
I. q. έφιάλτης, Anecd. Bekkeri p. 42.] " 'Απίαλος, 
" Hesychio ρίγος, Rigor, Frigus." Ήπιαλώδης, ut 
πυρετός, ό μετά φρίκης κάί ρίγους γινόμενος, ap. Hip-
pocr. (1127·) Erotiau. Ήπιαλέω, Epiala febri la-
boro, Aristot. Probl. 27» (2.) "Ομοιον δέ εοικεν ώσπερ 
τοις ήπιαλοΰσιν, οί άμα τω ριγούν διψώσι, Quos 
febris epiala exercet, Aristopb. Ά . (1164.) Ήπιαλών 
γάρ οίκαδ' έξ Ιππασίας βαδίζων, Epiala correptus, 
* ριγοπυρέτω περιπεσων. [* Έξηπιαλέω, Hippocr. 53, 
17·] Ή7Γίόλί)δ, ου, ΕΤ Ήπιάλης, ητος, ό, i. q. ήπίαλος, 
Eust. e quodara Gramm. Ααίμονα τοϊς κοιμωμένοις 

έπερχόμενον ήπωλην φασί. Apud\Eund. Herodianus 
e Sophrone, 'Ηρακλή® ήπιάλητα πνιγών. [Pbrynich. 
Appar. 466. Anecd. Bekk. 42.] " Ήπίολο® dicitttr 
" etiam esse i. q. ήπίαλος." Ήπιόλιον, Levis epiake 
febris accessus, * ριγοπύρέτιον, Hes. 

ΙΓΉττίόλ»;, Medela, VV..LL. ex Epigr. At ap 
Suid. Ήττιόλη est Uxor Asclepii. " Ήπιόνη, ex 
" Epigr. affertur pro Medela. 'Suid. vero Ήττιό̂ ϊ/ν 
" esse dicit Uxorem ^Esculapii: cujus filiaeTyeia, 
" Ίασώ, Άκεσο), Πανάκεια, a medicando et sanando 
" denominatae." [" Valck. Diatr. 290. Jacobs. Aiith. 
8, 389- 392. 10, 411. Τ. H. ad Plutum p. 233." 
Scha;f. Mss.] SED ΕΤ 'Ασκληπιός ipse binc dici-
tur, quoniam ήπίως άσκεϊ τούς νοσοΰντας: vel ab 
ήπιος ,et Ascleto quodam Epidaurio, quem oculig 
laboranteni sanasse dicitur. Ante vero"Ηπιοι tantum 
appellabatur. [Plilt. Demosth. p. 261. H. "Ja-
cobs. Anth. 10, 278. 12, 199· Τ. H. ad Plututt 
p. 232. De quant., Heyn. Hom. 4, 383. 5, 539. 
De accentu, 4, 383. Πέτρα Ά . , Valck. Hipp. p. 293." 
Schaef. Mss. " Jupiter, Aristid. 37·" Wakef. Mss.] 
Άσκληπίειος : ut φάρμακον, iEsculapii pharmacuia. 
Et Άσκληπίειον πάνακες ap. Mfedicos, Asclepion pa-
naces, Plin. 'Ασκληπιεία, ap. J. Poll., quse ΕΤ'Ασκλή. 
πια, Festum in honoretn ^sculapii. Ατ 'Ασκλή-
πειον, Fanum ^Esculapii, Suid. Sic Plut. (7, 153.) 
Έν τόποις καθαροϊς καϊ ύψηλοϊς — ιδρυμένα τά Ά. 
εχουσι. Sunt tamen qui et Άσκληπεϊον scribant, ut 
dicitur ήλιεϊον. [* Άσκληπιεϊον, Lucian, lra 6θ9. 
" Phryn. Ecl. 162. Coray Theophr. 1Ϊ2.·Άσκλη-
πίειον, Άσκλήπειον, Άσκληπεϊονj Άσκληπιεϊον, Fac., 
Kuhn., et Sylb. ad Paus. 2, 26. ubi etiam de Ήρα-
κλεϊον, Ήράκλειον,Μουσεϊον, * Φιλιππεϊον, *Πελόπιο»>, 
Έλευσίνιον, Όλυμπίειον, 'Ολύμπιον, Ίπποδάμιονί'Ίν-
ποδαμίειον, Ποσειδών, Ποσειδώνιον : cf. Fischer. 
ad Theophr. 137. Sylb. ad Paus. 51. Fabric. B. 
Gr. 1,325. ad Herod. 154." Schaef. Mss.] Ασκλη-
πιός, Asclepias, Herba ap. Diosc. et Plin. Collyrii 
nomen ap. Medicos. [Hippocr. 1279» 29·] Άσκλψ 
πιάδης, Asclepiades, patronym. Unde frequentissime 

; plur. Άσκληπιάδαί et Άσκληπιαδων παίδες pro Ipsis 
medicis : ut υίες Άχαι&ν ap. Hom. pro Ipiis Graecis, 
[Athen. 256. 355. " Wakef. Phil. 1333. Empedbcl. 
Epigr. 2. Lobeck. Aj. p. 367. Valck. Hipp. p. 262. 
Toup. Opusc. 110. 313. Emendd. 2,10. ΑπΆσκλι»-
πίδης, 444. Brunck. 1333." Schaef. Mss. * Άσκλη-
πιασμός, Graecis recentioribus i. q. αϊμορροίς, Theo-
phr. de Retral. ρ. 26θ. 'Ονομάζεται ή τοιαύτη φορά 
τοϋ αίματος παρά Ttj κοινή συνηθείφ άσκλ.: ap. Leon. 
Synops. Iatr. 1, 7. Cod. Ms. Αϊμορροις έστιν, οταν 

έκ τοΰ δακτυλίου κενοϋται αϊμα-
σιν άσκλήπιον.~\ 

-όπερ οί ίδιωται καλοί· 

" ΉΡΑ, et Ιοχ.'Ήρη, Juno : et Soror et Conjunx 
" Jovis : quam Plato in Cratylo sic nominatam exi-
" stimat ώί έρατήν τινα. Allegorice autem esse dici-
" tur ό άήρ, Aer: a quo et dicta isto nomine credi-
" tur, transpositis literis, et epitheto λενκωλένον ac 
" χρυσοπεδίλου nominari ob candorem ac splendo-
" rem aeriae constitutionis, cum pura est." [""Ηρα, 

D "Ηρη, Ilgen. Hymn. 585. "Ηρα Doris* dicta, ad Lu-
cian, 1, 426. Ή Ή., ad Diod. S. 2, 428. Conf. c. 
'Ρέα, Boiss. Philostr. 594. De digamm. in h. τ., 
Heyn. Hom. 4,173. 7,*· 22. 25. Νή τήν" Η., de hac 
jurandi formula, ad Xen. Mem. 1, 5,5. CEc. 10, 1. 
Schaef. Mss.] " INDE 'Hpaios, Junonius: ut vaos, 
" et τείχος." [" Eust. 81, 38." Seager Mss.] " D'cl" 
" tur et "Hpaiov, τό, pro Ήραϊον ίερόν, Junonistem-
"plum: ut Αθήναιον ap. Herod." [Thuc. 3, 75-J 
" Είτά"Ηραια, pro τά 'Ηραϊα ιερά, Junonia sacra, 
" et ή τή Ήρ ? ρελουμένη εορτή. Ubi nota "Hpawvet 
" "Ηραία subst. et absolute posita παροξύνεσαι, adj-
" autem προπερισπάσθαι." [" Ήραϊον, Jacobs. Anttt. 
11, 265. Fabric. B. Gr. 1, 326. Toup. Opusc 2, 
216. ad Herod. 34. 322. 717· Τό ήραϊον,, ad_Uioa. 
S. 1,453. Τά ήραια, Jacobs. Anth.7, 246. Ηραια, τα, 
ad Timaei Lex. 216. Toup. Emendd. 2, 586. ScMa. 
Mss. * " 'Hpas: in Lex. Prosod. Hermapni p, 4J3· 
sunt duffi mihi ignot® voces, ήράςεί * 9 λ α * α ! >™ 
formam άλλά», βορράς, etc. Num prima est nom. 
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pjopr.i Altera deest in Cod. Paris." Bast. ad cal-
cem Scap. Oxon.] " Ήρατέλεια, ή, dicebatur olim 
" ή συζυγία, Conjugium, teste J. Poll. 3, c. 3. ubi 
" agit περί γάμου και των περί αυτόν : forsitan quo-
" niam τη"Ηρψ, veluti praesidi nuptiarum, εν τφ γάμω 
" καί τρ σνζνγίρ έτέλουν, ut et Romani τά πλείστα 
" των γαμικών είε τήν Ήραν άνήπτον, teste Plut. 
" Probl. Rom. in cujus libri principio inter quinque 
" deos, quibus indigere οί γαμονντες putantur, Idem 
""Ηρα»' τελείαν nominat." " Ήρεσίδε®, Hesychio 
" κόραι αί λουτρά κομίζουσαι τή "Hp .̂ Sed forsan 
" gcr. Ήρεσίδε®, aspero spiritu." 

" ΉΡΑΚΛΕΗΣ, et per CONTR. Ηρακλής, Her-
" cules : Jovis et Alcmenae filius, ante dictus 'A\-
44 κείδης, Alcides. Sic vero denominatus videtur, 
" quoniam εκ τής'Ήρας κλέος έσχηκε : multis enim 
"eum certaminibus ea exercuit: e quibus cum 
f̂frvictor semper discesserit, gloriam inde sibi pepe-

rit: vel ex oraculo, quod sic ei respondit, Ήρα-
" κλήν δέ σε Φοίβος επώνυμο ν έξονομάζει' 7Ηρα γάρ 
" άνθρώποισι φέρων κλέος άφθιτον έξεις : iis enim qui 
" vim patiebantur, et opem ejus implorabant, auxi-
" lium ferre creditus est. Porro declinatur Ήρα-
" κλής, Ηρακλέους, Ήρακλέϊ, Ήρακλέα : poet. Ήρα-

κλέης, Ήρακλήος, Ήρακλή'ϊ, Ήρακλέα. At vocat. 
" Ήράκλειι et ώ Ήράκλει®, interdum est opem Her-
" culis implorantis, interdum admiraiitis, tam poet. 
" quam in prosa. Xen. dicit etiam, Ήράκλει® τής 
" παραδοξολογίας. Latini et Hercule dicunt, et Dii 
" boni, pro Dii immortales, Papae. Porro ab Ήρα-
" κλής DERIV. ΉράκλείΟί, Herculeus, Herculi pecu-
" liaris : ut πάθος, Morbus Herculeus : quein Are-
" taeus Elephantiasin esse dicit, utpote qua nullus 
" alius morbus sit valentior et major. Et'H. λουτρά, 
" Herculea lavacra, i. e. Thermae: ap. Athen. et 
" Hes. Et Ή . δεσμός, Herculeus nodus, ap. eundem 
" Athen. et Oribas. de Laqueis. Item Ήράκλειον 
" πάνακες, ab Hercule inventum: quod alii vocant 
" Origanum Heracleoticum sylvestre, quoniam est 
"origano simile, teste Plin. 25, 4. At Ήράκλειοί 
"Λίθος, Lapis Herculeus, dictus a quibusdam Ma-

gnes est, ab aliis vocatus σιδηρίτης, teste Eod. 36, 
" 16. Quomodo Lucian. in Iconibus, circa princi-
" pium dicit, Άπάξει ένθα άν έθέλη, όπερ καϊ ή λίθος 
" ή Ήρακλεία δρψ τόν σίδηρον. Hes. tamen negat 
"Ήράκλειαν λίθον et Μαγνήτιν esse eand.: a Soph. 
" Αυδίαν λίθον nominari dicens, i. e. Lydium lapi-
" dem., quoniam Heracleae, urbe Lydiaca, reperiatur: 
" unde et Ήρακλεώην λίθον vocari. Theophr. sane 
" Heracleo et Lydio lapidi eaud. vim tribuit, pro-
" bandi sc. auri: unde Indicem Ovid. appellat: 
" Προί τό βασανίζειν, inquit in L. περϊ Λίθων, τόν 
" χρυσόν καϊ τόν άργυρον, ή καλουμένη λίθος Ήρα-
" κλεία καί ή Αυδή: ut vicissim magneti quoque 
" βασανιστικών δΰναμιν Eurip. (CEnei Fr. 5.) ascribit, 
" dicens, τάς βροτών γνώμας σκοπών ώστε Μ,αγνήτις 
" λίθος. Itaque ηοη absurdum erit dicere Heracleon 
" et Magnetem iapidem eund. esse, vel saltem ead. 
" vi pollere, et aftrahendi sc. ferri et auri argendque 
" probandi. NEUTR. τοΉράκλειον, sc. ιερόν, Herculis 
"fanum, Herculis teraplum, Herculea aedes. Athen. 
" 6. Τοίς 'Αθήνησι είς τό Ήράκλειον άθροιζομένοις. Et 
" Xeu. Έ. (6, 4, 7·) Έκ δέ τοΰ 'Ηρακλείου καϊ τά όπλα 
" ίφασαν άφανή είναι, ώς τοϋ 'Ηρακλέους είς τήν μάχην 
" έξώρμημένου. Apud Medicos autem τό Ήράκλειον 
".Herbae nom. est e Panacis genere : de quo Theo-
"phr. Η. PI. 9, 12. et Plin. 25, 4. 26, 14. 20, 17-
" N E U T R . PLUR. τά 'Ηράκλεια, sc. ιερά, Sacra Htr-
" culea, Sacra et festum in honorem Herculis. Plut. 
" de Deo Socr. Tovs έπιδεδημηκότας πρός τά Ήρά-

κλεία σάλπικτάς. Sic ap. Dem. (368.) τά 'Ηράκλεια 
" θύειν: ut "Ηραία. FEM . 'Ηράκλεια, Heraclea, 
" Herbae iddem genus est sideritidis, ap. Diosc. 4, 
" 33. 35. qui et τό λιθόσπερμον a nonnullis Ήρά-
" κλειαν nominari tradit, 3, 158. At Ήρακλέα, dicta 
" Spina quaedam alba τρίοζος, utilis conficiendis 
" σκυταλίοις καϊ βακτηρίαις, teste Theophr. Η. Pl. 4, 

5. qui et Ήρακλειακ μήκωνος meminit 9 ,13. i. e. 
" Herculei s. Heraclei papaveris. Alioqui Ήρά-

PARS XIV. 

Α " κλεια, Urbis etiam nom. est et Insulae: cujus civis 
" DICITUR Ήρακλεύς, ΕΤ Ηρακλειώτη, SIVE Ή ρ α -
" κλεώτης, teste Stepb. Β.: cujus fem. Ήρακλεώτις: ut 
" Ήρακλεώηί καρύα ap. Theophr. Η. PI. 1. 2. quam 
" 1.4. Idem Ήρακλεωτικήν καρΰαν appellat, Heracle-
" oticam nucem : quae fert τά Ήρακλεωτικά καρΰα, 
" ab aliis dicta Ποντικά : quoniam Heraclea Ponti 
" oppidum est. Ab ead. urbe dicti Ήρακλεωτικοϊ 
" καρκίνοι ap. Aristot. Η. Α. 1. 4. At Ήρακλεωη-
" κοΰς σκύφους nonnulli dictos existimant χρησαμένου 
" διά τάς στρατείας πρώτου Ηρακλέους τω γένει, ut 
" refert Athen. 1. 11. Denique ab Ήρακλήϊ est 
" PATRONYM. Ηρακλείδης, Heraclides, Herculis 
" filius : ut Β. B. (655.) Ύληπόλεμος δ' Ηρακλείδης, 
" Tlepolemus Herculis filius. Sed et Nepotes ac 
" generalius Posteri etiam Herculis, Ήρακλεΐδαι no-
" minantur, Herculeo de sanguine creti, Ab Hercule 
" ducentes genus : ut cum Xen. ap. Plut. Lycurgo 
" init. dicit Lycurgum γεγονέναι κατά τους Ήρακλεί-
" δας : έοικώς βουλομένω τους πρώτους εκείνους κάϊ 

Β " σύνεγγυς Ηρακλέους, όνομάζειν Ήρακλείδας, inquit 
" Plut. qui et τους νεωτάτους τών έν Σπάρτη βασιλέων 
" dicit fuisse γένει Ήρακλείδας, Genere Heraclidas^ 
" Ab Hercule genus s. orlum duxisse. Alioqui Ήρα-
" κλείδης est etiam Noin. propr. cum aliorum tum 
" Pontici cujusdam Philosophi et Historici. Iones 
" pro 'Ηρακλείδη DICUNT Ήρακληιδης: quod tauien 
"ποιητικώτερον videtur, cum ap. Herod. 1. p. 4. 
" inveniam Ήρακλεΐδαι. Bdem poetae pro Ήράκλειοί 
" DICUNT Ήρακλήειος : et is S. βίη ' Η ρ α κ λ ή peri-
" phrasticiSs pro Ηρακλή. Β. Β. (658.) Ό ν τέκεν 
" Άστυόχεια βίη Ήρακληείη. Et paulo post, Τίέεϊ 
" νιων ο ί τε βίης Ήρακλ ηείης. Sic Hesiod. Θ. (982.) 
" τόν κτεϊνε βίη Ήρακληείη. Rursum Σ. 116. dicit 
" βίη Ήρακλήος, pro Ηρακλή, ut alibi ΐς Όδυσήος et 
" ΐς Τηλεμάχοιο ρΐο'Οδυσσεΰς et Τηλέμαχος." [" Ήρα-
κλέης, Ηρακλής, Jacobs. Anim. 183. De etym., 
Toup. ad Longin. 279- Ejus arma, ad Diod. S. 1, 
28. De ejus liberis, ad Lucian. 1, 237- Ήρακλέος, 
genit., Theocr. 2, 121. Fisch. Palaeph. p. 178. Ήρα-

c κλήος, ad Herod. 215. Markl. Suppl. p. 277. Ήρα-
κλέως, Epigr. adesp. 145. Dat., Brunck. Antig. 
1241. Accus., Trach. 476. Wytt. ad Plut. de S. N. 
V. 45. Vocat., Toup. Opusc. 2, 45. 188. Lucian. 
Dial. 70. Porson. Med. p. 54. Ήράκλεις! Koen.ad 
Greg. Cor. 83. Brijnck. Aristoph. 1,255. Ήράκλεεϊ, 
Antip. S. 18. Dionysius 6. Sic Πατρόκλεεί, Heyn. 
Hom. 4, 95. Ήρακλεϊ, Lucian. 3, 380.383. Ήρακλί/ϊ 
ξενίζεται, Brunck. Aristoph. 2, 203. Ήρακλέουϊ πο-
τήριον, Diod. S. 2, 252. et n., Plut. Alex. 182. Schm. 
Ηρακλή, ad Diod. S. 2, 425. Boiss. Philostr. 560. 
Ήρακλ^ν, Epigr. adesp. 484. Volger. ad iEsop. 55.: 
-Porson. Med. p. 54.: ' Obiter monebo, leg. seraper 
Ήρακλέουί et Ήρακλέει pro mendosis Ήρακλέοϊ et 
Ήρακλέϊ.* Ήρακλήί, iEnigma 18. Ήρακλέϊ, Jacobs. 
Aflth. 12, 407. 473. Ή . χαλκοϋϊ, Fisch. ad Pal®ph. 
57."Αλλος ούτος Ή., Phryn. Ecl. 81. Thom. M. 337. 
Προ« διίο οΰδ' Ήρακλήί, etc. Toup. Emendd. 1, 389. 
Jacobs. Anth. 10, 169. Ηράκλειο®, Τ . Η. ad Lucian. 
Dial. 73. Brunck. et Wakef. ad Phil. 1132. Herc. 

D F. 138. 154. Jacobs. Anth. 9, 197. Heyn. Hom. 

4, 354. Ή. στήλαι, Fisch. ad Palaeph. 137. ad He-
rod. 118. 283. Ή. λουτρά, Brunck. Aristoph. 2,110. 
Kuster. 61. ad Diod. S. 1, 269. Ήρακλεία λίθος, 
Brunck. Soph. 3, 514. Jacobs. Anth. 11, 304. Τό 
Ή., ad Diod. S. I, 417. Huscbk. Anal. 224. Ήρά-
κλειον, Paus. l, 396. cf. 395. ad Herod. 402. 492. 
Toup. Opusc. 1, 262. Fabric. B. Gr. 1, 326. Po-
culum, Bergl. Alciphr. 229- Wakef. Alc. 768. * Ήρα-
κλείως, Lucian. 3, 354. Ήρακλήίος, Valck. Hipp. p. 
171. * Ήρακληϊς, Heringa Obss. 20. Ήρακλεωτικός, 
ad Lucian. 1, 467. Jacobs. Anth. 6, 287. ad Diod. 
5. 1, 666. 2, 238. 514." Schaef. Mss. 'Ηράκλειο®, ό, ή, 
Sopb. Trach. 51. Ή. κολλονριον, Trall. 2,47. *Ήρα-
κλειοξανθίας, Aristoph. Β. 502. "Ηρακλής, Sol, Νοηη. 
40, 36'9· *Ήρακλίσκος, lit. Theocr. 24." Wakef. 
Mss.] 

[ " ΗΡΑΚΛΕΙΤΟΣ, Wakef. S. Cr. 2, 155." 
Schaef. Mss. UNDE] "Ήρακλειτίζω, Heraclitum 

12 Η 
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" sequor, Heracliteae sectae sum, Cum Heraclito Α exp. Philo V. M. 3. Πάντα® είδώς έν rau σκηνοίς ήρε· 
'< facio : ap. Aristot. Metaph." [" Astiiber Plato S. μοϋντας, In tentoriis omnes quiescere : l.Kal τα-
267." Schffif.Mss.] "υΝϋΕΉρακλειπστή®, Sectator γέντα τρόπον τείχους κραταιώς ήρέμει και ήσύχαξε 
" Heracliti aut imitator, Diog. L. ρ. 347· Παυσανίας Solidaque, more munitionis, et firma stabilitate con-
" ό κληθείς Ήρακλ." [* " 'Ηρακλείτειο®, Musgr. Suppl. creta haerebant, Turn. [" Beek. var. lect. Aristot. 
195." Schaef. Msa.] p. 18. Coiif. c . αριθμώ, Kuster. Aristoph. 110." 

m Schaef. Mss. * " Ήρεμητέον, Philo J. p. 63." Wakef. 
ΉΡΕΜΑ, Quiete, Auctor Axiochi (11, 197·) Ν«/νί Mss.] Ήρέμησις, Ipsa quasi quiescendi actio, Quies, 

δέ ή. κατ έμαυτόν άναριθμησομαι τα λεχθέντα, Ta- qua res aliqua a motu, in quo erat, quiescit et quasi 
citus ipse mecum repetam, Quiete et tacite repetam, sedatur, Arisfot. Rhet. 2. Έστω δή πράϋνσις, κατά-
Plato Crat. Εΐ δέ βοΰλει, έχε ή., δοκώ γάρ μοι καθορξ,ν στησις καϊ ή. οργής. [* Άνηρέμητος, unde * Άνηρε-
τι πιθανώτερον, Si vero vis, quiete te contineas, h. e. μήτως, Citra quietem, Sext. Emp. 67O. *Έπι»ρεμέω, 
expecta. Item Paulatim, Sensim: cui ορρ. σφόδρα. Clem. Alex. Paed. 2, 8. Lucian. 5, 308. * Έπηρέ'. 
Herodian. 3 , (12 ,21 . ) Ή . πως δ Σεβήρος υπήγετο μησις, Requies, Basil. 3, 29·] Κατηρεμέω, Quiescere 
πειθοί τών υπό τοϋ Πλαυτιανοϋ λεγομένων, Paula- facio, Sedo, Xen. (Κ. 'Α. 7, 1, 14.) de militibus iratis, 
tirn labascebat, Polit. Lucian. (1, 843.) Ή . και οΰκ Βουλόμενος αΰτούς κατηρεμήσαι, Pacare. Et paulo 
αθρόως μεταβαίνουσα, και έκ προσαγωγής τρεπομένη, post, Έπεί δέ έκειτο τά δπλα, καϊ κατηρεμήθησαν. Le-
λανθάνει τήν όψιν έκ θατέρου είς τό έτερον νπαγομένη, gitur tamen ibi et κατηρεμίσθησαν Α Κατηρεμίξω, 
Sensira et ita ut vix animadvertere possis. Itera, Pau- quod ejusd. est signif. ΕτΈνηρεμέω,Quiescoin, Philo 
lulum, Leviter, Leniter, Lucian. (2, 429·) Έγώ δέ V. Μ. 2. Έπιτηδειότατον είναι τόν τόπον ένησυχάσαι 
ήσυχή μειδιάσας, καϊ πρός τόν 'Αθήναιον ή. τώ όφθαλ- Β καί ένηρεμήσαι, Ad requiem et tranquillitatem, Tura. 
μώ παραβολών, Leviter oculos ad Athenaeum de- [ " Heliod. 36." Wakef. Mss. * Ξυνηρεμέω, falsa lect. 
flectens, ut solent qui in medio duorum ambulantes, ap. Soph. Aj. 1329· Pr° ί,υνηρετμέω. * Ήρερόω, 
vicissim ad utrumque convertuntur, Bud.: Aristot. Strabo 6. p. 274.] " Ήρεμάζων έκαθήμην, ex Esdras 
Meteor. 1. de quodam cometa. loquens, quem se " 1 . 2 . (9 ,3.) pro Sedebam mcerens." Ήρεμίξα, 
vidisse ait, 'Ατενίζουσι μέν γάρ ε'ις αΰτόν, άμυδρόν Sedo, Quiescere facio. Et ήρεμίζομαι i. q. ηρεμώ ap. 
έγίνετο τό φέγγος, παραβλέπουσι δ' ή. τήν 'όψιν, πλεϊον, Themist. 55. Et utroque, ut Bud. annotat, utitur 
Intuitu leviter limo aspicientibus, plusculum appare- indifferenter. [Xen. Ίππ. 7, 18. * Ήρέμισις, Niceph. 
bat, Bud.: Eth. 4, 5. ΑΣ δέ ύπερβολαϊ καϊ έλλείψεις Blemm. ρ. 66.] Κατηρεμιζω, quod vide paulo ante. 
ψεκταί' καϊ έπί μικρόν μέν γιγνόμεναι, ήρέμα· έπϊ πλέον [Plut. 7, 508. * Ύπηρέμα, Dionys. Ρ. 1122. * " Ή-
δέ μάλλον έπϊ πολΰ δέ, σφόδρα, Quae si ηοη longe ab- ρεμικός, var. lect. Dio Chrys. 1, 44." Wakef. Mss.] 
sunt a medio, leviter vituperanda sunt; sin longius, m 
gravius. Athen. 1. έχει τι καϊ άρωματώδες, ή. έπιστΰ- " ΉΡΥΓΓΙΟΝ, Eryngium: Herba e genere τών 
φων, Leviter astringens, Aliquantulum. At apud Ari- " άκανθοφΰλλων, teste Theophr. Η. Pl. 6, 1, (3.) ubi 
stot. Eth. 3, 1. Τί® τε δή, καί τί, καϊ περϊ τί, rj έν τίνι " ήρίγγιον scriptum est: ap. Hes. vero etiam ήριγέ-
πράττει·—καί πώς, οίον ή., rj σφόδρα, exp. Leniter, " νειον. Diosc. quoque τών ακανθωδών esse dicit, 
h. e. Sine inipetu aliquo vehementi. [" Ad Charit. " qui ipsum latius describit 3, 24. Sic Plin. 22, 7· 
311. 689. Diod. Zon. 6. Brunck. Apoll. Rh. 105. " Et clara 111 primis aculeatarura erynge est s. eryn-
Hippol. 1368. ad Lucian. 1, 677. 687· Marceli. de " gion, contra serpentes et venenata omnia nascens. 
V. Thuc. 4. ad Dionys. Η. 1, 203. Heyn. Hom. 6, " Alio nom. μυράκανθαν dici ajuut: utpote quod 
284. Plato Theaet. 314. Thom. M. 911. Xen. Κ.Π. c " habeat folia aculeata et spinosa simul ac άρωματί-
68. Abresch. Add. ad Arist. 134. Lectt. 154. 223. " δοντα τή γεΰσει, adhaec radicem quoque ευώδη καί 
ad Xen. Eph. 216. Koen. ad Greg. Cor. 10. Athen. " άρωματίζουσαν : ut eam ob rem non imraeritoun-
1 ,54 . Fisch. Ind. Palaeph. ν. Βάδισμα, Villois. ad " guentis expetatur. Trium porro generum esse dr-
Long. 56. "Εχε ή., Heind. ad Plat. Gorg. 45. * Ήρε- " citur, marinum, montanum, et vulgare: quod vul-
μας, Brunck. Apoll. Rh. 105. (3, 170.) Hippol. 1368." " gare, album esse feruut, et a multitudine capitn-
Schaef. Mss. * Ηρεμεί, Aristoph. B. 318. sed v. " lorurn borrentium spinis, Lat. Centumcapita vocari 
Brunck.] "Ήρεμο®, Quietus, Mitis, Placidus : ήρεμον, " Nicander λευκάδα ήρνγγον appellat, Θ. 848. ήέ συ 
ήσυχον, πρ$ον, ήμερον, Hes. 'Ηρεμία, Quies, Aristot. " [ή σύ γε] ποίης Λευκάδος ήρΰγγου τε τάμοις άθερηίία 
Praedicam. Ή κατά τόπον ή., Quies, quae est in loco: " ρίζαν. Ubi nota ήρυγγον ab eo appellari, non 
Etli. (7, 14.) Καί ήδονή μάλλον έν ήρεμίςι έστιν ή " ήρΰγγιον vel ήρύγγην : itidemque 645. ήρΰγγοιο καϊ 
κινήσει, Magis est in quiete quam in motu voluptas. " άλθήεντος ακάνθου 'Ρίίαν. In quibus 11. Schol. 
Et ή. έχω, Quiesco, Plut. Apophth. Apud Aristot. " quoque annotat ήρυγγον esse λάχανον άκανθωίει, 
Eth. 2, 3. Διό καί ορίζονται τάς άρετάς άπαθείας τινά® " et βοτάνην φύλλα ακανθώδη έχουσαν. Hes. vero 
καί ή. commodius redditur Vacuitates quasdam per- " ήρΰγγιον esse dicit λεπτό ν τι κόρφος ακανθώδες, S 
turbationum et animorum status quietos. Apud " καί έπί τούς σωρούς είώθασιν έπιτιθέναι τοΰ σίτου: 
Eund. ή κατά τό ποιόν ή. VV. LL. interpr. Α quali- " forsitan ut mures et aviculae spinosis aculeatisque 
tate puritas et vacuitas. Ήρεμέστερο®, Quietior, Pla- " foliis ipsius inde arceantur. Rursum Schol. Ni-
cidior, Xen. Κ. Π. 7» (5, 22.) Ήρεμέστεροι γίνονται " candri, Nicandri ήρυγγον et ήρυγγον Aristotelis 
στερισκόμενοι ταύτης τής επιθυμίας, de hominibus, " idem esse censet: Aristotelis inquam, de quo haec 
quibus injuriam inferendi cupiditas quasiexemta est. d " scribit Η. A. 9, 3. Τών δ' αιγών όταν τις μιάε λά-
Ήρεμεστέρως, Quietius, Tranquillius, Xen. Κ. Π. 3, " βηται τό άκρον τοϋ ήρΰγγου, έστι δέ οίον θρϊξ, αϊ 
(1, 17·) ΠόΓερον αν ο'ίει ή. έχειν τά ένθάδε, καινής " άλλαι έστάσιν ώσπερ μεμωραμμέναι, καί βλέπονβι/ν 
γενομένης άρχής, rj τής είωθυίας καταμενούσης. Vide- " εί® έκείνην. Sed fallitur: ηοη enim Herbam ibi ab 
tnr autem compar. hic esse ab ήρεμής, έο®: at ΑΒ " Aristot. intelligi, sed Villum quendam caprarum, 
Ήρέμης, ον, quod in VV. LL. habetur, et exp. Qiiie- " satis clare indicant verba illa, όταν τις μιας λάβη· 
tus, deduci ηοη potest. Ήρεμαϊο®, Quietus, Remis- " ται τό Άκρον τοΰ ήρΰγγου: et baec, έστι δέ οίον θρίξ. 
sus, Submissus, Theophr. (C. Pl. 6, 1, 3.)*H απλώς " Unde et Plin. 8, 50. Dependet omniura mento 
λέγοι στρυφνότητά τινα ή. καί μαλακή ν, Α usteritatem re- " villus, quem Aruncum vocant: hoc si quis appre-
missara, leviusculam. Sic ap. Lucian. ή. ΰπόληψις exp, " hensam e grege unam trahat, ceterae stupenles 
Remissa existimatio; φωνή, Submissa vox, (1, 469.) "spectant: 28, 13. scribens rabiem hircorum, si 
Hinc Ήρεμαιότερος, Pacatior e Plut. Solone [31.] " mulceatur barba, mitigari: ead. praecisa, non abire 
Ήρεμαίως, i. q. ήρέμα, Herodian. 5, (2, J.) Βαδίζων " eos in alienuih gregera : ut ήρυγγος sit quas Mar-
τε πλέον τοϋ δέοντος ή·, Incedens quam solebat len- " tialis vocat barbas incanaque menta Hirci Ciny*. 
tius, Xen. Ίππ. (9,5.) Ού δεϊ έξαπιναίως σπψν, άλλ' ή, " phii: veteres Lat. Spirillum, auctore Paulo et 
προσάγεσθαι τφ χαλινψ πραύνςντα, Placide, Leniter, " Festo. Verumtamen et Plin. in priore 1. verbis 
Lente fraeno adducere. [* 'Ηρεμαιότης, Hippocr. Πα- citatis subjungit, Id etiam evenire cum qnaodam 
ραγγελμ. ρ. 6 l . ] Ήρεμέω, Quiesco, Quietus sum, (ί herbam aliqua ex eis momorderit. Cui opiniem 
maneo: έν τή αυτή σώματος θέσει καί σχήματι και " astipulatur et Plut. (8, 799·) Τό ήρυγκίον, ο μ'ά« 
«δει μένων ίια,τελώ, «t ap. AristQt. Mich. Ephes, " «ίγό® ε'ις τό στόμα λαβούσης, άπαν έφίσταται τό οί-
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" πόλων. Et (212.) Αϊγόε τόν ήρυγγίτην λμβονσης είς Α 
" το στόμα, όλον έφίσταται τό αιπόλιον, άχρις άν έξέλη 
" προσελθών ό αίπύλος. Ubi nota quod priore 1. vo-
" cavit ήρυγκίον, appellasse ήρυγγίτην : cujus mentio 
" fit ap. Suid. quoque in Ms. Cod. Dicitur enim ibi 
" ήρυγγίτης esse είδος βοτάνης: omissis duabus his 
" vocibus quae in excusis exemplaribus habentur, 
" άρτος ή. Νοη itaque mirum Nicandri quoque 
u Schol. putasse Nicandri ήρύγγω banc vim inesse : 
" sed eam cum Aristotelico ήρύγγψ confundere non 
" debuit." [* " Ήρΰγγη, Erotian. * 'Hpwyyis, Ni-
cander A. 563(=577·)'' Wakef. Mss.] 

ΉΡΩΣ, ωος, ό, Heros, Semideus, Qui e deo et ho-
mine natus credebatur, aut reliquos homines virtute 
sua ita superabat, ut ad deos proxime accedere vide-
retur, ob eamque post mortem in divorum numerum 
jiferretur, tanto homine praestantior, quanto deus 
d&mone ; ut ap. Lucian. (1, 340.) habetur,°Os [ Ό ] 
μήτε άνθρωπος έστι, μήτε θεός, και συναμφότερόν έστι. ι 
Hesiod."E. (1, 158.) 'Ανδρών ήρώων θείον γένος, οί Β 
κάλέονται Ημίθεοι. II. Τ. (78.) 7Ω φίλοι, ήρωες Δα-
ναοί, θεράποντες"Αρηος, Od. Β. (15.) ήρως Αιγύπτιος. 
Plut. (6, 422.) Tovs ύπεροχωτάτους τών ήρώων, καί 
φύντας άπό θεών. Thuc. 5, (11.) Ώί ήρωί τε έντέ-
μνονσι, καϊ τιμάς δεδώκασιν, άγώνας καϊ έτησίονς θυ-
σίας : 4. Mdprfpas μέν θεούς καϊ ήρωας τους εγχώριους 
ποιήσομαι. Sic Xen. Κ. Π. 2, (1, 1.) Ώρυσευξάμενοι 
θεοίς και ήρωσι τοίς Περσίδα γήν κατέχουσι : ήρωες 
επώνυμοι, Paus. Att. (5, 1.) ρ. 3. Heroes, a quibus 
Atheniensium tribus denominabantur, de quorum 
imaginibus ibid. Zenon ap. Diog. L. 7. heroas vo-
cat solutas corporibus animas sapientum; et Pytha-
goras ap. Eund. totum aera censet plenum esse ani-
mis, eosque et Daemonas et Heroas existimari. Unde 
et Philo de Mundo, Tas δέ, θειοτέρας κατασκευής λα-

f ούσας, άπαντος άλογείν τοϋ τής γής χωρίου· άνωτάτω 
1 είναι πρός αύτω τω αίθέρι τάς καθαρωτάτας, άς οί μέν 

καρ'Έλλησι φιλοσοφήσαντες ήρωας καλοϋσι καϊ δαίμο-
νας, Μωϋσής δέ ενθυβόλω χρω μένος ονόματι, αγγέλους, 
Alias animas constitutionem diviniorem sortitas, ab c 
omni terrestri situ cogitatione abhorrere: at quae 
«nt earum purissimae, eas vero opinio est excelsissi-
roo in loco ap. aetherem ipsum stationem habere: 
quas qui in Graecia philosophari instituerunt, He-
roas et Daemonas appellavere. Tribuitur etiam igno-
bilioribus, Od. Σ. (422.) Μούλιος ήρως, Κήρυξ Αουλι-
χιεύς· θεράπων δ' ήν Άμφινόμοιο. Contrahuntur vero 
quidam obliqui in h. v., nam ήρως pro ήρωος affertur 
e Philostrato: sicut et Od. (Z. 302.) δόμος Άλκινόοιο 
"Ηρωί [Ήρωοί,] dicitur pro ήρωος. Et ήρψ, vel ήρω 
sine t subscripto, per apoc. ριο ήρωί, Eust. Item 
ήρω pro ήρωα, Apoll. Rh. 2, (766.) κάλλιπον ήρω Ή-
ρακλέην. At ήρως dicitur pro ήρωες et ήρωας. Cete-
rum quod ad etymon attinet, Plato Cratylo ab έρως 
derivat, quoniam heroes e diis deabusve mortalium 
amore captis nati putabantur, aut vicissim e mortali-
bus deum itidem ainore captis, vel ab είρειν h. e. 
λέγειν, quoniam σοφοί ήσαν καϊ ρήτορες καϊ δεινοί καϊ 
διαλεκτικοί, έρωτφν ικανοί οντες. Alii derivare malue-
ruut ab έρα, Terra, quod partim e terrenis et morta- D 
libus.hominibus orti essent. Alii ab άήρ, quoniam, 
ut Hesiod. ("Ε. 1,124.) babet, Ήέρα έσσάμενοι πάντη 
φοιτώσιν έπ' alav. Augustinus ab Ήρα, Juno, quod ei 
aer deputetur, in quo inter lunae gyrum et nimborum 
ac ventorum cacumina, aeriaj istae animae, lares, ge-
nii, heroesque isti, h. e. alicujus meriti defunctae ani-
mae, degere creduntur. " Ήρω, pro Ήρωα, He-
" roem : ap. poet. plerumque. Apoll. Rh. 2, (766.) 
" κάλλιπον ήρω Ήρακλέην. At "Ηρψ, positum pro 
" ήρωί, Heroi. Ambo a nom. ήρως. Ατ 'Ηρώς, Hes. 
" exp. δυνατώς, 'ισχυρώς, γενναίως, σεμνώς : item ποι-
" κίλως, addens, dici έπϊ τών μεμαστιγωμένων." [" Ja-
cobs. Anth. 6, 373. Heyn. Hom. 4, 214. 6,302.479· 
7, 46. 603. Fisch. ad Anacr. p. 6. Bergl. Alciphr. 
354. 421. De nomin. et acc. plur., Phryn. Ecl. 62. 
(it. accus. sing.) Thom. M. 424. ubi omnino de de-
clin. h. v., it. add. ad 425., ad Lucian. 2, 120. ad 
Paus. 3, 178. Acc. sing., Jacobs. Anim. 320. Timon 
Phl. 9. Boiss. Philostr. 423. Bergl. Alciphr. 423. 

Dat. sing., Brunck. Aristoph. 2, 193. Heyn. Hom. 5, 
387- ad Mosr. 176. 300. Complectitur et Heroinas, 
Paus. 345. T. 3. p. 171. Ήρωεί ηοη omnes θεών 
παίδες, Plato Hipp. 155. Lares, ad Dionys. H. 2, 
672. Conf. c. Τρώει, ad HerNod. 704. Callim. 1, 518. 
Bentl. Dissert. upon Phal. 443. Victor. Castig. iu 
Cicer. 290. De mortuis, Jacobs. Anth. 12, 328. "Αν-
δρες ήρωες, Heyn. Hom. 5, 646. Epigr. adesp. 500. 
Ql ήρως, Nunnes. ad Phryn. 4. Τούί ήρως, Philostr. 
106. Boiss. Ήρωί, *'Ηρώδης,*'Ηρώδης,*'Ηρώνδας, 
* "Ηρών, * Ήρωνίδης, * Ήρώνδης, Valck. Adoniaz. 
ρ. 267. Visconti Iscr. Triop. ρ. 59" Schsef. Mss. 
* " Ήρωΐαμβος, Tzetz. Chil. 4, 868. cf. Classical 
Journal 23, 162." Boiss. Mss. * Ήρωολογέω, Strabo 
11. p. 454. * Ήρωολογία, Anaximander Athenaei p. 
498. * Ήρωλογία, * Ήρωφόρος, Lobeck. Phryn. 691. 
692.] 'Ηρωικός, Heroicus, Dem. (1391.) Οίί πω με-
μυθολόγηται, ούδ' είί τήν ή. έπανήκται τάξιν, Ιη nume-
rum heroum, Plut. (9, 119.)Ή. καί θεοπρεπή μορφήν 
έχοντες, Formam heroicam, Aristot. Eth. 7, (1.) αρε-
τή : μέτρον, έπος, Metrum, Carmen heroicum, ap. 
Rhett. et Gramm. : στίχοι, Versus heroici s. longi, 
Cic. ap. Plat. Lex. Cic. 41. [" Fabric. B. Gr. 1, 4. 
Harl., Valck. Diatr. 236. Jacobs. Anth. 9, 111. 
e Ήρωκός, ad Charit. 310. * Ήρώίκώς, ad Diod. S. 1, 
157. * Ήρώϊοί, Valck. ad Rov. 69." Schsef. Mss.j 
Ήρώοί, ου, ό, Ήρψος, utrumque enim reperitur, et 
cum 1 subscripto etsineillo, i. q. ήρώίκός, s. Herous : 
ut Lat. etiam loquuntur: ρυθμός, Numerus herous, 
Cic. ap. Aristot., Lex. Cic. 50. Et ήρώον μέτρον, 
Metrum heroum. Dem. Phaler. Έξάμετρον ήρώόν τε 
ονομάζεται ύπό τοΰ μήκους, καϊ πρέπον ήρωσιν. Heroi 
carminis opus dicit Propert. [" Valck. 1. c. ad Moer. 
247. Ποίί ή., Jacobs. Anth. 8, 110." Schaef. Mss.] 
Ήρωελεγείον dicitur Metrum ex herois et elegiacis 
versibus constans, ut ap. Theocr. 8. [Suid. Eust. 
Zonaras.] Ατ Ήρώον, subst. Monumentum, Fanum 
heroi constructum, Thuc. 2, (17·) Καί τά ιερά καί τά 
ή. πάντα, Et fana et omnia herouni monumenta : (3, 
24.) Τό τοϋ Άνδροκράτους ή., Androcratis herois mo-
numentum. Athen. (266.) Ή. ίδρύσαντο κατά τήνχώ-
ραν, καϊ έπωνόμασαν, "Ηρωος ευμενούς. Plut. (7, 201.) 
Τοϋ δέ Εύνόστου τό ή. καί τό άλσος ούτως άνέμβατον 
έτήρει καί άπροσπέλαστον γυναιξί. || Ηρώα, etiam 
Epulae solemnes in heroum honorem, Plut. (9, 234.) 
de Theagene, Τέλοί ήρώα δειπνών έπιταφίου τινός, 
ώσπερ είώθει, προτεθείσης άπασι τής μερίδος, Invitatus 
ad coenam et epulura, quod de more heroum paren-
talibus exhiberi solebat. [" Ήρψον, Sylb. ad Paus. 
27- Toup. Opusc. 1, 428. Bergl. Alciphr. 421. ad 
Dionys. Η. 1, 127- 139. Hutten. ad Plut. 1, 359." 
Scbaef. Mss.] Θήρώον, pro τό ήρώον Attice, ut θοιμά-
τιον pro τό ίμάτιον, Aristoph. [Σρ. 819·] Ήρώειον, 
Herois monumentum, μνημείον, Hes. i. q. ήρώον. 
'Ηρωίνη, Heroina, Propert. Semidea, Dionys. P. lo-
quens de Medea, Άήταο θυγατρός, άμύμονος ήρωίνης. 
iElian. ap. Suid. Τενναίον έργον καϊ τόλμηρόν ήρωί-
νης. [" Thom. Μ. 425. Marcellus 8. Jacobs. Anth. 
9, 401. Τ. Η. ad Plutum ρ. 413." Sch^f. Mss.] Pro 
guo Ήρψνη, per contr. cum subscripto t, Aristoph. 
N. (315.) μών ήρψναί τινές ε'ισι. Ήρωίϊ, Herois, 
Athen. (14.) de Nausicaa, Ταύτην δέ μόνην τών Ή. 
"Ομηρος παράγει σφαιρίζουσαν. || Nomen Festi ηο-
vennalis, quod Delphis celebrabatur, Plut. (7, 176.) 
Τρεϊί άγουσι Αελφοϊ ένναετηρίδας κατά τό έξής, ων τήν 
μέν σεπτήριον καλοϋσι, τήν δ' ή., τήν δέ * χάριλαν. 
De quo paulo post, Της δέ ή. τά πλείστα μυθικόν έχει 
λόγον, όν 'ΐ σασί ν αί θυίάδες, έκ δέ τών δρωμένων φανε-
ρώς Σεμέλης άν τις άναγωγήν είκάσειε. Ήρώϊσσα, 
Heroina, W . LL. Pro g u o Ήρ^σσα citatur e L^-
scaris Epigr. alvov έχουσα Ήρωσσαις ξυνόν. Dicitqr 
autein ήρωσσα pro ήρώϊσσα, ut ήρώνη pro ήρωίνη, 
[Apoll. Rh. 4, 1308. " Valck. Adoniaz. p. 321. 
Valck. Calliin. 288. *Ήρωίζω, Carmen heroicum 
scribo, ad II. Σ. 392. *Ήρωίστϊ, Heyn. Hom. 7, 431." 
Schaef. Mss. * Άφηρωϊζω, * 'Αφηρψζω, Dor. * Άφη-
ροίζω, Valck. ad Rov. p. 69.] 

ΉΣΣΩΝ, ΕΤ "Ηττων, Minor. Usitatius tamen in 
neutro ήττον pro Minus: quod ήττον adverbialiter 
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etiam ponitur. Aristot. Eth. 2. Καί λυπηθήναι έστι καϊ Α 
μάλλον καϊ ήττον. Isocr. Panath. Τό τοίνυν τέλος, δ 
πάσι τούτοις προσέθηκεν, οΰδενόε ήττον προσήκει θαυμά-
ζειν, Νοη minus quam quicquam aliud. Item ούχ 
ήττον, et ουδέν ήττον, Νοη minus, Nihilo minus, Ari-
Stot. Eth. 6, (11.) "ils re δεϊ προσέχειν τών εμπείρων 
καϊ πρεσβυτέρων ή φρονίμων τάίς άνάποδείκτοις φάσεσι 
καϊ δόξαιε, ούχ ήττον τών αποδείξεων, pro ούχ ήττον ή 
ταϊε άποδείξεσιν, Νοη minus quam denionstrationi-
bus. Theophr. Τα χειμερινά δέ ούχ ήττον (φίλυδρα 
καϊ φιλόκοπρα) τών θερινών. At ούδέν ήττον exp. 
Suid. 'ίσον et ομοιον: cujus exempla ap. eum vide. 
\\7Ησσον,7Ηττον, pro ούδ' ολως, S. ούδαμώε, Atticum 
est, Eust. Ego bunc usum ap. Thuc. praesertim re-
perio, et a Lat. non solum Parum, sed et Minus, quod 
ad verbum respondet, sic interdum poni existimo. 
|| "Ησσων, Inferior, II. Π. (722.) Αίθ' οσον ήσσων είμί, 
τόσον σέο φέρτεροε ε'ίην, Aristoph. Πλ. (944.) γινώσκω 
γαρ ήττων ων πολύ Ύμών. Plato κρείττω ορρ. τψ ήτ-
τω, cui annectit ύποδεέατερον: Phaedro, Οντε δή 
κρείττω οντε ίσούμενον εκών έραστήε παιδικά ανέξεται, Β 
ήττω δέ καϊ ύποδεέστερον άεϊ απεργάζεται. Thuc. au-
tem 1. τόν ήσσω ορρ. τφ δυνατωτέρω, Potentiori. Di-
citur autem ήττων είμϊ τούτο, subaudita praep. κατά, 
et ήττων είμί τούτο): item ήττων είμϊ cum infin. 
Quarum constrr. haec sunt exempla : Xen. Κ. Π. 1, 
(4, 4.) 'Αλλ' απ ερ εύ ήδει εαυτόν ήττονα όντα, ταΰτα 
εξήρχε, Quocunque certamine sciebat se inferiorem 
esse, eo socios provocabat, Bud.: Herodian. 1, (17, 
27.) Ονδενός ήττων εύστοχίψ τε καί εύχειρί/f. At ήτ-
των s. ήσσων sequente infin., Thuc. 2, (6θ.)Όί ονδε-
νόε ήσσων ο'ίομαι είναι γνώναί τε τά δέοντα καϊ έρμη-
νεϋσαι ταύτα. At Horat. dixit Minor in certamine, 
exprimens quidem ήσσων, sed quod sit pro ήσσώμε-
νοε : sicut ήσσόνων pro ήσσωμένων accipi testatur 
Hes. Sic autem, sed cum gen., usurpari in va-
riis loquendi generibus, seqq. exempla docebunt. 
|| "Ησσων είμϊ cum gea. rei, pro Vincor ab ea, Ei 
succumbo : ut ήττων ο'ίνου, Xen. (Άττ. 1, 5, 1.) Qui 
vincitur a vino, i. e. a vinolentia, h. e. Qui sibi a 
vinolentia temperare nequit, vino supramodum est c 
deditus. Itidem ήττων τών ηδονών s. τών έπιθυμιών, 
Qui refraenare nescit libidines, et domitas habere, 
Cic. Itidem vero ήσσων έρωτοε, et ήσσων όργήε, quo 
et Herodian. (3, 6, 1.) utitur, aliaque hujusmodi 
reddenda censuerim. Possumus vero hoc posterius 
ήσσων οργής vertere etiam Qui nescit irae moderari; 
Politiano certe, uno verbo, Iracundus. At vero 
ήσσων λήμματοε, χρημάτων, φιλοτιμίας, e Cic. reddi 
posse arbitror Qui servit quasstui, Serviens pecuniae, 
gloriae. Sed et illud ήσσων τών έπιθυμιών ex Eod. 
interpretor ead. voce, Qui seryit cupiditatibus; ita 
eniin iile in 1. de Amicitia, Cupiditatibus iis, quibus 
ceteri serviunt, imperabunt, ubi sicut Servire cupidi-
tatibus, ήττονα είναι τών έπιθυμιών, sic Imperare cu-
piditatibus, esse dico, κρείττονα είναι: quod vertere 
etiani possumus Domitas habere libidines, ex eod. 
Cic. At cum dicit Cic. Servire pecuuiae, gloriae, 
fateor quidem includi etiam actionem quandam, 
quae non includatur his Graecis, ήττονα είναι χρημά-
των, φιλοτιμίαε: quare alicubi nornine Servus uti D 
malim et dicere Servus pecuniae, glorise : sicut Ser-
vus libidinum, vitiorum, vitiis, Lat. quidam dixerunt. 
Quidam vero ήττων φιλοτιμίας interpr. Nimium glo-
riae cupidus; χρημάτων, Pecunia captus, pro quo 
dixerim, Pecuniae amore captus, s. potius Insano 
amore captus. Atque adeo Pecuniae amore caecus, 
dicere non dubitarim hac in signif., ut Virg. Auri 
caecus amore. || "Ησσονα, Pauciora, ορρ. τφ πλείω : 
ntcum Zeno ap. Diog. L. dicit, Ideo binas habemus 
aures, at os unicum, 'ίνα πλείω μέν ακούω μεν, ήττονα 
δέ λέγωμεν, Ut plura quidem audiamus, pauciora 
autem loquamurj Qua in signif. non memini me ap. 
classicos Scriptt. hoc nomen ήττονα legere. [" Τ. H. 
ad Lucian. 1,189. Valck. Diatr. 258. Morus Ind. ad 
Xen. Hellen., ad Charit. 514. Jacobs. Aoiiu. 300. 
Anth. 7, 299. 8,176. Buttmann. Gramm. 81. De de-
clinat., Thom. M. 427. "Ησσων δίψης, Toup. Opusc. 
1, 234. έαντοϋ, Ammon.42· κέρδους, adXen.Eph. 217. 

7Httov, Toup. Opusc. 2, 217· Cum compar., Dio-

nys. H. 1, 533. Buttm. ad Plat. Gorg. 519. Schol 
Eur. p. 74. Matth. Ούχ ήττον, ad Moer. 182. ad 
Herod. 660. Dionys. H. 2, 950. Όμοίωε ή ούχ ήττον, 
5, 148. Καί ήττον, Heind. ad Plat. Charm. 115' 
Ούδέν ήττον, ad Dionys. Η. 1, 99. ad Herod. 237! 

7Ησσον ουδέν, 513. Οΰδενός ήττον σοφός, Valck, Diatr. 
123. 269· "Ηττω, ήσσονα, ad Moer. 177· ΤΗττον έχειν 
τί τίνος, Diod. S. 1, 5ό'0." Schaef. Mss. Έ<τσων 
Ionice, Herod. 5, 86. 8, 113. 9,62. *Ήσσόνως,1 
Ήττόνωε, Minus, Lexx. Gr. άμαρτύρωε. * " Ύποήσ-
σων, Heyn. Hom. 7, 538." Schaef. Mss. * Ύφήσσοιν 
Hesiod. Ά . 258.] 

Ήσσάομαι, vel Ήττάομαι, Inferior evado, Vincor 
Superor, Thuc. 2, (39.) Κρατήσαντέε τέ τινας ήμών, 
πάνταε αύχοϋσιν άπεώσθαι, καί νικηθέντεε, ύφ' απάν-
των ήσσήσθαι : 1, (49.) Ταύτη μέν ουν οί Κορίνθιοι 
καί οί ξύμμαχοι ήσσώντό τε, καϊ οί Κερκυραίοι έπεκρά-
τουν. Quibus ίη 11. observa κρατεί ν et έπικρατείν 
ορροηί τφ ήσσάσθαι: pro hoc autem poni et νικάσθαι. 
Dicitur vero a Dem. et de eo, qui in judicio vinci-
tur. Isocr. ήττηθέντεε et κατορθώσαντεε contraria 
fecit in Paneg. (34.) Έν οίε (κινδύνοιε) ήττηθέντεε μέν, 
παραχρήμα διαφθαρήσονται, κατορθώσαντες δέ, μάλλον 
είς τόν έπίλοιπον χρόνον δουλευσουσιν. Ubi observa 
etiam usum cum praep. έν. Sic έν τοίε άγώσιν ήττψ 
μένων, quidam Poeta ap. Athen. Haec tamen prap. 
frequentius, nisi me memoria fallit, omittitur; dicunt 
enim ήττάσθαι μάχη, πολέμω, itidemque cum aliis 
dativis sine hac praep. Quo et Dem. dixit modo 
Phil. 3. τοϊς δλοις, quem dat. resolvi posse existimo 
in τή περϊ τών ολων μάχη. Legitur vero ήττάσθαι et 
cum acc.: Isocr. Πολλάί μάχας ήττηνται, ubi subau-
diri potest praep. κατά. Dem. Epit. simul cum acc, 
rei, et gen. pers., usus est, scribens, Οϋχϊ τήν φυχήν 
ήττηται τών έναντίων, ubi ηοη dubium est, quin 
subaudiri illa praep. debeat. Animadvertendus est 
praeterea alius usus, sc. cum partic. genitivi: Xen. 
Κ. Π. 5, (3, 15.) ρ. 77· Εί ήττφμεθα αύτοϋ εύ ποιοϋν-

Succumbo, Cedo, Frangor: τοϋ δεινού, Tbuc. τος. 
(4, 37·) τών συμφορών, Isocr. Panath. Cajamitatibns 
succumbere. Virg. Cedere malis dixit. Verto etiam 
Frangor, e Cic., ap. quem Frangi et Succumbere ali-
cubi copulantur, sicut et Debilitari. Sed et Calami-
tate frangi, necnon Malis frangi, ap. Eund. habetnr. 
|| At vero cum occurret ήττάσθαι τών ηδονών s. τής 
ήδονής, ut loquitur etiam Xen., aut cum simili gen., 
utere ea interpretatione, potius iisdnterpretationibus, 
quas supra dedi τφ ήττων είμί. Huc autera pertinet 
et νηδνος ήσσημένοε: quo utitur quidam Comicus ap. 
Athen. de eo, quem Horat. ventre duci ait. Quo 
sensu dicitur etiam Ventri deditum esse, sed non 
tam significanter, quam ήττάσθαι τής γαστρός, νηδόοί, 
ut ille loquitur. Ceterum non solum dicitur ήττώμαι 
έρωτος pro ήττων είμϊ έρωτος, de quo supra, verum· 
etiam dicitur ήττώμαι ταύτης pro τοϋ ταύτης έρωτος. 
Sic Plut. (9, 91.) Καί μάλλον τι τής παρθένου ήττημέ-
νοε, Multoque magis puellae amore incensus, Poli-
tian. Ibid. vero, Οί δέ, τών παρθένων ήττώμένοι, 
Idem vertit, Exarserunt virginum araore. [" Toup. 
Cur. Post. in Theocr. ρ. 1. Valck. ad Xen. Mem. 
246. Hipp. p. 217. 242. ad Herod. 205. Eur. Hec. 
1238. ad Xen. Eph. 217- Wakef. Alc. 1086. Ήττώ-
μαι et ήττημαι conf., Brunck. Aristoph. 2, 112. ad 
Diod. S. 2, 455. ad Lucian. 2, 165. Schneid. ad 
Anab. 156. Plut. 4, 9· Reisk., Boeckh. in Plat. Min. 
168. Ήττώμενοε et νικώμενος conf., Porson. Med. 
p. 74. Duker. Praef. Thuc. 5. Lobeck. Aj. p. 413. 
Ορρ. νενικηκώε, Plato de LL.'290. Ast. Polyb. I, 
314. τινοε, Markl. Suppl. 705. Boiss. Philostr. 402. 
500. 527. έργου, Heyn. Hom. 8, 486. πράγματος, 
Rei impense studeo, Argum. Aristopb. Vesp. τινί, 
Jacobs. Anth. 9, 416. Kuster. Aristoph. 58. Vita 
JLschyli p. m. 2. * Ήσσητέον, Brunck. Aristoph. 1, 
284. Kuster. 16." Schffif. Mss. Ήττητέα, Aristoph. 
Λ. 451.] "Ηττημα, Clades, VV. LL. ex Esaiae (31, 
8.)'Έσονται είε ηττημα, pro Vincentur. Ατ 'Αήττη-
τος est multo usitatius, redditurque apte Invictus, 
Insuperabilis, Dem. (309·) Ά . ή πόλις τό κατ' εμέ, 
Xen. Έ. 1, (1, 19,) Μεμνημένουε δσας τε ναυμαχίας 
αύτοϊ καθ' αυτούς νενικήκατε, καϊ ναύς είλήφατε, δσα τε 
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αετά τών άλλων αήττητοι γεγόνατε. Sic ά. ψυχαί Α 
Isocr. Archid. θυμός, Dem. Epit. Item cum dat., ex 
Aristide, Ά . χρνσω διεγένοντο. Philo auteiu εις το 
h. άντιφιλονεικείν dixit pro Obniti pervicaci audacia. 
Sed etiam pro Non victo alicubi ap. Plut. legisse 
mihi videor. " ΆήσσαTOS, Dor. pro άήσσητος, Invi-
" ctus. Apild Suid. Έμμϊ δ' άήσσατος πάμπαν άφ' 
" ου γενύμαν." [ΆήσσηTOS, Thuc. 6, 7Θ· 7, 44. 
Άηττήτως, J. Poll. 1, 157·] " "Αηττος, αήττητος, Ιη-
" victus. Affertur enim e Philone άηττος φύσα pro 
" Inexpugnabilis natura." 'Ανήττητος ead. signif., 
VEL· Άϊήσσητος: pro quo EST 'Ανάσσατος Dorice 
ap. Theocr. 6, (46.) ά. δ' έγένοντο. 

'Εσσόομαι, Herod. pro ήσσώμαι, Vincor, Ύπό Περ-
σών έσσοϋσθαι: (1, 104.) Έσσωθέντες τή μάχη. 

Ήσσάω etiam, et Ήπ-άω, habent VV. LL. pro 
Vinco, sed sine testimouio. [" Valck. Phcet); p. 764. 
Diatr. 261. Polyb. 1, 186. 424. 2, 397. Diod. S. 2, 
f l . 427. 576. Epigr. adesp. 596. Lex. Gr.Tittm. 1, 
1037" Scbaef. Mss.] 

Ήσσα s. THrra, Inferiores partes, Clades. Saepe 
vero et verbo Vinci commode reddi potest: 7Ητταν 
προσίεται, Xen. (Κ. Π. 3, 3, 20.) Se vinci patitur 
aequo anirno. Plut. Ήσσαν άγαπήσαι προ τής ελευθε-
ρίας, Vinci malle quam in libertate degere, VV. LL. 
Idem Plut. ήτταν et νίκην alicubi opp., ubi ήτταν 
vertere itidem Vinci; νίκην autem, Vincere, reddere 
possumus: de Frat. Car. Ποιεί τήν ήτταν ήδίω τής 
νίκης, Facit ut vinci jucundius sit quam vincere. 

Άνθησσώμαι, Vicissim vincor, succunibo: άνθησσά-
σθαι τοίς εκουσίως ένδοϋσι, Cedere tanquam victum. 
[Thuc. 4, 19. * Έξηττάομαι, Arrian. Anab. 7, 12. 
M. Anton. 1, 1, 8. * Προηττάομαι, Polyb. 2, 53, 3. 

ηττάομαι, Xen. Κ. Π. 6, 4, 14.] 

"ΗΣΥΧΟΣ, ό, ή, Quietus, Quiete fruens ; Sedatus, 
Placidus, interdum et Tranquillus ; exp. et Taeitus. 
Hesiod."E. (1, 119.) "Ησυχοι epya νέμοντο. Lycophr. 
init. ον γάρ ήσυχος κόρη, Νοη sedata, placida. Apud 
Plut. itidem ννζ ήσυχος exp. Nox placida. At ήσυχος 
βίοι vide in 'Ησύχιο®. Aristoph. cum verbo έχειν et 
μένειν utitur: estque ei έχε ήσυχος, μένε ή., Quiesce, 
Mane quietus, aut etiam-Tace. Sic Eur. Med. (550.) 
άλλ' έχ' ήσυχος, pro Ne interpella sermonem meum. 
Thuc. dixit τό ήσυχον subst. pro ησυχία, Quies, 1, 
(120.) Μήτε τω ή. τής ειρήνης ήδόμενον, Quiete pacis, 
quam pax affert. Ceterum quod ad derivationem 
attinet, Etym. eam esse vult ab ήδω, ήσω, quia omnia 
ήδονται τή ήσυχίφ. Ego vero, si et meae divinationi 
locus hic superest, παρά τό ήκα έχειν derivarim, ut 
dicatur ήσυχος quasi ήκυχος, s. potius ήκεχος. Mu-
tari autem in quibusdam aliis derivatis spiritum satis 
notum est. || Ήσνχαίτερος comp. et Ήσυχαίτατος 
superl. pro ήσυχώτερος et ήσυχώτατος, Quietior, 
Quietissimus. Et interdum etiam adverbialiter. A-
pud Thuc. ήσυχαίτερα 3, (82.) ρ. 100. sunt qui no-
men esse velint pro Placidiora, Mitiora; sunt qui 
adverbium, pro Placidius, Mitius. Schol. nomen 
esse pntat, exponens, ήρέμα και κατ ολίγον έπερχόμε-
να. Apud Xen. (Κ. Π. 6, 2, 6.) ήσυχαίτεροι διεφοί-
των videtur esse Magis lenti pro Magis lento gradu: 
et ήσυχαιτέρα φωνή, (1 ,4 , 4.) Magis remissa, sub-
missa vox. [" Toup. Opusc. 1, 89· Abresch. ^scb. 
2, 28. Luzac. Exerc. 115. Wakef. Georg. 33. "H. 
έχω, Markl. Suppl. 305. 1181. Iph. p. 158. Larcher 
Herod. 5, 450. "Εχ' ή., Heind. ad Plat. Gorg. p. 45. 
Eur. Hipp. 1313. Herod. 648. Ήσνχαίτερος, Abresch. 
yEsch. 2, 28. Thom. M. 426. Wakef. Eum. 422." 
Schaef. Mss. Ήσυχώτατος, Ήσυχαίτατα, Plato Char-
mid. p. 160.] Ήσνχή, Quiete, Placide, Tranquille. 
Saepe vero redditur et Sensim, Leniter, ήρέμα: inter-
dumet Paululum. Herodian. 1, (4, 1.) Ή . τον σκίμ-
ποδοέ κονφίσας έαντόν, Paululumque se egrabato sub-
levans, Polit. Gaza περικεχαραγμένον ή. vertit Ser-
ratum leniter, i. e. parum, paululum, Bud. Apud 
Diosc. autem ένερευθές ή. redditur Rubescens mo-
dice. At vero ap. Thuc. p. 284. Schol. exp. κρνφα. 
[* Ήσι/χί, LXX. Esai. 8, 6·] Ήσίχω®, aliud adv. 
pro Quiete, Tranquille. [Xen. Κ. Π. 5, 3, 53.] 

Ήσυχα Aristoph. (N. 324.) pro eod. [* Ήσυχοττοιό®, 
Gl. Silentiarius. * Πολι/ήσυχο®, Schol. ^Esch. Pr. 
139·] Φιλήσυχος, Quietis anians, Quietae et tran-
quillae vitae studiosus, ό φιλών τό ήσνχον, i. e. τήν 
ήσυχίαν: nam ήσυχον substantive etiani poni docui. 
[" Suid. 3, 598." Wakef. Mss.] Φιλησύχως, llt φ. διά-
κειται, Quietis amore teneor. 

Ήσνχάζω, Quiesco. Α Thuc. 8, (86.) p. 289. 
ήσυχάζειν dicuntur, qui tumultuari desinunt, Οί δέ 
στρατιώται τό μέν πρώτον οΰκ ήθελον άκοΰειν, άλλ' 
άποκτείνειν έβόων τοίις τόν δήμον καταλύοντας' έπειτα 
μέντοι, μόλις ήσυχάσαντες, ήκονσαν. Apud Eund. 
plurimis in 11., sicut et ap. ceteros historicos, dicun-
tur ήσνχάζειν, Qui bellum non movent, ad moven-
dum non se parant, a bello moto desistunt, ipsum 
intermittunt, Qui nihil attentant, moliuntur. Sed 
1. 1. ubi objicitur Lacedaemoniis eos solos e Graecis 
ήσνχάζειν, quandam desidiae signif. includi existimo. 
Apud Eund. (1, 49.) dicuntur ipsae naves ήσνχάζειν, 
quibus navale praelium non eommittitur. Quinetiara 

Β τό ήσνχάζον τής νυκτός ap. Eund. legitur 7, (83.) ρ. 
262. pro ea parte noctis, quam Conticiniuiu Plaut. 
appellat, a conticesceudo. Latini Concubiam etiam 
noctem et Intempestam nominant. || Taceo, Sileo, 
Diog. L. [* " Ήσυχαστέον, Isid. Pelus. 5. Ep. 28." 
Boiss. Mss. * Ήσυχα στης, in Lexx. exp. Monachus, 
Solitariam vitam degens, nullo tamen exemplo. 
* Ήσυχάσηοια, Etym. M. " Suid. ν. Εύκηλήτειρα.'' 
Boiss. Mss. * Ήσυχαστήριον, Locus in quo de-
gunt ήσυχασταί, Lexx. Gr. άμαρτύρως. * " Ήσυ-
χαστικός, Anon. V. Chrys. 301." Seager. Mss. " So-
litarius, Schol. Jo. Climac. 423." Boiss. Mss. * 'Av-
θησυχάζω, 'Appian. B. C. 2, 486. * Άφησνχάζω, 
Hippocr. 1275, 41. * Ένησνχάζω, Chion. Epist. l6, 
14.] Έφησνχάζω, Acquiesco. Jungitur autem da-
tivo, τούτω, Acquiesco huic rei. Bud. ait esse in 
Pand. verbuni juris pro Acquiescere et stare, ut έν-
αναπαύεσθαι. [" Heliod. 4, 11." Boiss. Mss. " Apud 
Polyb. 2, 64, 4. vulgo editur εί δ' έφησυχάζοι, Si 
quietum se tenuerit, ubi probati Mss. Άφησυχάζοι, 

C nescio an rectius." Schw. Mss. * " Καθησυχάζω, 
Schol. Eur. Hec. 169." Boiss. Mss. * Παρησυχάζω, 
Philo J. 398. 400. * " Ιυνησυχάζω, Chrys. Hom. 
130. T. 5. p. 835." Seager. Mss.] 

[* " Ήσνχάνειν, DOrville ad Charit. p. 285. 
' ήσνχάνειν, pro quo * ήσυχαίνειν leg. putat Beck., 
mihi se non potest probare : non valde peccassem, 
si ήσυχάζειν reposuissem.' Sirailiter dicitur άκταίνω 
et άκτάζω, Ruhnk. ad Tim. p. 21. λεσχαίνω et λε-
σχάζω, Valck. ad Ammon. p. 213." Bast. ad calceni 
Scap. Oxon.] 

[* Ήσνχόω, Araos 4, 10.] 
[* Ήσύχιμος, Pind. Ό . 2, 58.] 
[* " Ήσυχίϊ, Callim. 1, 490." Scheef. Mss. * " Ή-

σνχίδης, Synes, H. 8, 31." Boiss. Mss.] 
ΪΓ Ήσνχαίος, ό, ή, Quietus, Tranquillus. Sed fre-

quenter pro ήρεμαίος, Lentus, Remissus, Qui sensim 
fit: ή. ελάσεις, Xen. (Ιππ. 9, 6.) Vide Ήσυχα/τεροϊ 
et Ήσνχαίτατος. Quamvis enim inveniatur ήσνχαίος, 
esse tamen haec non ab illo, sed ab ήσυχος, pro ήσυ-

D χώτερος et ήσυχώτατος, discimus ex iis, quae tradun-
tur ab Eust. 1441. 

1Γ 'Ησύχιο®, ό, ή, i. q. ήσυχος, 11. Φ. (598.) Ήσυχων 
δ' άρα μιν πολέμου έκπεμπε νέεσθαι, Quietum, i. e. 
Malo omni s. molestia carentem. At Valla adver-
bialiter poni existimavit, et vertit Clam : quam in-
terpr. niti opinor auctoritate Scholiastae Thuc., qui 
alicubi ήσνχή exp. itidem κρύφα, ut antea docui. 
Apud Dem. ή. et άπράγμων copulantur cum βως, pro 
Vita quietaet tranquilla, qualis est hominum privito-
rum, prae vita eorum, qui se reip. negotiis implicant: 
(150.) Τί δή, γινώσκων ακριβώς, — τόν μέν τών ίδιω1-
τών βίον, άσφαλή καϊ άπράγμονα καϊ άκίνδυνον οντά, 
τόν δέ τών πολιτενομένων, φίλαίτων καϊ σφαλερόν, καί 
καθ' έκάστην ήμέραν άγώνων καϊ κακών μεστόν, οΰ τόν 
ή. καϊ άπράγμονα, άλλά τον έν τοίς κινδννοις α ίρη ; 
Huc autem pertinentia quaedam vide in 'Ησυχία. 
Ead. signif. dicitur ή. βίος, quod exp. etiam φιλήσυ-
χος. Ab Hes. autem ήσυχος exp. etiam άπράγμων, 
quae expositio et τφ άπράγμων βίος dari potest, sicut 
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ήσύνιον et άπράγμονα copulari a Detn. videmus. , 
[* " Ήσυχίως, Plato Theaet. 415. Heind." Boiss. 
Mss. * " Ήσυχιότης, Modestia, Pudor, Sedatio in 
moribus, Lysias 789, 27·" Seager. Mss.] 

'Ησυχία, Quies, Tranquillitas. Ab Hom. ήσυχίη, 
Ionice pro ήσυχία, dicitur esse illi.cui non facessitur 
negotium. Sic enim intelligo Od. 1. (22.) ήσυχίη δ' 
hv έμοϊ καϊ μάλλον έτ' ε'ίη Aiipiov. Isocr. Symm.(10.) 
ή. et πολυπραγμοσύνην, sicut alibi (Archid. 43.) ή. et 
άγώνας, inter se opp. Conveniunt autem ή. et πολυ-
πραγμοσύνη, cum ήσύχως και άπράγμων, quod e Dem. 
protuli: item άγώνεϊ oppositi πολυπραγμοσύνη con-
veniunt cuin eo, quod ibid. legitur, βίος άγώνων με-
στός oppositus τω ήσυχίψ. Sed et quod ασφαλή 
etiam καί άκίνδυνον contrarium facit ibi Dem. τω ήσυ-
χίψ, id cum his ejusd. Isocr. quadrat, in Archid. 

έπιθυμούμεν καί περί ασφαλείας βουλευόμεθα. 
Thuc. 3. Έν τή ή. et εν τω πολέμψ inter se ορρ. 
Jungitur et aliis praepp. ,ut έφ' ησυχίας, Aristoph. 
(Σφ. 1517.) pro Quiete. Et pro eod. καθ' ήσυχίαν, 
Lucian. Καθ' ή. άκούουσα. Cum utraque praep. exp. ] 
etiam Placide. Sed ap. Thuc. καθ' ή. verto etiam 
Per otium, ut docebo paulo post. Saepe jungitur 
cum verbo έχειν, in ea ipsa signif., quam dixi ήσυχά-
ζειν babere passim ap. Historicos praesertim. Bud. 
ap. Dem. ή. έσχον interpr. Quieverunt, addens 
esse pro Nihil attentarunt: et ei opponi έπιχειρεϊν. 
Isocr. dixit etiam Symtn. πολλήν ή. 'έχειν. Dici-
tur vero et δι ησυχίας έχειν pro In quiete continere, 
Bud. ap. Thuc. At ή. άγειν, i. est q. ή. έχειν. 
Thuc. 2. Ή. άγετε, νεμόμενοι τά υμέτερα. Εχρ. et 
Feriari, Otiari. Dicitur etiam ή. άγειν περί τίνος, 
pro Nullas de aliqua re turbas movere s. excitare. 
Isocr. Hel. Enc. (23.) Περί μέν τών άλλων ή. ήγαγον, 
υπέρ δέ ταύτης τοσούτον συνεστήσαντο πόλεμον. Credo 
autem ή. άγειν περί τίνος, posse alicubi reddi etiam, 
Patienter aliquid ferre. Sed et cum gen., ή. άγειν 
τοϋ φλαϋρόν τι ποιεϊν ή λέγειν, pro Supersedere etc. 
vel Abstinere. Cic. itidem Quiescere pro Superse-
dere dixit. Jungitur autem aliis quoque verbis cum 
praep., διατρίβειν έν ή., μένειν έπί ήσυχίη, de quibus 
mox dicam. || Peculiariter Quies, quam pax affert: 
unde et pro Pace s. Induciis accipitur; atque ita 
verti potest ap. Thuc., ubi έν τω πολέμψ et έν τή ή. 
ορρ. Apud Eund. rursus pro Pace, Induciis, 177. 
ubi Schol. exp. άπραί,ία πολέμου. Sumiturque ita 
frequenter in hisce loquendi generibus, ή. άγειν, 
έχειν, de quibus modo dictum fuit. || Quies, in 
siguif. Somni, Herodian. 1, (17, 21.) Ή. δ?) παρε-
σκευάζον αύτψ. Alibi autem hac in signif. legere me 
non memini. || Otium: unde καθ' ήσυχίαν pro Per 
otium, ap. Xen. Έ. 6. ubi etiam opp. ei διά σπουδής. 
Sic autem usurpavit ante eum Thuc. non semel; 
liabes enim cum alibi, tum p. 206. 259- 296. Sic 
έν ή. διατρίβειν, μένειν έπί ησυχία, Herodian. (2, 5, 
3 1, 13,3.) Otium agitare, agere, Polit.: quatn 
signif. habet etiam ή. άγειν, quod et ad verbum ei 
respondet. || Silentium : Πενταετί/ϊ ησυχία Πυθαγο-
ρείων, Diog. L. 408. Sic Lucian. (1, 542.) de eod. 
silentio Pythagorico, Ή. μακρή καί άφωνίη, καί πέντε 
ολων έτέων λαλέειν μηδέν. At Plut. ή. et σιωπήν 
copulavit in Coriol. Καί παρέσχεν αύτψ σιωπήν καί ή. 
ο δήμος. Itidem Plato Αρ. Socr. (28.) post σιγών 
subjunxit, Καί ή. άγων. || Solitudo, Cic. ap. Xen. 
[Άπ·. 2, 1, 21. " Abresch. ^Esch. 2, 28. Jacobs. 
Anth. 7, 225. 9, 45. Huschk. Anal. 123. ad Diod. S. 
1, 6l0. Arnmon. 68. Valck. Hipp. p. 215. Ή. άγειν, 
έχειν, ad Diod. S. 1, 619. 2, 74. 305. 370. ad Xen. 
Eph. 201. 280. ad Herod. 6. 515. 579. Seq. partic., 
Boeckh. in Plat. Min. 195. 'Εφ' ήσυχίας, Dionys. Η. 
1, 393. 3, 1754. Heyn. Hom. 4, 468. Καθ' ήσυχίαν, 
Boiss. Philostr. 453.: ορρ. διά σπονδής, Xen. Έ. 6, 2, 
28." Schaef. Mss. Ήσυχίαι, plur., Isocr. Symm. 17.] 

" "HTPION, Stamen. Suid. enim ήτρια exp. στή-
" μονάς, in b. 1. ex Epigr. τόν τε πρόσεργον "Ατρα-
" κτον, καί τάν άτρια κρινομέναν κερκίδα : pro quo 
" in iisd. Epigr. Antipater dicit, Κερκίδα εύκρίτονς $ 
" διέκρινε μίτους: appellans μίτους quae ille alter 
" άτρια, Dor. pro ήτρια. Ipsum etiam textum et 

" ύφασμα nominatur ήτριον. Plato Pbaedro, 'AXV J 
" δαιμόνιε ϊδε καί συ εί Άρα καί σοι φαίνεται διεατηκός 
" αύτών τό ήτριον ώσπερ έμοϊ, Nonne pannosi et lacera 
" veste videantur ut ego, Bud. Itidem Gal. accipit, 
" cum έζητριασμένον ap. Hippocr. esse dicit τό δια 
" ήτρίον ήθημένον, Percolatum et transmissum per 
" pannum: quauquam peculiariter τό λεπτόν ύφα-
" σμα hoc nom. appellari velint, ut Suid. quoque 
" esse tradit ένδυμα ύμενώδες, Indumentum naem· 
" branae instar subtile : ap. quem et περί τοΰ δράκοv-
" τοειδοϋς σημείου τοΰ έν πολέμψ, hic legitur 1., Με-
" τεωρίζων τό ποικίλον ήτριον, πάσας έλίσσει τρον&ς: 
" solent enim signa militaria s. vexilla e tenuissimo 
" subtilissimoque filo confieri, byssina aut serico. 
""Hrpiov Schol. Nicandri dici tradit etiam τόήπαρ, 
" Hepar, Jecur: in exemplum afferens hoc hemisti. 
" chium, ήτρίου ίππείοω. || "Hrpiov, in Ms. Suid» 
" Cod. exp. etiam άτρωτον, Invulneratum: pro quo 
" in excusis exempl. habetur ήτρίον, ad differentiam 
" prioris ήτριον proparoxytoIlωs scripti." [" Valck. 
ad Theocr. x. Id. p. 152. 337· ad Bion. p. 333. 
Phcen. p. 576. ad Moer. 203. Timaei Lex. 135. etn., 
Wessel. Ep. ad Venem. 5. Heriiiga Obss. 168. 190. 
Toup. Opusc. 1, 168. 2, 56. Wakef. Ion. 1441. 
Musgr. 1421. Jacobs. Anth. 7, 14. 66. 9,99. Heind. 
ad Plat. Phaedr. 321. *'Ήτριος, Wakef. Ion. 1. c. 
Musgr. 1. c." Schaef. Mss.] " Έπτιτριος, Versutus, 
" Versipellis; λόγιος, πανοΰργος, Hes." " 'Εκήτριμος, 
" Densus. Plur. έπήτριμοι, II. Τ. (226.) Αίην γάρ 
" πολλοί καί έπήτριμοι ήματα πάντα ΤΙίπτουσιν, Densi, 
" Conferti. Quidam b. vocab. dictum esse volunt 
" παρά τά έν τοϊς υφεσιν ήτρια, i. e. τούς έπαλλήλονς 
" στήμονας. Vide Eust. Έπίτριμοι, pro έπήτριμοι 
" quidam Codd. habent: sed deductionem sequen-
" do, cujus facta fuit mentio, secunda syllaba litera 
" η scribenda est." " ΐΐανεπήτριμος, Densissimu9. 
" Oppian. K. 3, (172.) 'Εσπερίου ζέφυρου πανεπήτρι-
" μα χευαμένοιο, Densissime fundente ac spargente." 
" Εύήτριον ίμάτιον, Suidae τό ευϋφές, Bene eleganter· 
" que texta vestis. Sic εύήτριος χιτών dicitur: et 
" εύήτριον νφάσμα ap. J. Poll. 1. 7· τό εύϋφές καί λε-
" πτόν. Eod. teste b. ν. usus est iEschyl. in *Αικτυονρ· 
" γικοϊς, non taraen έπί έσθήτος, sed diceiis δικτύου &' 
" εύήτρια. Lucian. Lexiph. Ααβών άχρηστα ιμάτια 
" εύήτρια. Hes. εύήτριον exp. εΰκοίλιον." [Plato Polit. 
48. Philostr. 880.] " Ένήτριος χιτών, Vestis subtilis, 
" VV. LL. Potius εύήτριος." "Έζητριασμένον, Galeno 
" ap. Hippocr. τό διά ήτρίου i. e. λεπτού ύφάσματοι, 
" ήθημένον, Per tenue linteum percolatum." 

" ΉΤΡΟΝ, Suidae et Schol. NicaDdri τό ύπό τον 
" όμφάλόν μέρος, Pars umbilico subjecta: ut J. Poll. 
" quoque 1. 2. ήτρον et ύπογάστριον vocari scribit ro 
" ύπό τόν όμφάλόν πάν άχρι τών υπέρ αίδοϊα τριχώ· 
" σεων, Omne illud quod sub umbilico est usque ad 
" pilos qui supra pudenda sunt: ut sit i. q. έφη-
" βαιον: rectius itaque a Marcello redditur Imus 
" venter, quam ab Hermolao Pubes, quae est ήβη. 
" Xen.' \ππ. (12, 4.) Περί δέ τό ήτρον καί τά αίδοϊα, 
" καί τά κύκλψ. Metaph. Aristoph. (Θ. 509·) τό γαρ 
" ήτρον της χύτρας έλάκτισε: quod interpr. queas 
" Ventrem ollae, in qua nimirum expositus erat puer. 
" AtNicander Θ. 595. Καί χλοερού νάρθηκος άτταί 
" μέσον ήτρον όλόφας, pro έντεριώνην, Medullam, 
" Schol., addens etiam τόν όμφάλόν, τό * γονάτων, 
" Umbilicum, Geniculum. Suid. ήτρον esse dicit 
" etiam τό κάλυμμα τής μήτρας, quod έλυτρον appel-
" lant, Integumentum et involucrum matricis. UNDB 
" Ήτραϊα, ΕΤ Ήτριαΐα dicuntur quae ad τό ήτρον 
" pertinerit, s. de eo sunt. Lucian. Lexipb. Παρί· 
" σκεύαστο δέ πολλά και ποικίλα, δίχηλα νεια, και 
" σκελίδες, καΐήτριαϊα, καί τοκάδος ύός τό έμβρυοδόχον 
" έντερον: qualis ap. Athen. est μήτρας τόμοι> 
[Ήτριαϊον δέλφακος, Athen. 104. * Ήτριαία^ Atben. 
4, 96. 'Hrpaios, Lobeck. Phryn. 557·] " SED ΕΤ 
" 'Hrp/δια τεμάχη Comici dicunt άπό τοϋ ήτρον, teste 
" J. Poll. 2, (170.) Sunt qui baec velint esse Sumen 
" s. Abdomen." [Casaub. ad Athen. 1, 4.] "Ύφ 
" τρων, Sumen, Abdomen, in VV. LL. Vide Hes. et 
" Suid." [Cf. Ήπήτιον, Ύπήτιον·] 
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" "Irpov, Suid. dici ait τό ΰποκάτω τοϋ ομφαλού 

" μέροε, Partem umbilico subjectam: unde et μίτραν 
" diCi τήν περι αύτό ζώνην. ΙΤΙDEMQU Ε "Ιτρια Hes. 
" dici scribit τά υπογάστρια, Imam ventris partcm. 
" Id tamen ήτρον potius dicitur: de quo supra. 
" Lascar. vero ϊτρον in Epigr. dicitur exposuisse 
" Utrem, sc. pelle confectum. Alioqui "Ιτρια vocan-
" tur καπνρώδη πλάσματα, πέμματα, ut iidem Lexico-
" graphi testantur: ferunturque fuisse Placentarum 
" s. Operis pistorii geuus praetenue, facileque fra-
" gile : unde idem Hes. esse dicit κλάσματα, et Gal. 
" in Lex. Hippocr. τό ϊτριον nominari etiam έρείκιον, 
" διά τό εύθραυστο ν: nimirum verbo έρείκειν signi-
" ficante θρ'αΰειν. Itaque recte Anacr. ap. Athen. 
" (472.) dicit, ίτρίου λεπτόν άποκλάς. Atque adeo 
" ipse Athen. (646.) testatur ϊτριον fuisse *πεμμάτιον 

λεπτόν, idque διά σησάμου καί μέλιτοε γενόμενον, 
" Opus pistorium tenue e sesamo et melle confe-
" ctum: 1. 3. scribens libum a Romanis vocari πλα-
" κοϋντα έκ γάλακτοε, ίτρίων τε καί μέλιτοε. Gal. de 
" Alim. Facult. 1, 4. duo esse scribit ίτρίων genera : 
" praestantius quidem quod ρνήματα appellant, de-
" terius vero quod λάγανα : quapropter omnia quae 
" διά τούτων τε και σεμιδάλεωε συντίθεται esse παχύ-
" χνμα et βραδύπορα : at τά συν μέλιτι σκευαζόμενα 
" esse μικτής δυνάμεωε. Vide ibid. et alia de his pla-
" centis, itemque de Tuenda Valetudine 5. Meminit 
" Diosc. quoque των ίτρίων, 4, 64. dicens ibi τήν 
" ροιάδα μήκωνα μίγνυσθαι μελιττωμασι καί ίτρίοιε, 
" Placentis mellitis et itriis. Et Aristoph. 'A. (1092.) 
li"Χμυλοι, πλακοϋντεε, σησαμοϋντεε, "ιτρια. Et Soph. 
" ap. Athen. 1. 14. Έγώ δέ πεινώσ' αύ πρόε 'ιτρια 
" βλέπω. Notandum vero ap. Hes. et Aristoph. seri-
" ptum esse ίτρία paroxytonws: ap. alios proparo-
" xytonws "ιτρια." [Hes. ν. Έρεικά®, J. Poll. 612, 78. 
Hephsestio p. 54.] " Apud Eust. vero sunt ET Ίτρί-
" δεε: nam p. 1632. ex Athen. refert 'Ροδιακά® τιναε 
" ίτρίδαε fuisse χρηστάς είε εΰφροσύνην διά τά σννε-
"ψηθέντα εύώδη." [* Ίτρινέοε, Anal. 2, 141. * Ίτριο-
πύληε, J. Poll. 7, 30.] 

""ΗΦΑΙΣΤΟΣ, Vulcanus: Filius Jovis et Junonis, 
" Fabrorum metallicorum deus, et Inventor τήε 
" χαλκεντικής : quamobrem et Mulciber Lat. dictus 
" est a mulcendo ferro." [* Ή^αιοτόδαμο®, Hes.] 
" Ήφαιστόπονος, Α Vulcano elaboratus, ut όπλων, 
" Eur." [Iph. A. 1071.] " Ετ Ή^αιστότευκτον " [al. 
* Ήφαιστοτευχέε] " δέπαε, Athen. (469.) Poculum a 
" Vulcano confectum : est enim Homero teste κλυ-
" τοτέχνηε." [Soph. Phil. 987.] " Ab eo DICI-
" TUR 'Ηφαίστειο®, Vulcanius: ut δεσμόε, Vulcatiiuni 
" vinculum: Proverb. έπϊ τών άφύκτων, Ε quibus 
" effugi ηοη potest, ut Mars et Venus e Vulcani vin-
" culis et nexibus evadere nequibant, Od. Θ. Suid. 
" Σνγκατείλημμένος πάθεσιν ώσπερ Ήφαιστείοις δε-
" ομοϊε, άρρήκτοιε, άλύτοιε, έμενε γ' έν αύτοϊε έμπεδον. 
" N E U T R . PLUR . 'Ηφαίστεια, τά, sc. ιερά, Vulcania 
" sacra, s. Vulcanalia : Festum in honorem Vulcani. 
" SING. τό Ήψαίστειον, sc. 'ιερόν, Vulcania aedes, 
" Templum s. Fanum Vulcani." [Demosth. 898.] 
" || Rursum "Ηφαιστος dicitur pro φλόξ Ήφαίστοιο et 
"πϋρ, Ignis, Flamma : ut" [II. B. 426.] " Σπλάγ-
" χνα δ' άρ έμπείραντεε υπείρεχον Ήφαίστοιο. Sic 
""Ηφαιστο® urbem aliquam vel partem ejus absu-
" mere dicitur, ap. poetas. Eodemque modo "Αρηε 
" pro Bello." [* Ήφαίστια, τά, Gl. Vulcania. * " Ή-
φαιστιάδαι, Bentl.Opusc. 55. * Ήφαιστηϊάδης, Musgr. 
Ιοη. 270." Schaef. Mss. Nonn. 37. 4-73. * Άνήφαι-
στοε, Eur. Or. 620. * " Ένήφαιστοε, Tzetz. Chil. 10, 
503." Elberling. Mss.] 

τΗΧΟΣ, ό, Sonus, Sonitus, Plut. (8, 2.) "Ωσπερ 
αγγεία, κενοί φρενών, ήχου δέ μεστοί, περάασι, Hero-
dian. 6, (9, 4.) Κάνι® τε πό'ρρωθεν άγειρομένη φαίνε-
ται, βοήε τε ήχοε πλήθονε έξακούεται, Sonitus e cla-
more magnae multitudinis exauditur, 5, (5, 17·) Τττο 
παντοδαποϊε ήχοιε οργάνων, Ad variorum organorum 
sonos, Dem. Phaler. Τών γραμμάτων τούτων ό ήχοε: 
ap. Eund. ήχοε αυλοϋ, κιθάραε, σύριγγοε. Lucian. (1, 
46.) Τήε φωνήε ό ήχοε έν ταϊε άκοαΐε παραμένει. 
Diosc. 1, 39· "Eri δέ κεφαλαλγίας κ«ι &των πόνονε 

Α καϊ ήχονε καϊ συριγμούε. De quo Plin. 23, 4. Prodest 
et auribus, vermiculosque in his enecat, et gravita-
tem auditus discutit, sonos incertos et tinnitus : obi-
ter capids dolores et oculorum. Et ήχου ό ψόφος, 
Strepitus, qui ex ipso sonitu existit, s. resonantia. 
[" Thom. M. 428. 694. ad Moer. 175. Villois. ad 
Long. 26. 49." Schaef. Mss.] Ήχόπουε, Sonipes, Pe-
dibus sonum edens, Eust. [II. 883, 37. *"Αηχοε, 
Schol. Eur. Phoen. 967· * "Απηχοε, ad Greg. Cor. 
211. * " Άπηχία, Phrynicbus Bekkeri p. 16." Boiss. 
Mss. * " Βαρύτ,χο®, ad Diod. S. 1, 354." Schaef. 
Mss. Suid. ν. Βαρύβρομοε.] Αύσηχοε, Dissonus, Male 
sonans, Hermog. [Elym. M. 264.] "Ενηχοε, In quo 
sonus est, Sonans, Sonorus: ένηχα όργανα καϊ έγ-
χορδα, Organa, quae sonant, ηοη tenduntur, Organa 
sonora, non tensilia: Τά μέν γάρ έγχορδα, τά δέ 
ένηχα κατεσκεύασται. Sonabile sistrum eo sensu dicit 
Ovid. Item Sonans in, i. q. έναυλοε. Greg. Ή μεγάλη 
φωνή καϊ τοϊε έμοϊε ώσϊν έ., Qua meae aures perso-
naut. Idem Postumiano, Μέμνημαι τών σών λόγων, 

Β καί τό θαύμα έτι έ. ταϊε έμαϊε άκοάϊε. || Peritus, in 
Eccles. nisi sit erratum, Bud. [" Thom. M. 303. 
305." Schaef. Mss. *"Εξηχοε, ad Greg. Cor. 211. 
* " Έζηχία, Hes. secundum Schow. p. 162. άφρα-
δίησι, μωρίαιε, άνοίαιε, έξηχίαιε. Musurus et post 
eum libri editi εύηθείαιε. Sed cur corrigendum έξη-
χίαιε 1 Id enim rectum. Dicitur έξηχοε, etsi in Lexx. 
desideratur. Etym. M. p. 696, 39· Πυκνά· τά συνεχή 
καϊ συνετά' ή γάρ φρύνιμοε διάνοια πεπυκνωμένη έστιν, 
ώσπερ ή έξηχοε, ήραιωμένη, Absona, Absurda. Hinc 
έξηχία, vel fortasse έξήχεια, (secundum analogiam 
vocis άπήχεια) Absurditas. Η. 1. Musurus textum 
corrupit, glossam substituens. "Εξηχοε extat etiam 
in Ducangii Gloss. p. 402. ubi redditur Stultus, 
Amens." Bast. ad calcem Scap. Oxou.] Ενηχοε, 
Bene sonans, Sonorus, Canorus, Diosc. 2, 28. Άρτη-
ρίαε δέ καθαιρεί καϊ ενήχαε παρασκευάζει, ubi tamen 
mendose legi videtur ενήχαε pro εύνήχουε. De quo 
Plin. Vocem siluri recentes salsique in cibo adjnvant. 
I. etiani signif. q. εύφωνοε, Bonam vocem habens, A-

(3 tlien. (80.) Καί τραγωδόν φησι γενέσθαι, καϊ νποκρι-
τικόν, καϊ ενηχον, όκτωκαίδεκα έτών σύκων μή γενσά-
μενον : paulo ante, Εύφώνουε φησϊ γίνεσθαι τούε μή 
σύκων έσθίονταε. Plin. quoque ficus voci contrarias 
esse testatur. [* Εΰ//χωί, Tbom. M. 571. * " Κα-
κόηχο®, Suid. ν. 'Εκμελήε. * Μεγαλό)?χο®, Schol. 
Pind. Π. 6, 10. 12, 35." Boiss. Mss.] Όξύηχοε, Acu-
tum sonum edens, Argutum sonans, Alex. Apbr. 
[Etym. Μ. * " Όμόηχοε, Hes. ν. Όμορροθοϋντεε, Jo. 
Damasc. Ep. ad Theoph. Imp. de Imag. 125. * Πο-
λύηχοε, Herodian. Epinier. 189·" Boiss. Mss. * Πο-
λνήχωε, ^Elian. Η· Α. 12, 28. * Πολυηχία, Demetr. 
Phal. c. 73. * Ταπείνηχος, Athen. 80. ex emend. 
Schweigh.] 

Ήχώδι;®, Sonorus, Sonans, Dem. Phal. (42.) de 
numero heroo, Ό μέν ήρώοε, σεμνόε καί οΰ λογικός, 
άλλ' ή. [" Hippocr. 145." Wakef. Mss.] 

1Γ Ήχή, Sonus, i. q. ήχοε, II. Π. (768.) πρόε άλλή-
λονε [-λα®] έβαλον ταναηκέαε όζουε Ήχή θεσπεσίη' πά-
ταγο® δέ τε άγνυμενάων. Plato, 'Τφ' αΰτοϋ φερόμενος 

U άνευ φθόγγον καϊ ήχής, Movetur ipsa per se sine voce 
et sine ullo sono, Lex. Cic. 24. [" Thom. M. 428. 
Wakef. Phil. 213. Jacobs. Anth. 12, 358. Boiss. 
Philostr. 539- Musgr. Phoen. p. 217. Villois. ad 
Long. 49. Moer. 175. et n." Schaef. Mss.] 'Αζηχήε, 
Magnum sonum edens, μεγαλόφωνος: sic antiqui qui-
dam ap. II. A. (435.) exp. Άζηχέε μεμακνϊαι, Eust. 
Sic accipi potest et II. P. (740.) "Ω® μέν τοϊε Ίππων τε 
Καϊ άνδρών αίχμητάων 'Αζηχήε ορυμαγδός έπήϊεν έρχο-
μένοισιν, Ο. (658.) άζηχέε γάρ όμόκλεον άλλήλοισι. 
Item, Aridum sonum edens, Aridus : ut Apoll. Rh. 
Schol. exp. 2, (99·) κορύνας άζηχέας ήδέ σιγύννονς 
Ίθύε άνασχόμενοι, Alii dictum volunt quasi άζην, 
h. e. ξηρασίαν, έχων, pro Aridus atque ideo durus, 
σκληρός: quo sensu quidam dictum volunt άζηχή 
θυμόν ab Hom. i. e. άτεγκτον, * δυσμάλακτον, Ani-
mum, qui emolliri et flecti non possit, Obstinatuin et 
induratum, Eust. || Continuus, ό μή διεχής, συνεχής, 
quasi άδιεχής: nam et inde quidam factum volunt. 
Sic Eust. exp. II. O. (24.) έμέ δ' οΰδ' ώς θνμός άνίει 
'Αζηχήε όδύντι Ήρακλ̂ ο® θείοια. Et άζηχέε adv. Con-
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tinenter, Sine intermissione, Od. Σ. (2.) μετά δ' Λ 
ίπρεπε γαστέρι μάργτ/ Άζηχές φαγέμεν καϊ π ιέ μεν. 
|| Άζηχές, δεινόν, μέγα, Eust., e vett. quorundam 
sententia: ίσχυρόν, Hes. Άζαχής, i. q. άζηχής, Hes. 
" Άζηνεχές, VV. LL. perperam pro άζηχές." Άπ-
ηχής, Absonus, Sonuni nialum et ingratum babens, 
Lucian. (1, 550.) Βάρβαρος δέ ή φωνή έσται καϊ 
άπηχές τό φθέγμα, καί άτεχνώς ομοιον κυνϊ, quod de 
Diogene Cynico dicitur. Sic quidam Ανώνυμος ap. 
Suid. Μι) * όνειδιστικώς έπιλαμβάνεσθαι των βάρβα-
ρον ή σόλοικόν τι ή ά. προενεγκαμένων. Capitur etiam 
pro αηδής, Invisus, Ingratus, Odiosus: quia quae sunt 
absona, sunt auribus ingrata: άπηχές enim exp. 
Suid. δύσφορον, αηδές, έχθρόν : et οδ και τον ήχονάπο-
στρεφόμεθα. Sed dixerat proprie esse τό σκληρόν καϊ 
ψευδές. Hes. quoque ψευδές exp. Falsura. Cujus si-
gnif. exemplum desidero. Quod autem ap. illum 
άπηχές exp. άειδές, ηοη dubium est quin librarii er-
rore contigerit, qui ει pro η posuerit: itidem vero 
errarit iti Άειδεστάτων, quo exp. άπηχεστάτων. Est 
vero ΕΤ Άπήχεια ap. eund. Hes. expositum * δυ- Β 
σοιωνισμός, άχθεια, μίσος. Sed άχθεια vocabulum 
suspectum est. Sed ΕΤ adv. άπηχώς vult esse σκλη-
ρώς, άπεχθως': sicut et Suid. nomen άπηχές exp. 
σκληρόν. Crediderim autem άπηχές significare σκλη-
ρόν ex eo, quod quae dissonant, sint auribus dura et 
insuavia : sed unde pro ψευδές usurpetur : ne suspi-
cari quidem possum. [" Άπήχεια, Lysiae Fr. 24,23. 
Harpocr." Kall. Mss.] Βαρνηχής, Gravisonus, Gra-
vem sonum s. sonitum edens, i. q. βαρύγδουπος, βα-
ρύκτυπος. Βαρυαχής Dorice pro eod., Epigr. [Soph. 
(Ed. C. 1561. Aristoph. N. 277- "O. 1748. * Βαρυη-
χέω, Nicet. Annal. 6, 7·] Γλυκυηχής, Dulciso-
nus. " Γλυκναχής, Epigr., Dorice." [Anal. 2, 114. 
* Αιηχής, Philoponus ad Genes. 191. Theoph. 
Simoc. Φυσ. Άπορ. 1, 4, ρ. 7·] Δυσηχής, Malum 
et ingratum sonum edens, II. Β. (6'86.) ού πολέμοιο 
δυσηχέος έμνωοντο. Έριηχής, Valde sonans, i. q. 
έρίγδουπος, έρίκτυπος. [Ορρ. Ά . 3, 213.] Εύηχής, 
Bene sonans, Sonorus, i. q. εύηχος, Plut. de Def. 
Orac. όργανον διηρτημένον καϊ εύηχες, Instrumentlim C 
constructuni et sonorutn. [Εΰαχήί, Anal. 2, 27· 
* Κακόηχης, Polemon Physiogn. p. 252.] Κατηχής, 
vide post Κατηχώ, licet hoc illo posterius sit. [* Ne-
αροηχής, Philostr. V. Soph. 2, 79·] Πολν^χήϊ, Mul-
tos sonitus edens, Ορρ. K. 3. 'Έξοχα δέ στυγέει δοΰ-
πον πολυηχέα θηρών. [Quint. Sm. 1, 294. 4, 570. 
* Προσηχής, Plnt. Alex. 17· sed ν. nott. * " Ύπηχής, 
Heyn. Hom. 8, 3δθ." Seliaef. Mss.] Ύψηχής, Altiso-
nus, sed pro Altum et clarum sonum edens, II. E. 
(772.) θεών ύψηχέες ίπποι, Sonipedes, Quorutn ince-
dentium pedes altum sonitum edunt, quos alibi χαλ-
κόποδας vocat, vel νψαύχενες, Eust. [* " Ύψηχέω, 
Schol. II. Z. 507·" Boiss. Mss.] 

Ήχήεις, Sonorus, Sonum s. Sonitum edens, Sona-
bilis, II. A. (157.) Οϋρεά τε σκιόεντα, θάλασσα τε 
ήχήεσσα, Sonorum s. Tuinultuosum mare, Sonans pe-
lagus, Virg. Et δώματα ήχήεντα, Od. Δ. (72.) Re-
sonabiles aedes, Quae prse amplitudine sua resonant. 
[* Ύπερηχήεις, Quint. Sm. 2, 1. sed perperara.] 

[* Ήχικόϊ, Poeta de Lyricis Poetis post Vitam 1 
Pindari p. 160.] 

Ήχεω, Sono, Hesiod. Θ. (42.) ηχεί δέ κάρη νιφόεν-
τος 'Ολύμπου, Plut. 01 πίθοι κρουσθέντες ήχουσι, Pulsa-
ta dolia sonant. Et ap. Aristoph. N. (164.) quidam 
dicit Τον πρωκτόν ήχείν ύπό βίας τοϋ πνεύματος. Re-
peritur vero et cum casu, quasi activum. Dem. Phal. 
Έν Αίγύπτω δέ καϊ τούς θεούς ύμνοϋσι διά τών επτά 
φωνηέντων οί ιερείς, έφεξής ήχοϋντες αύτά, Sonum 
ipsarum referunt vel edunt, aut etiam Sonant ipsas. 
[*"Ηχηρά, Theophyl. Simoc. Epist. 44. 82.] Ήχητής, 
q. d. Sonator, Qui sonat, Sonans, Sonorus : ήχηταϊ, 
κήρυκες, κράκται, ψδοί, τέττιγες * ήδύφθογγοι, Hes. 

η τος, omnes enim 11 sonon s. canori dicuntur. Εύήχητ 
ό, ή, Bene sonans. Eur. [Εύάχητος, Eur. Hipp. 

* Τίολνήχητος, Schol. iEscb. Pr. 
Gl. Sonorus, Schol. U. A. 157.] 

1272. Ion. 884» 
577. * Ήχητικός: 
Ήχέι-ijs, i. q. ήχητής, Hesiod. ("E. 2, 200.) καϊ ήχέτα 
τέττιζ Αενδρέψ έφεζόμενος λιγυρήν καταχεύετ' άοιδήν 
Πυκνόν άπο πτερύγων, Canora, Vocalis, Stridula ci-
cada. [Ananius Athen. 283. * Ύανυηχέτης, Epith. 

maris, Ορρ. K. 2, 144.] Ήχβτικοί, Sonorus, Cano-
rus. De έχέτα autem τέττιξ vide in Άχέτα paulo 
post. 

" Άνηχέω, Resono, ut άνήχεε μόλπήν in Epigr. 
" nisi malie Cum sonitu edebat s. emittebat." [««Ja-
cobs. Anth. 10, 306." Schsef. Mss.] Άντηχέω, Contra 
sono, Ex adverso sono vel resono, Julian. ad Jambl., 
qui ipsi τοϋ μέλους τό ένδόσιμον έμνήστευε, Καθάττ«μ οί 
τψ Αιοννσω τόν θίασο ν κρούσαντι πρός τήν χορείαν, 
Άνετοι φέρονται, ούτω καϊ ήμεϊς τψ σφ πλήκτρψ τό είκος 
άντηχήσομεν, ώσπερ οί τψ χοροστάτγ πρός τό άνάκλημα 
τοΰ ρυθμού συνομαρτοϋντες, Utqui Libero thiasum pul-
santi ad choream, dissoluti feruntur; sic et nos tibi 
tuoque plectro succentivo respondeanius consenta-
neo, Bud. Sunt vero et loci quidam άντηχπΰντες, 
Rpsonantes. Vitruv. 5, 8. postquam monuit aoimad-
vertendum esse uti sit electus locus, in quo leniter 
applicet se vox, neque repulsa resiliens incertas auri-
bus referat significationes, Sunt enim, inquit, non-
nulli loci naturaliter impedientes vocis motus: uti 
dissonantes, qui Gr. dicuntur κατηχοϋντες: circum-
sonantes, qui ap. eos nominantur περιηχονντες: item 
resonantes, qui dicuntur άντηχοϋντες: consonantes-
que, quos appellant σννηχοΰντες. Dissonantes sunt, 
in quibus vox prima cum est elata in altitudiuem, 
offensa superioribus solidis corporibus, repulsaque 
resiliens in imum, opprimit insequentis vocis ela-
tionem. Circumsonantes autem sunt, in quibuscir-
cumvagando coacta vox, se solvens in medio, sine 
extremis casibus sonans, ibi extinguitur incerta ver-
borum signif. Resonantes vero, ίη quibus cum in 
solido tactu percussa resiliat, imagines exprimendo, 
novissimos casus duplices faciunt auditu. Item 
consonantes sunt, in quibus ab imis auxiliata cum 
incremento scandens, ingreditur ad aures discreta 
verborum claritate. Haec ille. [" Άντηχέω, Por-
son. Med. p. 39. Wakef. Alc. 430. Jacobs. Anth. 7, 
195. 10, 306. Toup. ap. Warton. ad Theocr. 2. p. 
314." Scha;f. Mss. * " Άντιηχέω, Theocr. Ep, 4, 
11. * Άντήχημα, Schol. Philostr. 620." Boiss. Mss. 
* Άντήχησις, Plut. 8, 329·] 

Άπηχέω, Dissono, Absono, άπφδω. Item άτηχεϊν 
diciraur, curn ad soni finem tendimus. Itidem απη-
χούσα φωνή, Vox desinens, extremos sonos, extre-
mum sonum edens. Gaza autem putavit signif. 
Vocem in sonum astringere tenuiorem: in Aristot. 
Probl. S. 10. Οί γοϋν μιμούμενοι τους σφόδριχπόρρω 
όντας καϊ βοώντας, οξύ φθέγγονται, καϊ ομοιον τοίς 
άπηχοΰσι' καϊ τής ήχους οξύτερος φαίνεται ο ψόφος. Ιη 
usu est et pass. Άπηχέομαι, unde άπηχουμένηφωνήap. 
Areth. in Apocal. Resonans vox, ubi scribit, Φωνήν 
λέγει πνευματικώς, άλλ' ούκ αισθητώς καϊ τψ άέρι διηχη-
Τικως άπηχουμένην. Suidae άπηχημένον est άπόβλητον, 
ξένον τοϋ κατά πάντων ήχου. [Arrian. 2, 17·}Άπήχη-
μα, Dissonantia, Quod dissonat, Soni s. Vocis velut 
desinentia. Tribuitur et instrumentis musicis: "Εστ» 
δέ θρεττανελό τής λύρας τό ά. Εχρ. etian) Resoirairtia. 
Bud. έσχατον ά. signif. propria vult esse Extremum 
vel soni vel vocis pulsum : et quo longissime tenor 
soni permeare potest, illic esse ά. velut Extremam 

1 resonantiam. Unde metaph. sumi ait ap. Dionys. 
Areop. έσχατον ά. pro Ultima conditioue: et ap. 
Basil. ac Greg. pro Vestigio et reliquiis. Idem in 
Basil. Ώεφύκασι γάρ πως αί καθ' ϋπνον φαντασίαι ώί 
τά πολλά ά. είναι τών μεθημερινών φροντίδων, vertif, 
Imagines quaedam referentes diurnas curas. Vide 
plura ap. eum in Coram. || Medicis est, Α contra-
ria ictus parte facta calvae fractura s. fissio, ut anno-
tarunt quidam e Marcello in Diosc. 4. [Paul. Êgin. 
6, 90. " Longinus 9, 2. et Toup." Seager. Mss.] 
Άπήχησις, i. q. άπήχημα, Dissonantia, Soni desinen-
tia, Resonantia. In quibusdam Scholiis dicitur esse 
ό ήχος, ή προφορά, ή έκφώνησις. [Μ. Anton. 4,3. Scliol. 
Aristoph. Ν. 291·] 

Διηχέω, Persono. Unde διηχοϋν, Personans. [Plnt. 
Placit. 4, 16. Timp1.-21.] Ατ Αιηχή, vocatur Facul-
tas illa, qua ceu vehiculo sonitus ad auditum trans-
mittitur, ή τών ήχων * διαπορθμευτική δύναμις, δια 
τών μηνίγγων καϊ τοϋ ένδοθεν πνεύματος ενεργείται, 
Suid. Est autem ν. usilatum ap. Aristot. Enarrato-
res. [* Αιήχημα, i. q. διάστημα, Diony.s. Lysia c, 
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11.] Διηχητικώε, vide in Άπηχέω. Α σκων, καϊ είπε κατηχείν ο σα ποιών μάλιστα, φυχαγω-

'Ενηχέω, Insono, Greg. Τοιγαροΰν ακούσατε θείας γεΊν αντον δνναίμην. Paulo post διδάσκειν pro eod. 
φωνήέ έμοϊ μέν καϊ λίαν σφοδρώε ένηχονσης τφ μύστη dixit. Et pass. (3, 603.) Ενστόμει' καϊ μηδέν ε'ίπη'ς 
καϊ μυσταγωγφ τών τοιούτων, Meas aures personan- φλαϋρον θεού δεξιού, άλλα κατηχονμενοε πείθου παρ' 
tis, Qua aures meae personant: de Baptismo, Εί έμοϋ. At in VV. LL. affertur ex eod. Luciano cum 
κωφός ήσθα καϊ άλαλος, ο λόγος ένηχησάτω σοι· μάλ- dat. μύθοις, pro Personant fabulis, Fabulis initiant: 
λον δέ κάτασχε τόν ένηχήσαντα- μη κλείσης τα ώτα quo in 1., si mendo caret, subaudiendus videtur acc. 
ir(ΐοε παιδείαν Θεοϋ καϊ νουθεσίαν, Personet aures tuas. pers. Sed male in illis exp. κατηχοϋσι μΰθοις, Fabulis 
Accipitur etiam active pro Inculco auribus, Doceo, personant, initiant lectorem, cum potius Personare 
Bud. e Chrys. 1 Cor. 12. Καί γάρ νμϊν ταϋτα καθ' sit κατηχείσθαι: ut κατηχούμαι ταϋτα reddatur, Aures 
έκάστην ένηχοϋμεν τήν ήμέραν. Et ένηχον μαι, Do- meae his vocibus personant. Suidas κατηχώ pro προ-
ceor, Chrys. 2 ad Cor. [Suid. 1, 45. " Jo. Mona- τρέπομαι vel παραινώ jungi accusativo tradit : profe-
chus Hist; Barlaami in Cod. Reg. 903. p. 24." Boiss. rens tamen 1., in quo nullus additur acc.: hunc sc. 
Mss. * Ένήχημα, Jambl. V. P. 132. Kiessl. * " 'E- e Piside, Κρατών έν μάχαιε καϊ κατηχών έν μάχαις. 
ντιχησιε, Actus insonandi, Clangor, Chrys. Hom. 21. Jungitur certe accusativo rei ipsa etiam vox pass. 
T, 5. p. 129·" Seager. Mss. * " Αιενηχέω, Leo Diac. κατηχείσθαι, sicut Lat. Doceri, Edoceri: atque ita 
inNotit. Mss. 8, 277- 291." Boiss. Mss. * Προενη- Act. 18, (25.) Ήν κατηχημένος τήν όδόν τοϋ Κυρίου, 
χέω, Cyrill. in Habac. ρ. 574.] Edoctus viam Domini. Alii, Initiatus: de qua signif. 

Έξηχέω, Ρετ sonum effero, Enuntio, Greg. de Apo- postea dicam. Lucas cutn περϊ junxit in prasf. sui 
stolis Spiritu sancto afflatis die Pentecostes, "Ηκονον Evangelii, "Ινα έπιγνφς περϊ <3ν κατηχήθης λόγων τήν 
τα'ις έαντών διαλέκτοις, ώς φέρε ειπείν, μίαν μέν έξη- Β άσφάλειαν, sed hic κατηχήθης redditur Quas audi-
χεΐσθαι "φωνήν, πολλάς δέ άκονεσθαι, οΰτω κτυπονμένον tione accepisti: 21 ,21. Κατηχήθησαν δέ περϊ σον, 
τοϋ άέρος. Sic Arethas in Apocal. 11. Ή τοΰ έβδό- οτι άποστασίαν διδάσκεις άπό Μωσέωε κ. τ. λ. ubi 
μου άγγέλου * σάλπισις παριστψ φωνάς μεγάλας έν a vet. etiam Interprete vertitur Audierunt de te. 
οΰρανφ έξηχουμένας, In coelo personantes, Quarum || Κατηχώ peculiari signif. dictum fuit pro Doceo 
sonus per totum ccelum exaudiebatur. [Polemo prima artis s. scientiae alicujus rudimenta, elementa, 
Phys. 1, 22. Polyb. 30, 4, 7. * Συνεξηχέω, Euseb. Praeceptis alicujus scientiae velut initiare. Sed pe-
H. E. 2, 17.] culiarius etiam pro Doceo prima rudimenta religionis 

%πηχέω, Assono, Ovid.plangentibus assonat echo; Christianae. Itidemque Κατηχούμαι, pro Disco prima 
Insono. Lucian. (2, 692.) Τουτϊ πόθεν ήμϊν τό άμα- rud. etc. 1 ad Cor. 14, 19.wIva καί άλλονς κατηχήσω: 
χον κακόν έπηχεϊ [έπήλθεν,] ώς δαιμόνων οΰδενόε άνήρ ad Gal. 6, 6. Κοινωνείτω δέ 6 κατηχονμενος τόν λόγον 
φείδεται. Ex Eod. (2, 683.) in VV. LL. citatur τω κατηχοϋντι, έν πάσιν άγαθοίς, ubi tamen genera-
Έπήχει [έτπ'χεί] τών βλασφημιών, exponiturque Ορ- lius etiam pro eo, qui instituit, et eo, qui instituitur, 
prime clamore blasphemias. [* Έπήχησις, Steph. accipi potest. Sic autem et in illo Ep. ad Cor. 1. 
Byz. ν. Δωδώνη.] Άντεπηχέω, Obstrepo, Obturbo, κατηχήσω redditur Instituam, et a vet. Interpr. In-
Lucian. (1, 642.) Άντεπηχοϋσιν ούτοι δακρύοντεε, Hi struam. Licet alioqui, ut Beza annotat, videri possit 
suo ejulatu obstrepunt, Bud. Vulgo exp. In vocem maluisse dicere κατηχήσω quam οικοδομήσω, utosten-
vicissim prorumpunt. Συνεπηχέω, Uno sonitu s. deret, fastum Corinthiorum deprimendo, se ad infi-
Una voce acclamo vel accino ; Budaeo Consona voce mum etiam quidvis comparatum esse, sc. ad rudes 
accino praeeunti, cum chorus rj> έξάρχοντι respondet et imperitos primis religionis elemends imbuendos. 
universa voce. Aristot. de Mundo, Καθάπερ έν c Porro ut verbum κατηχείν generaliter pro Doceie, 
χορψ κορυφαίου κατάρξαντοε, συνεπηχεΊ πάε ό χορός usitatum fuisse profanis scriptt., ex iis, quos protuli 
άνδρών τε καϊ γνναικών, Consona voce totus cborus 11., apparet: sic et peculiariter pro Docere prima 
auspicanti praesuli accinit, s. admurmurat. Xen. rudimenta, in usu fuisse apparebit e 1., quem e Por-
K. Π. 3, (3, 26.) Έξήρχεν αν Διοσκούροιε παιάνα τόν phyrio proferam in Κατήχησις. Unde miror fuisse 
νομι$όμενον' oi δέ θεοσεβώε πάντες συνεπήχησαν με- qui κατηχείν profanos scriptt. ignoravisse, affirmare 
γάλη τή φωνή: 7, (1, 13.) 'Εξήρχε παιάνα, συνεπήχη- ausi sint. Ego certe in multo pluribus 11. iltorum 
σε δέ πάε ό στρατόε. Bud. interpr. Admurmuro, Ap- legere me memini: hoc tamen fateor, ap. antiquissi-
plaudo ap. Themist. 119· in post. pag. Plut. (6, mos non legisse, quod sciam. " Passive κατηχεί σθαι 
16θ.) Οίον έλκομένους βίφ δι' αιδώ καϊ συνεπηχοϋντας. " περί τινοε dicitur Is cujus auribus aliquid insona-

Κατηχέω, Sono, unde κατηχοϋντες τόποι, de quo " tur, s. Ad quem aliquid defertur, Qui aliqua 
lege in Άντηχέω. Κατήχημα, Sonitus, in VV. LL. " de re docetur: ut in Libello περϊ Ποταμών qui 
e Bud. Ατ Κατηχής, quod ibid. exp. Resonans, " Plutarcho inscribitur, Κατηχηθείς δέ περϊ τών συμ-
malim reddere Sonorus, Streperus. Habetur autem " βεβηκότων ό Ευηνοε." [" Villois. ad Long. 20. 
ap. Theocr. 1, (7.) sed mutato Dorice η in α, ή τό ad Phalar. 226. ad Xen. Eph. 182. Huschk. Anal. 
καταχέε Τήν' άπό τάε πέτραε κατάλείβεται ΰ φόθεν ύδωρ, 111. ad Lucian. 3, 603." Schaef. Mss, * Κατόχου* 
ubi taraen exp. etiam κατωφερέε, et καταχεόμενον: μενεία, * Κατηχονμένια, Loca in quibus stabant ca-
secundum quas expp. aliain originem haberet; sed techumeni, tabulseque catecheticae asservabantur, 
non video quomodo καταχέε ita possit exponi, prae- Lexx. Gr. άμαρτύρωε.] Προκατηχέω, q. d. Prius in-
sertim cum etiam corripiendum esset α sec. syllaba, sono etc. sequendo analogiam signif., quae data fuit 
contra versus legem, aut certe licenda alioqui rara D τψ κατηχώ. Et pass. ap. Phalarin Ep. ad Abaridem, 
Utendum. Hoc tamen fateor, κατηχήε pro Sonorus, Εΐ μέν ονν προκατήχησαι ταίε έμαίε διαβολαίε, Si jam 
praecedere debuisse verbum κατηχώ, ηοη sequi: sed ante personuerunt aures tuae caliimniis, quae in me 
illinc huc remisi, ut una de nomine ac verbo tra- congeruntur. [* Προκατήχησιε, Cyrill. in Jo. p. 157·] 
clare commodius possem. || Κ. σε τούτο, Insono Κατήχησιε, Institutio, et quidem peculiariter ea, qna 
tibi hoc, tuis auribus; scimus enim prap. κατά prae- prima scientiae alicujus rudimenta traduntur, Por-
fixam in corapositione, e verbis neutris saepe activa, pbyr. in principio Quaest. Hom. Ήμείε δέ έκ τήε 
s. έξ άμεταβάτων μεταβατικά faqere, sed κ. peculiari- παιδικής κ. περινοοϋμεν μάλλον έν τοίε πλείστοιε ή νοοϋ-
ter dicitur is, qui rem quampiam insonat ejus auri- μεν. Ε quo 1. colligimus κατηχείν itidem generaliter 
bus, quem docere vult: adeo ut perinde sit ac si dictum fuisse de eo, qui prima scientiae alicujus ele-
dicas, Viva voce doceo s. erudio. Sic autem verbum menta traderet. [Hippocr. 18, 25.] Κατηχητήε, Qui 
Insono cum acc. legisse mihi videor, ac certe rationi prima elementa tradit, initiat. [" Ad Xen. Eph. 
consentaneum atque adeo analogiae significationis, 182." Schaef. Mss.] Κατήχητοι,νν. LL. e Dionysio 
quani habent aliquot alia hujusmodi compp., judi- Areop. Qui initiantur. " Άκατήχητοε, Qui prima 
catum iri hunc τοΰ Insono usum existimo : si Insono " religionis Christianae rudimenta nondum percepit, 
hoc auribus ita accipianius ac si disjuncta praep. a " Qui nondum κατήχισται, άμύητος." [" Bekk. 
verbo, diceretur Sono hoc in auribus. Utut sit, do- Anecd. 422." Boiss. Mss. * Νεοκατήχητοε, Recens 
cendi saltem gratia ita mihi licere loqui arbitror. inidatus, institutns, Neophytus, Chrys. in 1 Ep. ad 
Ad exempla illius signif. venio. Lucian. (2, 616.) Thess. Serm. 1. T. 4. p. 161." Seager. Mss. * Κατη-
Έμέ δέ παρέδωκεν άπελευθέρφ τινϊ τών έαντοϋ νεανί- χητικόε, Phot. Bibl. ρ. 97· Euseb. Η. Έ . 4, 23.] 
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Κατηχίζω, Ϊ. q. κατηχώ, ac praesertim in posteriore α 
signif. Hes. autem κατηχίζειν exp. non solum νουθε-
τεϊν, sed etiam ενηχεϊν. [*, Κατηχισμόε, Lexx. Gr. 
άμαρτνρωε.] Κατηχιστής, i. q. Κατηχητής. Κατ^χι-
στικός, Ad institutionem illam pertinens, qua prima 
rudimeuta traduntur. Quidam, uno verbo, sed non 
Lat., Instructivus. 

Παρηχέω, Sono refero, assimilis sum, Aristoph. 
Schol.declaransΠλ. (585.) quid sit στεφανώσας κοτίνφ 
στεφάνιο, sc. κότον σοι θέμενος περϊ τήν κεφαλήν, addit; 
παρήχηται γάρ δ κότινος τω κότφ, δι' ο!) δηλούται με-
γάλη οργή, sono refert vocabulum κότος. Παρήχημα, 
ΕΤ Παρήχησιε, Annominatio, ut Bud. exp. Hermo-
geni παρήχησις est σχήμα λόγου, δταν δύο ή τρεϊς ή 
τέσσαραε λέξεις ή ονόματα ε'ίπη τιε δμοίωε μέν ήχοϋντα, 

' διάφορο ν δέ τήν δήλωσιν έχοντα : ut πείθει τόν Πει-
θέαν. Sic quidam ap. Suid. Άνέπλασε Πλάτων πε-
πλασμένα ονόματα. Sic apud Hom. Σαμία μίανανε. 
Item (II. Ω. 464.) Εύπείθει πείθοντο. Item de Belle-
l-ophonte (Ζ. 201.) καππεδίον τό Άλήϊον οίος άλάτο, 
—πάτον άνθρώπων άλεείνων. [Παρήχημα, Suid. 3, Β 
27· * Παρήχησιε, Eust. II. Α. ρ. 72, 33. * Ψευδο-
παρήχησιε, ρ. 22, 44. * Παρηχητικός, Suid. 2, 601. 
* Παρηχητικώε, Eust. 1638, 17·] 

Περιηχέω, Circumsono, περιλαλώ, Greg. Φωνήν 
άκοϋσαι τήε άγγελικήε άξίαν καϊ πάντα περιηχουσαν τά 
πέρατα, Basil. Καί περιηχονσι τάε άκοάε των πολλών, 
Vulgi aures circumsonant: Liv., Claraor hostes cir-
cumsonat, Cic. Arbitror talibus aures tuas vocibus 
undique circumsonare. Et περιηχονντεε τόποι ap. 
architectos, Loci circumsonantes, de quibus in Άν-
τηχέω. Et in pass. ap. Lucian. Νήσοε περιηχουμένη 
τφ πνενματι, Quam venti circumsonant, Quae ventis 
undique circumsonat. Greg. Μηδέ συναυλίαις καϊ 
κρότοιε περιηχείσθωσαν (οίκίαι,) Symphoniae cantu cir-
cumsonent: Liv., Locum, qui circumsonet ululatibus 
cantuque symphoniae, et cymbalorum et tympano-
rum pulsu. Alter Greg. de Hom. Ταϊί δέ των μουσι-
κών ορνίθων ψδάϊε άπανταχή περιηχεϊτο πάν δσον 
κατηρεφέε τε καϊ σύσκιον. Et περιηχήθημεν, Can. 35. 
Conc. Chalced. Hoc rumore aures nostrae undique c 
circumsonuere, i. e. Audivimus. [" Bergl. Alciphr. 
254. ValckJ ad Herod. 169." Schaef. Mss. * Περιήχη-
μα, Jambl. V. Ρ. 244. Kiessl. * " Άπεριήχητοε, Bekk. 
Anecd. 422." Boiss. Mss. *Άντιπεριηχέω, Plut. 8,2.] 

[* Προηχέω, Philostr. V. Soph. 1, 480.] 
[* " Προσηχέω, Aristid. 3, 6l0. Himer. Ecl. p.56. 

cf. Abresch. Add.ad Aristaen. 117. Plut. Alex. 31." 
Boiss. Mss.] 

Σννηχέω, Consono, Philo V. M. 1. Εξετάζων τε 
καθάπερ έν όργάνω μουσικφ συνηχοννταε, Cum utrum-
que velut in musico instrumento concinentem exige-
ret. Eod. 1. "Ενα θρήνον (συνέβη) άπό περάτων έπϊ 
πέρατα συνηχήσαι κατά πάσηε τήε χώραε, Ut UIIO fletu 
tota regio personaret. Et συνηχοϋντεε τόποι ap. archi-
tectos Consonantes loci, de quibus vide in Άντηχέω. 
[" Et pass. verbi forma, Posidonius ap. Athen. 210. 
et 527· "Ωστε τάε πόλειε δλαε τοιούτοιs κελάδοιε συνη-
χεΊσθαι, Ut tota oppida talibus strepitibus persona-
rent." Schw. Mss. * " Συνήχησιε, Concentus, Philo 
J." Wakef. Mss.] D 

Ύπερηχέω, Supra modutn resono ; active, Sono 
pleniore vinco. Bud. e Basil. 52. 521. [" Aristid. 
1, 123." Wakef. Mss.] 

Ύπηχέω, Resono, Sono, Hesiod. (Θ. 835.) ύπό δ' 
ήχεεν οϋρεα μακρά, Athen. (263.) e Pherecr. Comico, 
ήλων ορθριαι τά σιτία, "Ωστε τήν κώμην ύπηχεΊν θιγγα-
ν ου σων τάε μύλαε, Ut molarum, quas circumagebant, 
sooitu vicus resonaret, Plut. (6, 237.) Καν διαπειρώ-
μενοε κρούσης, σαθρόν έκ τινοε προφάσεωε ύπηχεϊ καϊ 
άγεννέε. || Succino, Pbilo V. Μ. Έμοϋ τε λεκτέα ύπη-
χοϋντοε άνευ τήε σήε διανοίαε, Me, quod dicto opus 
est, sine tua mente succinente. Bud. ύπηχεΊν interpr. 
Succinere, Respondere τφ κατάρχοντι, ap. Bas. 563. 
Quo significatu συνεπηχεΊν accipi supra annotatum 
est. Bas. "Επειτα ένϊ έπιτρέφαντεε κατάρχειν τοϋ μέλουε, 
οί λοιποί νπηχοϋσι. [* Συνυπηχέω, Himer. Or. 18, 4.] 

ΉχεΊον, Sonale, Sonaculum, si dici posset, Vas, 
Machina, qua sonus editur, Plut. Crasso(23.) p. 183. 
de Parthis, 'Ρόπτρα βυρσοπαγή και κοίλα περιτείναν-

τεε ήχείοιε χαλκοϊε, Άμα πολλαχόθεν έπιδονποϋσι· τά 
δέ φθέγγεται βύθιόν τι καϊ δεινόν, ώρυγή θηριωδει καί 
τραχύτητι βροντήε μεμιγμένον, Tympana aereaifc de 
quibus aliquanto post dicit, Kal·πολλά τών τυμπά-
νων αύθιε περιεμυκάτο τονε 'Ρωμαίονε. Schol. Theocr. 
2, (36.) declarans illud, τό χαλκίον ώε τάχος Άχει, 
annotansque aeris sonum convenire et mederi iis, qui 
numine afflati sunt, ex Apollod. refert, Athenis τον 
ίεροφάντην τήε Κόρης έπιΚαλουμένηε έπικρούεΐντό καλού, 
μενον ήχέίον, ubi in vet. Cod. legitur etiam χαλκεΊον: 
ut ήχεΊα et χαλκεΊα idena fere sint, h. e. Fabricata vasa 
sonitu, Vasa aerea ita fabricata, ut, cum tanguntur 
sonitum facere possint, Viiruv. 5, 5. de vasis theatri! 
Ubi et haec addit, In ea tredecim cellae duodecim 
aequalibus intervallis distantes confornicentur, uti 
ea ήχεΊα, quae snprascripta sunt, ad neten hyperbo-
Iaeon sonantia, in cellis, quaa sunt in cornibus extre-
mis, utraque parte prima collocentur. Et paulo 
post, Ita hac ratione vox a scena uti a centro pro-
fusa se circumagens, tactuque feriens singulorum 
vasorum cava, excitarit auctam claritatem et con-
ceotu convenientem sibi consonantiam. At I. 1. 
aliter b. v. usum videmus, sc. pro Ipso sono s. Soni-
tuum discrimine, non pro Sonituum iostrumento. In 
theatris, inquit c. 1., vasa aerea, quae in cellis sub gra-
dibus mathematica ratione collocantur, et sonituum 
discrimina, quae Gr. ήχεΊα vocant, ad synaphonias 
musicas s. concentus componuutur, divisa in circi-
natione diatessaron et diapente et diapason, uti vox 
scenici sonitus conveniens in dispositionibus, tactu 
cum offenderit, aucta, cum incremento, clarior et 
suavior ad spectatorum perveniat aures. [" Nemes. 
173. * Ήχεΐοϊ, Sonorus, Plut. 3, 466. Hes. ν. Κώδων. 
Philo J. 1, 588." Wakef. Mss.] 

'Ηχώ, Echo, Sonus reciprocus, Vox repercussa, 
quae ab imitatione vocis humanae Iraago etiatn dici-
tur a Val. Flacc. Responsant sylvae, et vaga certat 
imago : άντιπεμπόμενοε ταϊε φωνάίε ήχοι, πληγή κατ' 
άντανάκλασιν άναπέμπουσα τόν ήχο ν: vel, ut alii 
definiunt, μακρά φωνή ανακλώ μένη άπό στερρών καί 
άντιτύπων, έπϊ τόν προέμενον πάλιν άνιοΰσα. Plin. 36, 
15. Turres septem acceptas voces numerosiore re-
percussu multiplicant, nomenque buic miraculo echo 
est a Graecis datum. Fabulas de ecbo narrat Alex. 
Aphr. Probl. 1,154. || Sed et Cavas rupes aut Valles 
argutas Graeci ήχούε vocant, Colum. 9I 5. || Simpl. 
pro Sono accipi videtur ap. Synes. Ep. 123. KaJ έμ· 
βομβεϊ μου ταΐί άκοαϊε ή θαυμαστή σου τών σοφών 
λόγων ήχώ. || Accipitar etiam pro Loquendi more 
ap. Philostr. Ep. 12. p. 192. Πολλά τε κατά rrjv Ίπ-
πίου καϊ Πρωταγόρου ήχώ φθέγγεται. Bud. [" Thom. 
Μ. 428. 694. Markl. Suppl. 88. Wakef. Phil. 189. 
Jacobs. Anth. 10, 326. 11, 206, Paul. Sil. 48. Eur. 
Hec. IO96. Valck. Hipp. p. 248. 291. ad Mrer. 173. 
Brunck. ad ^Esch. Pers. 386. Sonus, Ruhnk. Ep. 
Cr. 128. ad Lucian. 1, 232." Schaef. Mss.] "'Αχώ, 
" Dor. pro ήχώ dicitur, Echo, Sonufs repercussus, 
" Vox responsansi" ! 

1Γ 'Αχέω, Dorice pro ήχέω: ή τέττιξ άχεϊ, Cicada 
stridet; active, Theocr. 2, (36.) τό χαλκίον ώε τάχος 
άχει, pro κρούε, Pulsa, Sonare fac. Άχέτης, i. q· 
ήχέτης, /Esch. Pr. (576.) όττοβεϊ δόναξ Άχέται, Ar-
gutus calamus s. canorus. Άχέται dicuntur etiam 
Cicadae canorae, Aristot. Η. A. 5, 30. Τών δέ τεττίγων 
γένη μένέστι δύο' οί μέν, μικροί, οΐ πρώτοι φαίνονται 
καί τελευταίοι άπόλλυνται' οί δέ μεγάλοι, οΐ ^hovrts, 
νστερόν τε γίνονται καϊ πρότερόν άπόλλυνται: paulo 
post, Καλοϋσι δέ τίνες τούς μέν μεγάλους καϊ άδοντας, 
ήχέταε' τούε δέ μικρούς, τεττιγόνια. Unde ΡΙΪΠ. 11, 
7. Cicadarutn duo genera: minores, quse primo 
proveniunt et novissimae pereunt. Et paulo post» 
Quae canunt, vocantur Achetae; et quae minores ex 
eis sunt, Tettigonia: sed illae magis canorae. Ari-
toph. Eip. (1159.) Ήνίκ' άν άχέταε "Αιδη τόν ήδύV 
νόμον. [Εΰάχητοϊ, vide Εύήχητοε.] Πολυάχητοε, 
i. q. πολυηχής, Eur. (Alc. 918.) κώμος. 

" ΚΑΝΑΧΕΩ, Reeono, Stepitum s. Crepitum edo. 
" Od. T. (469.) 'Εν δέ λέβητι πέσε κνήμη' κανάχησε 
" δέ χαλκδε, Sonitum dedit. UNDE Καναχή, Som-

tus ; interdum specialius Strepitus, Crepitus. Od. 



417* ΗΧ [ ρ . 1 4 

" Ζ. (82.) Μάστιξ εν ο έλάαν, καναχή δ' ήν ήμιόνοίίν: Α 
" ut ap. Virg. Quadruped um putrem sonitu quatit 
« ungula campum. II. Π. (104.) δεινήν δέ περϊ κροτά-
" φοισι φαεινή Πήληξ βαλλόμενη καναχήν έχε. Et 
" (794.) Ή δέ κυλινδομένη καναχήν έχε ποσσϊν ύφ' 
" ίππων. Item Hesiod. Ά . (164.) Τών καϊ οδόντων 
" μέν καναχή πέλεν, Qui et dentibus crepitabant s. 
"Jrendebant. Et (l60.) de Parca, Δεινόν δερκομένη, 
"καναχήσιδέ βεβρυχυία. INDE Καναχήπους, οδοί, 
",<δ, ή, Pedibus sonitum reddens, Pedibus sonans: 
« equi epitb." [Ορρ. K. 2,431.] "Item ADV. Κανα-
" χηδόν, ΕΤ Καναχηδά, Cum sonitu : s. specialius 
" Cura strepitu, Cum crepitu. Hesiod. 0 . (367 . ) 
" πόταμοι καναχηδά ρέοντες. Prius καναχηδόν ap. 
'(Dionys. Ρ. (145.) legitur, exponiturque itidem 
" μετά κτύπου πολλοϋ. Sed et adj. est a καναχέω, 
" NIMIRUM Καναχόϊ, Resonans, vel Strepens, Stre-
" perus: ut Nicander Θ. (620.) γερύνων καναχοϊ πε-
" ρίαλλα τοκήες Βάτραχοι." [* Καναχής, iEsch. 
Cboeph. 150. δάκρυ, Lacrymae inter singultus et lu-
gubres querelas effusae, Scbutz.] " Est praeterea et Β 
" VERB. Καναχίζω, i. q. καναχέω, Resono, Sonitum 
" reddo: interdum et Strepito, Crepito. II. M. (36.) 
" κανάχιξε δέ δούρατα πύργων Βαλλόμεν'. Itetn He-
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" siod. (373.) Τών δ' ϋπο σευομένων κανάχιζε 
" πόσ ευρεία χθων: ut Hom. supra dicit, καναχή δ' 
" ην ήμιόνοίίν : et Virg. Quadrupedum putrem so-
" Bitu quatit ungula campum." " Έγκαναχασθαι, 
" Cum cachinno insonare, s. Cachinnos emittere ob: 
" ut Theocr. 9, (27.) Menalcas κόχλφ a Daphnide 
" sibi donato έγκαναχήσατο, pro τόν κόχλον λαβών 
" έπ' αΰτφ ήδέως έγέλασεν, Schol. Vel etiam Pree lae-
" titia insoBuit, Laetus inflavit et resonare fecit. Έγ-
" κάναξον, Cum sonitu infunde: μετα ψόφου έγχεον: 
" sc. παρά τήν καναχήν, q. e. ήχος. Aristoph. Ίππ. 
" (105.)"Ιθί νϋν άκρατον έγκάναξόν μοι πολύν. Etym. 
" quoque έγκανάζαι esse dicit τό έγχέαι μετά ψόφου, 
" i. e. πολύ, Δστε ήχείν: derivans et ipse παρά τήν 
" καναχήν, ή σημαίνει κτύπον. Sed idem dicit τούς 
" στρατιώτας έπϊ τοϋ θορύβου τάττειν τήν λέξιν. Eu-
" rip. verbo διακανάξαι utitur in re simili, in Cyclope 
" (157.) Ibi enim Ulysses Sileno qui merum gusta-
" rat, eoque ad saltandum incitabatur, dicit, Μών 
" τόν λάρυγγα διεκάναξέ σου καλώς; Numquid pulcre 
" tibi per guttur cum murmure descendit 1" " 'E-
" πεγκανάζαι, Infundere, vel Superinfundere. He-
" sycbio έπιχέαι, vel * έπεμπιείν." 
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Θ. 

" Θ, Nota oetavae ap. Graecos literae, quam βήτα 
" appellant, si Grammaticis credimus, παρά τό την 
" θέσιν τοϋ παντός μιμεϊσθαι, utpote quae sit κύκλο·. 
" τερής, et τή κατά μέσον μακρφ axem mundi reprae-. 
" sentet. Latini quoque eam Theta appellant, non 
" lameu unjca ipsi etiam figara eam scribentes, sjed 
" duabus, th. qujoniam sonum habet τοϋ τ, addita 
" duntaxat aspiratipne: unde saepe ipsum τ per sy-
" naloephen iu eam vertitur'·, veluti cum πάνθ' όρφ 
" dicitur pro πάντα όρξ.: et καθαιρέομαι pro κατααι-
" ρέομαι. Vicissim Iones hanc cum illa commutant, 
" dicentes πάντ όρξ pro πά,νθ' όρφ, et ένθαντα pro 
" ένταϋθα, et ενθεΰrev pro έντενθεν, et avris pre. 
" αύθις. ^Eoles δ quoque in eam vertunt, quoniam 
" sc. et τφ τ et τφ δ cognata est: οΰθέν enim dicunt 
" pro οΰδέν, et Θάσος pro δάσος, teste Eust. qui et in 
" derivationibus δ transire iu θ annotat: veluti cum 
" e μήδω fit προμηθεύς et προμηθής. Idem Gramni. σ 
" quoque in eam verti scribit: μηνιθμός enim dici 
" pro μηνισμός, a μηνίω, et κνηθμόε pro κνησμός, et 
" similia. Rursum ipsum θ in φ vertitur. Nam φλ$ν 
" pro θλ£ν, et φλίβειν pro θλίβειν dicitur, eod. Eust. 
" teste. Eodem Auctore interdum pleonastica est: 
" idque vel in principio vocis ab aspirata vocali 
" incipientis, ut θαμά pro άμα: vel in medio, πρός 
" * τραχυφωνίας ένδειξιν, quemadmodum cum poetae 
" τριχθά dicunt pro τρίχα. || In judiciis quoque hac 
" nota utebaatur: qui enim morti adjttdieabawfr 
" reum, calculo suo inscribebant Θ, indicantes eum 
" esse θανατωτέον. Unde satyrographus, Et potis es 
" nigrum vitio praefigere theta. Et Martial. 1. 7. ad 
" Castricum, hoc ipsum theta appellat Mortiferum 
" signum, et Lethalem juguli notam. Apud Latinos 
" vero condemnandi nota erat C litera : absolvendi, 
" Α: ampliandi signum, Ν L, dabant, quod signif. 
" Non liquere. |[ Denique Θ s. θ est Numeralis nota, 
" significans sc. novem : ima autem sui vparte sini-
" stra prajfixum acuti accentus apice, novies mille 
" denotat, hoc modo, ,Θ, β, θ." [" Θ et Ο conf., ad 
Charit. 300. Koen. ad Greg. Cor. 90. ΘΕ et EO 
conf., ad Herod. 601. Θ, Signum grauimat., Scalig. 
ad Varron. 212." Schaef. Mss.] 

" ΘΑΙΡΟΣ, Cardo: ό στροφεύς, Polluci: Hesy-
" chio ό διήκων άπό τοϋ άνω μέρους έως κάτω στροφεύς 
" τής θύρας. Eustathio quoque θαιρός est στρόφιγζ 
" θύρας, II. Μ. (459·), de Hectore ingens saxum ja-
" culante in portam, 'Ρήξε δ' άπ' άμφοτέρους θαιρούς, 
" πέσε δέ λίθος ε'ίσω Βριθοσύνη, μέγα δ' άμφϊ, πύλαι 
" μΰκον. Idem Eust. annotat in Rbet. Lex. θαιρός e 
" Soph. afferri pro άξων, ut Hes. quoque testatur a 
" Soph. in Triptolemo θαιρόν dici τόν άξονα. J. Poll. 
"1 .1 . de currus partibus loquens, θαιρούς nominari ait 
" τά έγγωνια οι συμπίπτουσιν αί πλάγιαι πλενραϊ, et 
" τής νπερτερίας τά έκατέρωθεν πλευρά." [Agathias 1. 
Quint. Sm. 3, 27· * Θαψοδντης, Hesych. * Θαιραϊος, 
J. PoU. 1, 144. 253.] 

ΘΑΑΣΣΩ, Sedeo, II. I. 193. ταφών δ' άνόρονσεν Ά-
χιλλεύς Αΰτή συν φόρμιγγι, λιπών έδος, ένθα θάασσεν, 
Achilles autem admiratione perculsus prosiliit, ipsa 
cum cithara, relicto sedili, in quo sedebat: maleenim 
quidam hic interpr. Relictopavimento, in quo sedebat, 
Relicta cathedra, in qua sedebat, ut quemadmodum 
in Gr. sermone, ita et in Lat., nomen et verbam di-
versae sint originis; cum non sit θάκον, ένθα θάασσεν, 
sed ίδος, ένθα θάασσεν. Sed an satis decenter tribui 
possit Achilli cathedra, aliis considerandum relinquo. 
Utitur Hom. et alibi eod. hemisticbio, sed pro έδος 
ponens θρόνον: II. Ο. (124.) de Minerva,τΩρτο δι έκ 

προθύρον, λίπε δέ θρόνον* ένθα θάασσε. At Od. Γ 
(336.) dixit, θεών έν δαιτϊ θααααέμεν, Quod auteni 
ad derivationem attinet, sciendum est Eust., post-
quam scripsit θάασσεν^esse έκάθητο, et fieri θάκος ex 
illo, gicut θώκος a θώ, addere, θοάζει etiim, ut ajunt, 
est τρέχει, μαίνεται, σκιρτ§, at θάασσε, est έκάθητο, et 
θακει, κάθψαι, et θάκος, δίφρος, καθέδρα τις. Etym. 
quoque tradit e θώ derivari θοάζω^ pro quo clici 
θαάσσω, mutato ο ia a, et $ in σσ. Sed quomodp aut 
Eustathio, aut podus Etym. subscribemus, dedu-

, centi θαάσσω a θοάζω, cum ab hac signif. alieaa sint 
τρέχει, μαίνεται, σκιρτξ., quibus θοάζει exp, Eust. Αφ 
ego signif. omniuin huic loco aptissimam ab Eust. 
omissara esse respondeo ; nam θοάζειν inter alia esse 
κάθησθαι, ηοη ex Hes. solum et Suida, veruraetiam e 
Plut. discimus (6, 80.) ubi VERBUM Θοάζειν ait 
signif. vel κινεισθαι, ut Eur. (Fr. Inc. 114.) Kjjros 
θοάζον έξ 'Ατλαντικής άλός : vel καθέζεσθαι, et θαάσ· 
σειν, ut Soph. (CEd. Τ. 2.) Τίνας ποθ' έδρας τάσδ' 
έμοϊ θοάζετε Ίκτηρίοις κλάδοισιν έξεστεμμένοι; Snidae 
θοάΞετε per dialysin est, pro θάσσετε, intelligenti sc. 
dialysin in prima syllaba, nimirum e θα in θοα, quod 
plane iis, quae ab Etym. traduntur, repugnat; si 
enim verum sit, quod ibi Suid. tradit, fiet θοάζειν a. 
θαάσσειν, ηοη hoc ab illo. Ego vero, ut tandem quod 
sentio, proferam, θοάζειν derivari a θοός persuasissi-
mum habeo: cui derivationi consentaneae sunt illie 
e*pp·., τρέχειν, κινεισθαι, σκιρτφν, etc. significare au-
tem et κάθησθαι, cum ex illo Sopb. 1. pateat, ab hoc 
θοάίειν, i. e. babente hanc signif., fieri posse θαάσ-

c σειν existimo, praesertim cum ζ in σσ dissolvi mi-
nime sit novum. Confirmat autem meam hanc deri-
vationem, quod ab eod. Suida de θοάζετε additur, 
sc. ή 'θοώς προκάθησθε. Ε quibus vv. conjicio etiam, 
posse θοάξειν exp. Celeriter, i. e. θοώς, in sedile insi-
lire. " Θάσσω, Sedeo : pro quo supra θαάσσω. Hes. 
" affert non solum θάσσοντας pro καθημένους: sed 
" etiam θάσσουσα pro σπενδουσα, Festinans, Prope-
" rans. Θήσσειν affertur pro θάσσειν, quod Ionicum 
" erit." [" Ad Charit. 289- ad Herod. 45. Musgr. 
Ion .91. Watef. 1501. Markl. Iph. p. 112. Θαάσσω, 
Ruhnk. Ep. Cr. 47. Plut. Mor. 1, 84. Heyn. Hom, 
5, 571. Θοάζω, Ruhnk. 1. c. Brunck. ad Baccb.215. 
Valck. Phoen. p. 298. Jacobs. Exerc. 1, 214. Koeu. 
ad Greg. Cor. 137. ad Orest. 335. Musgr. Ipb. T. 
1142. Wakef. Herc. F. 382. Alc. 505." Schffif.Mss. 
* Θόασμα, Orph. H. 48, 6. * Άμφιθοάζω, Maiietbo 
4, 84.] " Έπιθοάζω, Insideo, vel Sedeo, Eur. (Med. 
" 14Ο90 Έπιθοάζω μαρτυρούμενος δαίμονας." 

Θάκος, Sedes, Sedile, Xen. Κ. Π. 8, (7,3.) ρ. 130. 
D Tots πρεσβυτέροις, οΰ μόνον άδελφοΊς, άλλά καϊ πολί-

του, καϊ οδών καϊ θάκων καϊ λόγων ύπείκειν : Σ. (4, 
31.) ρ. 516. rem eand. aliis verbis, sed iisd. nomini-
bus, sc. θάκων et έδων, exprimit, Ύπανίστανται δέ 
μοι ήδη καϊ θάκων, καϊ οδών εξίστανται οί πλουσψι. 
Legitur autem idem nomen cum eod. verbo ap. A-
ristoph. Ν. (993·) Καί τών θάκων τοϊς πρεσβυτέροις 
ύπανίστασθαι προσιοϋσι. Sed ibi typogr. Edd. habent 
θακών: atque adeo in VV. LL. habetur ETIAM 
θάκος, τό, afferturque ad confirmationem, Scholi-
astae ipsius locus, in quo legitur, θάκος παϋλαν έχον 
σοφών : ubi fort. pro Exhedra. Sed ut bic έχον, sic 
et ibi θακών suspectum reddunt ii, quos e Xen. pro-
tuli 11., in quibus θάκων, ηοη θακών habetur. Atque 
adeo banc suspicionem augent hi Atlien. 11.: (1430 
Κατά τόν θάκον τόν τοϋ πατρός έφιζάνονσιν: paulo 
post, Ήσαν δέ και ξενικοί θάκοι. Quinetiam ap. Eur. 
pariter et Soph. legimus θάκοισιν. Sed et Suid. ha-
bet, θάκοι, θρόνοι, καθέδραι, et Etym. θάκος, ό καϊ 
θώκος καλούμενος. Ad accentum autem quod attinet, 
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et θάκοs et θακοί scribi posse existirno ; productum α 
enim habet α in illo Aristoph. 1. Utramque vero 
quantitatem cum ratione admittere arbitror banc 
syll.: ac correptionem quidem, esse consentaneam 
quantitati primae syllabae τον θαάσσω, a quo dedu-
citur; productionem vero, proptef crasin duorum 
aa iii unum, permitti. Apud Hes. tamen, Etym. et 
Eust. θάκοε scribitur, sicut θάκοι ap. Suid. || Θακοι, 
Schol. Eur., nam θακοι cum circumflexo ap. eum 
babetur, Locus Thebarum, ubi Tiresias sua vaticinia 
edebat: Phoen. (847.) Θάκοισιν έν ιεροίσιν, ol· μαν-
τεΰομαι. [" Valck. Phoen. p. 707. Hipp. p. 282. 
Brunek. Antig. 999. ad Prom. 280. Musgr. Bacch. 
347. Thom. M. 430. 447- Eur. Hel. 901. Coray 
HWtfphr. 240. Boiss. Philostr. 331. 563." Sch^f. 
Mss.] Σύνθακοε, Consessor, συγκάθεδροε, Hes. σύνθρο-
ttis. Suid. " Έύνθακος, Att. pro σΰνθακος, Consessor, 
" Ead. sede residens, σύνθρο vos, συγκάθεδροε." " Φι-
" λ39ακος, Qui sedile amat, Qui lubenter sedet. Un-
" de exp. Sedentarius, Deses, Iners. Hes. exp. αργή." 
Θακέω, Sedeo. Ut autem θάκοε a θαάσσω, ita vicis- Β 
siln θακέω fit a θάκος. Soph. (Aj. 1173.) Θάκει δε 
ττροστρόπαιοε, Sede. [" Θακέω, Eur. Hec. 1139. Ja-
cebs. Exerc. 1, 213. Anim. 120. Antb. 9, 480. Plut. 
Mor. 1, 928. Brirtick. ad .Esch. Pr. 389." Schffif. 
Mss1.] Θάκήμα ap. Soph. [CEd.C. H60. 1179. 1380.] 
Sessie, Ipsa sedendi actio. [* Θάκησιε, corrigit Seid-
ler. ibid. 9. ubr legifur θάκοισιν.] Ένθακέω, Insideo. 
Γ* Tbom. Μ. 431." Scharf. Mss.] Ένθάκησιε, 
Soph. Phil. (18.) ubiScbol. Καθέδρα. [* Προσθακέω, 
CEd. C. 1227. * " Συνθακέω, Musgt. Heracl. 994." 
Sebaef. Mss.] Θα'κεύω autem ap. Hes. habetur, ex-
ponentem tamen non simpl. κάθημαι, Sedeo, sed ad-
dentem, πρόε τάε χρείας. Utitur ArtemidorUs simpl. 
pro Sedere. [" Toup. ad LoUgin. 375. Opusc. 1, 
565. Emendd. 2, 375. 4, 482. Markl. Iph. p. 88." 
Sfclraef. Mss. * Ένθακεύω, Theod. Prodr. 354.] 

ΘΩΚΟΣ, i. q, θάκοε, Sedes, Sedile, Solinm, Con-
sessus, ΕΤ Θόωκοε pro eod., Od. B. (14.) Έ5ετο δ' έν 
πατρός θώκω· εΊζαν δέ γέροντες. At vero Ε. (3.) Οί δέ 
θεοί θώκονδε καθίζανον, Sehol. exp. είε συνέδρων, sicut c 
βουλήν alibi, in quo assenfitur Eustathio, θωκονδε 
καθίζαναν accipienti pro έκκλησίαζον. Hes. quoque 
θώκος ait signif. σύλλογος. Addit autem Eust. simi-
lera esse usum τον θόωκοε, hoc iti versu, qui est in 
(Gd. B. 26·.) Ούδέποθ' ήμετέρη άγορήγένετ', ουδέ θόω-
κοε, ubi exp. συνέδρων, sicut θώκος ίη illo altero I. 
exponi ab Auetore brevium Schol. dixi. [" Sic He-
rbd!. 6, 63'. 'Ec θ. κατήμενοε, μετά των Εφόρων, Ιη 
concessu." Schw. Mss.] Idem tradit, poni θόωκοε pro 
θώκος, eod. pleonasmo, quo φόωε pro φώε, κόωε pro 
κώε, Ξενοφόων pro Ξενοφών. At ipsum θώκοε a θώ 
derivat. Ego vero divinarim potius a θοάζω factum 
e§se θόακοε, e quo θώκοε per crasin. [" Valck. Phoen. 
p. 707. Hipp. p. 282. Anim. ad' Ammon. 97. 212. 
Diatr. I l6 . Graev. Eectt. Hes. 565. ad Herod. 466. 
Gasaub. Athen. 1,22. Brunck. Antig. 999. Thom. 
M. 430. Coray Theophr. 240. Kuster. Aristoph. 75. 
Jacobs. Anth. 10, 390. Θόωκοε', 11, 28." Scha-f. 
Mss. * Άμφηθόωκοε, Greg. Naz. 2,167.* Άντιθόωκαε, 
169'. * Άρχιθόωκοε, Tbeod. Prodr. Ep. f. 82. * Δι/σα- j> 
ριστοθόωκοε, 79· * " Σιίνθώκοε, Synes. Η. 5, 53. * Ύ-
ψίθώκοε-, 1, 54." Boiss. Mss. *'Υφιθόωκοε, Greg. Naz. 
2, 163.] Θωκέω, Sedeo, Herod. (2, 173.) Θωκέοντα 
έν θρόνφ: Hiesychio exp. ηοη sctluni κάθήται, sed et 
ομιλεί. [* " Σννθώκέω, Josepll. 668, 24." Wakef. 
MsSi * Θίικεύω, unde] " ΈνθωΚεΰω, Sedfeo in, Insi-
" deo. Fles. ένθίίικεϋσαι exp. έμφωλεϋσαι, έγκρΰ-
" νΐείτθαι." 

ΘΑΛΑΣΣΑ, νεΓΘάλαττα, Mare, Hesiod. Έ . (1, 
101.) ϊΐλ.εί'η μέν γαρ γαία κακών, πλείη δέ θάλασσα, 
Odv Μ. (236.)' θαλάσσηε άλμυρόν ϋδωρ. Et θαλάσσης 
βένθεα, item κύμα ποϋυφλοίσβοιο θαλάσσηε : et de li-
tore, έπϊ θίνα θάλάσσψ, neciion, έπι ρήγμίνι θαλάσ-
σης, ap. Eund. ηοη semel. Plut. de' Alex. Fort. 2. 
Έν θαλ&σση πράτέρον ή έν γί} φυτόν ειδεν. Item θ. et 
ήπειροε, oppositb'i ut in hoc dicto, quod de Xerxeja-
ctatum fuit, referfur1 autem et a Dfem. Phal'. pseudb-
nymo, Πλέω»1 μέν διά της ήπείρου, πεζενων δέ διά τής 

θ. Dem. autem θαλάττρ ορρ. etiam μεσόγειαν. Dici-
tur interdum etiam peculiariter, ut Lat. Mare: ut 
Thuc. 8. 'Ατό τήε έτέραε θ. έπι τήν πρός 'Αθήνας. 
Hinc fit, ut plur. etiam dicatur θάλασσαι, sicut Lat. 
Maria. Plut. de Herod. Καταλιπείν 'όνομα πολλοίς 
μέν θ., πορθμών δέ τοίς μεγίστοιε. || Quod Diosc. (li-
xit de Apollinari herba, Φυείαι παρά θαλάττη, Plin. 
vertit, Nascitur in maritimis. || Marina aqua, Diosc., 
lnquit Bud., unde τεθαλασσωμένοε οίνος, de quo in-
fra. [" Sic Dtphilus Athen. 121. Ό έκ θαλάττηε 
έφόμενοε τάριχοε, Salsamentirrti in aqua marina eli-
xum." Schw. Mss.] Huc pertinent ista, in VV. LL. 
θάλασσα interdum pro Salsa aqua : sive natura, s. 
ars eara fecerit: unde θ. πελαγία. ap'. Eund. Ε mari 
salsa aqua. Sic autem Horat. mare appellavit Mari-
nam aquam : Chium maris expersv || At Siculi jo-
cantes suam Θ. vocabant γλυκείαν, mare suum appel-
labant Dulce, propter dulces cibos, qui eo advehe-
bantur ipsis. Qua dere lege Eust. ex Athen. foriasse 
mutuantem. || Item de θ. κοίλη confer quae ab Eiist. 
dicuntur, cum iis, quae habet Hes. || Pro Aquaedu-
ctu, s. Fossa aquseductus, ut alii vertunt, ap. 
Interprr. 3 Reg. 18. Α nonnullis etiam iedditur 
Sulcus : quem alioqui ipsi etiam mari tribui scimus. 
Ac profecto cum hac interpr. aliquam affinitatem 
habere videtur illud θ. κοίλη, de quo supra. Verum 
sciendurrr est, in Compl. Edit. θααλά constatifer po-
situm esse pro θαλασσή et θάλασσαν, seivata sc. 
Hebr. voce n^JWl. II Etym. deducit a σάλος, ut di-
catur θάλασσα quasi σάλασσα: addit Vero et alias 
etym., sed minus hac verisimiles : quse tanien et ipsa 
parum mihi fit verisimilis. [" Ad Charit. 413. 687. 
Philostr. 208. Bbiss. Θ'., ή θ., ad Diod.S. 2, 360. 418. 
Aqua marina, 445. ad Herod!. 642. Athen. 26. Ca-
saub. 1, 81. Nomen meretricis, Toup. Opusc. 1, 35. 
De mari mediterraneo, ad! Charit. 687- Fisch. Pa-
laeph. 139· Wyttenb. Select. 345·. ad Herod. 218. 
297. Ejus vis pnrgandi mysfica, Musgr. Ipb. T. 
1193. Subaud., Wakef. S. Cr. 2, 46. Θάλασσα, de 
hac forma, Τ. H. ad Plutum p. 118. Villois. ad 
Long. 163. Conf. c. Θεσσαλία, 157· Heyn. Hom. 4, 
362. Ernest. Opusc. Phil. 334. Miill. ad Tzeiz. p. 
1011. Bredow Ep. Par. 83. 87. Θ. βόρεια, νοτία, ερυ-
θρά, adHerod. 108. 182. 286. Ο ί έν θ. κακονργοΰν-
τες, Piratae, Villois. ad Long. ρ. 7. Ή. έσω θ., ad 
Herod. 293. Ή. έντός θ., Jacobs. Anth. 8, 400. Θ. 
άγαθών, Valck. Adoniaz. ρ. 354. Τ. Η. ad Plutum 
ρ. 384. Θ. έργάζεσθαι, Wessel. Obss. 52. 'Ε>> θ. εί-
ναι, ad Charit. 271'· Τήν θ. φέρειν, 269. Θ. όμνύειν, 
243. Άπό θ., Plut. Alex. ρ. 57. 122. 135. 171. 178. 
Schm. Κρατεί ν τήε θ'., ad Charit. 647. Έκ θ., ορρ, 
πεζή, Boiss. Philostr. 6θ6. Ή παρ' ήμίν θ., Theophr. 
1, 14. Schnv" Schaef. Mss. * " Θαλασσοβάτηε, Const. 
Manass. Amat. 1, 61." Boiss. Mss. * " Θαλασσίγο-
νοε, Νοηη. D. 13, 448." Wakef. Mss. " Musgr. 
Baccli. 404;" Sdbfldf. Mss.] ΘαΧασσοειδήε, vel Θα-
λαττοειδής, Maris spfeciem referens, i. e. coloris ma-
ris, vel Qui est coloris maris: sie autem verteildo 
είδοε, sequar Plin., qui χρυσοειδές ap. Aristot. in-
terpr. Coloris aurei; ubi d'e melle loquitur. Demo-
critus Ephesiiis ap. Athen. (525.) intet alia βάπτά 
ιμάτια Ionica, recenset etiam καλασίρείς φλογίνάέ et 
θ. Fuerit igitur color θαλασσοειδήε, ut opinor, i. q. 
etiara Thalassius s. Thalassinus appellatur, item 
Gymatilis a nomine κϋμα. Cujus nominis signif. 
Ovidiane, i. e. Ovidiana elegantia, exprimens Ovid. 
dixit; Hic undas iraitatur, habet quoque nomen ab 
undis. SED PKo Θαλάσσιος, Thalassius, cuni ad 
colol̂ em' referttir, dicunt potius Lat., si mendo calrent 
exempl., Thalassinus, Thalassicus. [Inde * Θαλασ-
σώδης, Hanno Periplo p. 30. Tzetz. EXeg. II. 81. 
*" Θαλασσόκλυσϊος, Schol. Barocc. ad Soph. Aj. 686.] 
Θάλασύοκοπέω, s. Θαλαττοκαπέω, Tumultuor, Suid.: 
Vide Μετεωροκοπέω. [Aristoph. Ίππ. 830. Libanius 
4, 139· * Θαλασσοκράμβη, * Θαλασσόκραμβον, Gl. 
Olus marinum, Geop. 12, 1 ,1 . ] Θαλασσοκρατέω, s. 
Θάλαττοκρατέώ, M*ari dominor, Maris iraperib potior, 
ThuC. 7» (48.) p. 249. Επιπλέον ήδη ταίς ϋπαρχούσαιε 
ναυσϊ θάλασσοκρατούντων. [* ΘαλάσσοΊζρατία, Scihbl. 
Thuc. 2,62. *@bckarroκράτ'ία, Strabo 1, 83.] Θαλασ-
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σοκράτωρ, Qui maris imperio potitur, Thuc. 8, (63.) Α 
ρ. 282. Έν τ οΰτ ψ δε οί Χϊ οί τε θαλασσοκράτορες μάλ-
λον έγένοντο. " Θαλαττοκράτωρ, Att. pro θαλασσο-
" κράτωρ, Qui mari imperat,' s. Maris dominus, Mari 
" potitus, Maris imperium tenens. Xen. Έ . 1, (6, 2.) 
" de Lysandro, Έλεγε τφ Καλλικρατώιψ ότι θαλαττο-
" κράτωρ παραδιδοίη ras ναΰε, καί ναυμαχίφ νενικηκώε." 
[* Θαλασσομέδων, Νοηη. D. 21, 93. * Θαλασσομέ-
δουσα 'Ινώ, Alcinan Hephaestionis ρ. 81. Gaisf.]. 
" Θαλασσόμελι, ITOS, τδ, Thalassomeli: potionis ge-
" nus e duabus marinae partibus ad singulas mellis 
" additis et vase conditis, teste Diosc. 5, 20. ubi 
" etiam dixerat σκευάζεσθαι εκ μέλιτος και ύδατος όμ· 
" βρίου καϊ θαλάσσης, 'ίσων δινλισθέντων καϊ ήλιαθέν 
" των εν άγγείφ πεπισσωμένψ εν τοις ύπδ κΰνα κανμα-
" σιν. Sic Plin. 31, 6. Inveteratur quod vocatur 
" Thalassomeli, aequis portionibus maris, mellis, im-
" bris." [* " Θαλασσομιγήε, Hes. ν. Άλικίανες. 
* Θ άλασσόμοθος, Νοηη. D. 39» 370. * Θαλασσόνομος, 
37, 235." Wakef. Mss. * Θαλασσόπαις, Lycophr.892.] 
Θαλασσόπλαγκτος, Marivagus, Per mare vagans, er- Β 
rans, Eur. [Hec. 782. iEsch. Pr. 466. * Θαλασσό-
πληκτος, Pers. 307· * " Θάλασσόπλοος, Const. Ma-
nass. Chron. p. 9. 58. 59· 75. Amat. 3, 46. ubi v. 
nott." Boiss. Mss. * Θαλασσοπόνος, Theod. Prodr. 
Ep. p. 82.] Θαλασσοπόρος, s. Θαλαττοπόροε, Marigra-
dus, Per mare gradiens, iter faciens : ναΰς, Epigr., 
quae et ποντοπόρος. [Musaeus 2.] Θαλασσοπορεϊν, 
Per mare iter facere. [Callim. Epigr. 62. * Θαλασ-
σοπόρφυρος, i. q. άλουργόε, Suid. * " Θαλασσοπορφύρα, 
Bekk. Anecd. 1, 379." Boiss. Mss. * Θαλασσοτόκοε, 
Νοηη. D. 39· ρ· 1012.] Θαλασσονργός, s. Θαλαττουρ-
yos, q. d. In mari opus faciens, Rei nauticae dans 
operam, Piscatoris epith. est ap. Xen. (CEc. 16, 7.) 
Bud. Idem vero ap. Lucian. (3, 82.) θαλαττουργούς 
Interpr. Maritimos artifices. Θαλασσουργέω, q. d. 
In mari opus facio, Budaeo Maritimis actionibus et 
negotiationibus utplurimum utor: afferenti Polyb. 
(6, 52.) Καί θαλαττουργείν μάλιστα πάντων άνθρώ-
πων. Sic Strabo 111. [* Θαλασσουργία, Hippocr. 
366,28. * Θαλαττουργία, Philostr. 3, 57· * Θαλασσοϋ- c 
χος, Phot. Bibl. ρ. 239. * Θαλασσοφυλακέω, Nicet. 
Annal. 3, 7, 64.] 

[* Θαλασσέρωε, Collyrii genus, Trall. 2. ρ. 48.] 
Άγχιθάλασσοί, s. Άγχιθάλαττοε, (δ, τ/,) Mariti-

mus, Mari vicinus, J.Poll. Άθάλασσοε, s. Άθάλαττοε, 
Maris expers: οίνος, Gal. Meth. 12. Vinutn mari 
carens, i. e. Cui aqua marina non admixta est, s. 
infusa. Ego Vinum maris expers ex Horat. inter-
pretor. Huic ορρ. θαλασσίτψ οίνος, s. τεθαλασσω-
μένοε, de quibus postea. [" Ad Herod. 6l9."Schaef. 
Mss. * " Άθαλασσία, Secundi Sent. 25." Wakef., 
Mss.] Άμφιθάλασσοε, s. Άμφιθάλαττοε, Utrimque 
mari cinctus, circumquaque, ut alii. Polluci (9, 17.) 
άμφιθάλαττοε est Corinthus, quam Horat. Bimarem 
appellavit. In VV. LL. άμψ. πόλιε, Urbs, quae mari 
circumluitur, Liv.: vel Mari circumflua. [Pind. 'O. 
7, 6 l . ] Διθάλασσοε,. s. Διθάλαττοε, Bimaris, Qui 
utrimque mari alluitur. Bimareni Corintburn ap. 
Horat. quidain interpr. ad verbum διθάλασσον: J. 
Poll. tamen, ut modo dictum fuit, άμφιθάλαττον eam D 
vocat. At vero Act. 27, (41.) de isthmo, Περιπεσόν-
τες δέ είϊ τόπον διθάλασσον. [" Dionys. Ρ. 156. Dio 
Cbrys. 1, 190." Wakef. Mss.] Δνσιθάλάσσος, s. Δυ-, 
σιθάλαττος, Mare subiens, ingrediens: ut δίκτυα,, 
Retia, Suid. [Anal. 2, 218. * Ένθάλαττοϊ, Diod. S. 
3. p. 124. * Έπιθάλασσος, Appian. 1, 115. * Εύθά-
λασσος, Soph. CEd. C. 742.' * " Μιξοθάλασσος, Xen. 
Eph. 1, 6." Boiss. Mss. * ΤρίθάλαΓΓΟϊ, Strabo 9. 
p. 614.] 

Θαλάσσιος, ό, ή, s. Θαλάττιος, Marinus, Ad mare 
pertinens, Od. E. (66,) Σ,κώπέε τ', ϊρηκέε τε, τανυ-
γλωσσοί τε κορώναι Είνάλιαι, τήσίν τε θαλάσσια έργα 
μέμηλεν, Plut. (7, 553.) Θαλαττίουε rjf χρό^ καί βυ-
θίουε. Et θ. κλύδων, Theopbyl. Epist. θαλάσσιον 
πρόβατον, Dem. Phal. || Nauticus, Rei naralis peri-
tus, Thuc. (1, 142.) Extat autem ap. Plut. et θαλασ-
σία fem. Θαλάσσιος οίνος, Θαλασσίτης, Θαλασσί ας, 
Τεθαλασσωμένος, δ διά θαλάσσης, Vinum, cui aqua 
marina admixta est, cui ορρ. άθάλασσοε οίνος, Hora-
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tio Vinum maris expers, de qno vino, sicut et de 
alio, quod Salsum vocatur, lege Celsum et Colum,: 
Plin. 14,8. (Vinunj,) cui marinam aquam largiorem 
miscent, a servj furto origine orta, sic mensuram 
explentis ; idque translatum in alburn mustum, λεκ-
κόχρουν appellatur. In aliis aulem gentibus, 8imili 
mpdo factum, τεθαλασσωμένον vocant: θαλασαίτην 
autem, vasis musti dejectis in mare: qno genere 
praecox fit vetustas. Lege de hoc vino et Auctorem 
Γεωπονικών, qui inter alia scribit, ob pnecocem illam 
vetustatem, βίαιον etiam appellatum fuisse hoc vi., 
num : saporis antem gratiani ex hac aquae niarinse 
infusione illi accedere. Apnd Athen. (32.) legimus 
περί τών τεθαλαττωμένων ο'ίνων, De vinis, quibus 
aqua illa marina infusa est, cruditates non gignere 
nec flatus, ventrem solvere, et concoctionem adju» 
vare. Sed non dicit simpl. οί τεθαλαττωμένοι, verum 
οί έπιμελεστερον τεθαλαττωμένοι. [" Casaub. Athen.· 
115. Bergl. Alciphr. 75. Wyttenb. Select. 65. et n., 
ad Diod. S, 1, 238. 2, 600. Jacobs. Antli. 7, 250. 
8, 29. Anim! 284." Schaef. Mss. * " Θάλασσία, An-
drosace, Diosc. Notha 466." Boiss. Mss. * θαλασ-
σιοειδής, Hes. ν. Πλουσιον. * Διαθαλάσσιος, Epiphan. 
1, I l6 . *" Ένθαλάττιος, J. Poll. 15. Hesych." 
Wakef. Mss.] Έπιθαλάσσιος, ΕΤ Παραθαλάσσιος 
1ΤΕΜ Έπιθαλασσίδιος, ΕΤ ΠαραθαλασσίδίΟΓ, β. 'Ert-
θαλάττιοε, itidemque de ceteris, Maritimus. Et τό 
π. substantive iuterdum Maritima ora, Thuc. 2„ 
(56.) 'Έστι δέ πάντα ταϋτα έπιθαλάσσια της ΤΙελοπον»'· 
νήσου: 6", (62.) παραθαλασσίδιον ead. signif. dicit. 
At έπιθαλαττιδίοις πόλεσι legimus ap. Xen. Έ.· 3, (4, 
27·) Πόλεσι παρήγγειλε τάίς εν τάίς νήσοις καϊ τάίς ε. 
[Έπ-ιθαλάσσιοϊ, i. q. παραθ., Herod. 5, 30. Παρα-. 
θαλάττιος, Diod. S. 2. ρ. 64.] " Θαλασσίδιοε, Ma· 
" rinus vel Maritimus : affertur enim θαλασσιδίων, 
" χώρων pro Maritimarum terrarum. Dicitur et 
" έπιθαλασσίδιος." £* Ένθαλασσίδιος, ad Hesych. 1,; 
74. n. 22. * Ύπερθαλασσίδιος, Herod. 4, 199.] : 

[* ΘαλασσαΊοε, Pind. Π. 2, 92. * Θαλάσσειος, Si-
bvll. Orac. 3. p. 431.] 

"[* Θάλασσίζω, Athen. 92.] 
Θαλασσεύς, Piscator, άλιεύς, Hes. 
Θαλασσόω, vel Θαλαττόω, Mari submergo, obruo; < 

Aristot. de Mundo Ηπείρους έθαλάττωσαν. Et Philo, 
Χέρσος θάλαττωθείσα, Terra mari admisso mersa, 
B u d ^ Θαλάττωσις, ap. Eund., Submersio, quae fit a 
mari, Inundatio, Proluvies maris, Bud. ap. Philon. 
Θαλασσωθεί! ab Hes. exp. άγνισάμενοε, quod signi-, 
ficare illi puto Qui se lustrali s. expiatoria marjs; 
aqua abluit, juxta illud Catulli, Non genitor rym-
pharum abluat Oceanus, vel brevius, Qui se maris 
aqua lustravit. Verto autem act. voce, quod ipse 
non dixerit άγνισθεϊε, sed άγνισάμενοε. || Ab b. \„ 
parlic. pass. τεθαλασσωμένοε, junctum cum olvot, 
quomodo accipiatur, vide in Θαλάσσιος. [" Ad 
Diod. S. 2, 452. Lucian. 3, 636. Toup. ad Longin. 
298. Lennep. ad Phal. 22. Athen. 1, 52." Schaef. 
Mss. NaCs θάλασσοϋται, Polyb. 16, l6.] Ατ 'Αθα-
λάσσωτοε s. Άθαλάττωτος ad aliam et ipsum signifv 
transit; vocatur enim ab Aristoph. (B. 204.) Maris 
inexpertus, Rei naudcae rudis ; Insolens navigandi, 
Bud. exp. [* Άττοθαλασσόω, Eust. ad Dionys. Ρ-
ρ. 95. * ΈκθαλαΓτ-όω, Strabo 1,90. * Καταθαλαττόν, · 
Schol. Lycophr. 712.] ' 

Θαλασσεύω, s. Θαλαττεύω, In mari versor, ut plu-. 
riroum versor; ita.enim vulgo redditur, sequendo· 
hanc exp. Gr., εν θαλάττη ώς έπϊ τό πλείστον διάγω 
sed pro ea malim, Mare frequento. In mari navigo,' 
Bud. ap. Basil. [" Koen. ad Greg. Cor. 72. ad Cha« 
rit. 271." Schaef. Mss. Heraclid. Alleg. c. 5. Plut. 
5, 229. Thuc. 7, 12. * Άθάλάσσευτος, 3. Poll. Λ, 
121. " Const. Manass. Chron. p. 9 " Boiss. Mss.] 
ΈνθαλατΓεύω ead. signif. Bud. dici scribit. [Mm. 
Η. A. 9,63. Philo 2, 430.] Ατ VEKO a Διαθαλασ-
σεύω s. potius ab ejus pass. voce Διαθαλασσεΰομαι fit • 
partic. διατεθαλασσευμέν,ος pro Intervallo maris dis-
junctus : Alciphro (2. Ep. 3.) Mera Γλυκέρας τοσοϋ-' 
τον διατεθάλασσενμένης, Cum Glycera tanto mari, 
i. e. tanto maris intervallo, a me disjuncta; nam 
illa Athenis erat, ipse auteni in ^gypto. 



4177 ΘΑΛ [ρρ. 1490—1490.] Θ Α Λ 4178 

ΘΑΛΛΩ, λώ, Vireo, Pullulo. Proprie planta-
rum est, cum germina et frondes emittunt, sicut av-
θέίν, cum flores, cui ορρ. μαραίνεσθαι et φθίνει*. 
Paus. Arcad. Όπόσα δένδρα τεθηλότα λείπεται. At 
Od. Ν. (245.) αΐεί δ' δμβρος έχει, τεθαλυίά τε έρση, 
Ros virens, i. e. virescere faciens stirpes. Impro-
prie autem dixit II. I. (208.) ράχιν τεθαλυίαν αλοι-
φή, pro Adipe exuberantem et succulentam, qme, 
velut arbor frondibus, ita ipsa adipe vireret: sicut 
et Od. N. (410.) glandium esum νεσσι τρέφειν 
τβθαλυΐαν άλοιφήν. Frequentius metaph. accipitur 
fcicut et άνθέω, et Lat. Vireo ac Floreo, Diog. L. 
Pythagora, Τοΰ έτους το μέν θάλλον, έαρ, νγιεινόν' 
τδ δέ φθίνον, φθινόπωρον, νοσερύν. Idem, Καί τής 
ήμέρας θάλλειν μέν τήν έω, φθίνειν δέ τήν έσπέ-
ραν, Virere auroram, at occidere et deflorescere 
vesperam. Hesiod. Έ . 1, 225. Τοίσι τέθηλε πόλις-
λαοί δ' άνθεΰσιν έν αΰτή: 234. Θάλλουσιν δ' άγαθοΊσι 
διαμπερές, ii SC., (|U1 δίκας ζείνοισι καί ένδήμοισι δι-
δοϋσιν Ίθείας: ( Ά . 276.) ταϊ δ' άγλαΐρ τεθαλυΐαι, β 
Venustate virentes et vernantes: ειρήνη τεθαλυΊα, 
(Θ, 902.) At Od. Λ. (414.) είλαπίνη τεθαλυΙα, Con-
vivium opiparum ac laetum, in quo convivarum ani-
mi quasi virent, Χβπ.(Άττ. 2, 1, 33.) Οΰ μετά λήθης 
άτιμοι κείνται, άλλά μετά μνήμης τδν άεί χρόνον νμνον-
μενοι θάλλουσι, Perpetuam famam consequuntur, et 
florenti memoria vivunt, vigent, Eorum memoria non 
interit. In malam quoque partem accipitur pro 
Pullulo, Scateo: βάλλοντα πήματα, Soph. (El. 260.) 
et Greg. de Chananaea, Χθες έξηραίνον βάλλουσα τή 
αίμορροίψ' έπήγαζες γάρ τήν φονικήν άμαρτίαν σήμε-
ρον ανέβαλες άναξηρανθείσα. [" Thom. Μ. 432. 
Wakef. Alc. 11θ6. Trach. 1089- Phil. 258. Jacobs. 
Anth. 6, 144. 11, 131. 217- Heyn. Hom. 5, 574. 
Ruhnk. Ep. Cr. 277. ad Cornel. Nep. 157- Stav. 
Valck. Diatr. 56. ad Phalar. 305. ad Lucian. 1, 251. 
Brunck. El. 951. Musgr. Bacch. 1184. Act., Jacobs. 
Anth. 6, 331. 7, 103. 192. Alex. ^ t . 5. Cyllen. l .ad 
Diod. S. 2, 549. Ύεθηλυϊα, ad Paus. 408. Adj. a 
βάλλω formata, Graef. ad Meleagr. p. 50." Schaef. c 
Mss.] Pro eod. dicitur ΕΤ Θαλλέω, ITEM Θαλέω, 
Plut. (6, 419·) Γενναϊον δέ καϊ τό Λακωνικό ν, Νΰν άμ-
μες, πρόσθ' άλλοι έθάλλεον, αντίκα · δ' άλλοι. Et ap. 
Hes. θαλέει, i. q. βάλλει, άνθεϊ: et θα λέοντες pro 
βάλλοντες. [" Θαλλέω, Markl. Suppl. 551. Jacobs. 
Anth. 12, 221. Θαλέω, Ruhnk. Ερ. Cr. 67. llgen. 
Hymn. 576." Schaef. Mss.} " At Θάλεω, est gen. 
" lon. e Θαλής, pro Θάλοϋ, Thaletis, ut ΐίηλη'ίάδεω 
" pro Ώηλειάδου. Extat ap. Plut. Solone : ap. Diog. 
" L. etiam Θάλητος proeod., qui etvitam hujus phi-
" losophi describit." 'Αειθαλής, Semper, Perpetuo 
virens, Diosc. [* " 'Αειθαλές, Sempervivum magnum, 
N«lha468." Boiss. Mss.] Unde θαλλφ άειθαλέος κυ-
παρίσσου, Nicander (Θ. 564.) Άειθαλέων autem est 
gen. plur., Semper virentium. Ε Nonno tamen qui-
dam citant άειθαλέων, tanquam partic. ab άειθαλέω : 
ut sit άειθαλέων Semper virens. || Reperitur vero 
ΕΤ άειθάλλουσα partic. ap. Nicatidr. (Θ. 538.) Sem-
per virens, ab άειθάλλω : sed potius leg. est άεί βάλ-
λουσα, divisim. Sic ΕΤ άειζωων pro Semper vivens, D 
conjunctim a nonnullis pouitur: quod dividere ma-
lim. SED ΕΤ 'Αειθαλλής scriptum alicubi reperitur 
duplici λλ, quae tamen scriptura non placet, nisi 
sicubi metrum eam poscat. Formatur enim άειθάλής 
ex έθαλον aor. τοϋ θάλλω, scripto unico λ. ['Αειθαλ-
λέστερος, Diasc. 1, 18. Αίεθαλής, pro άειθαλής, 
Orph. Η. 7, 23. 12, 1. not., Ruhnk. Ερ. Cr. 255. 
corrigil * άϊθαλής.] " Άθαλλής, Νοη virens ideoque 
" Aridus: μεμαραμμένος, κατεψυγμένος, Bud. e Plut." 
[Athen. 524. * " 'Αθαλής, Valck. Adoniaz. p. 303." 
Schaef. Mss.] 'Αρτιθαλής, Qui recens virescit, viruit, 
frondescit, [Meleager. " Nonn. D. 13, 85." Wakef. 
Mss.] Αυσθαλής, Difficulter, Male vireseens. [" Et-
iam de animalibus gracili, tenui corpore, Atlien. 
393." Schw. Mss. I. q. Wai/£)i,-Cratinus Hesychii. 
* Αυσθαλία, Infortunium, Sophron Apollonii de Pro-
nom. p. 355. Valck. Adoniaz. p. 302.] Έριθαλής, 
ΕΤ Έριθαλλής, Valde virescens et pullulans. Unde 
έριθαλεϊί ap. Hes. μεγάλως βάλλοντες. Et έριθάλλέα 

cum duplici λ ap. Eund. μεγάλως θάλλουσαν: itideni 
et έριθαλλών in gen. plur. * πολυθάλλων. [Ορρ. Ά . 
2, 490.] In VV. LL. est ΕΤ Έρίθαλο*, ό, ή, ejusd. 
signif. [* Έρίθαλλοί, Simonides Plut. Theseo 16.] 
Α τ Έριθαλίϊ, Herbae nomen, Hes.: eadem, ut vide-
tur, quae ap. Plin. DICITUR Έριθαλέί: 25, 13. de 
βειζοϊ duobus generibus, Alterum, inquit, minuscu-
lum quod Erithales vocant, alii Trilhales, quia ter 
floreat: alii Chrysothales, aliqui Isoetes. Εΰθαλ^ϊ, 
Bene virens, pullulans, Florens. , [" Thom. M. 432. 
Brunck. Aristoph. 2, 178. ad Lucian. 2, 335. Valck. 
Adoniaz. p. 303. Ruhnk. Ep. Cr. 236. 255. Toup. 
Opusc. 1, 9. 373. Schrader. Praef. ad Emendd. p. vi. 
* Εΰθάλεια, Valck. 1. c." Schsef. Mss. Arcbytas Sto-
baei Floril. 13.] Εΰθαλέω, Bene vireo, pullulo, seu, 
ut Bud. interpr., Prospere et commode gerraino et 
cresco, Plut. (8, 969·) Καί γάρ ημείς οί γεωργοί τήν 
Θαλίαν οίκειοΰμεθα, φυτών καϊ σπερμάτων εϋθαλοΰντων 
καϊ βλαστανόντων έπιμέλειαν αΰτή — άποδιδόντες. 
Ήμεροθαλής, Placide et benigne virens, pullulans, 
Placide virescere ac pullulare faciens: έαρ, Epigr. 
[" Nicias 7. Jacobs. Anth. 12, 80. Ruhnk. Ep. Cr. 
255." Schaef. Mss. * Ήμιθαλής, Anal. 2, 261. GI. 
Semiviridis. * Ίεροθαλλήί, Orph. H. 41, 17. * Ίοθα-
λής, Philoxenus Athenaei 409. * Νεηθαλής, Eur. Ion. 
112. * Οικοθαλής, Timaei Lex. p. 28. * Όρειθαλής, 
Lycophr. 1423. * Παντοθαλήί, Orpli. H. in Apoll. 
15.] Τριθαλής, Ter virens s. florens, pullulans : Tri-
thales nomen herbae, vide Έριθαλέ*. [* Χοροιθαλής, 
Aual. 2, 11.] 

[* Πολι/θάλμιοϊ, Orpb. Η. 67, 1. cf. Βιοθάλμιος, 
Ζωθάλμιος.] 

Θαλερός, Virens, Floridus. Metaph. saepius capi-
tur : αίξηοϊ, Juvenes virentis ac florentis aetatis, II. Γ. 
(26'.: 53.) παράκοιτις. Hesiod. (Θ. 921.) θαλερήν 
ποιήσατ' άκοιτιν, ubi quidam exp. Teneram. Sed 
commodius θ. άκοιτις, quo sensu et θαλερός πόσις, pro 
ή έκ παρθενίας γαμηθείσα, quae et κουριδίη άλοχος, 
Uxor virentis s. florentis aetatis, quam virginem du-
xeris. Plut. de Pr. Frig. Τό σωμα τοϋ £ώου μέχρι μέν 
έμπνουν έστϊ καϊ θ., Quamdiu spirat et viget. Item 
Virescere faciens, Vivificus, θαλεροποιος και ζωογόνος: 
ut accipitur ap. Hesiod. (Θ. 138.) θαλερόν δ' ήχθρρε 
τοκήα : sic γάμος, Hom. (Od. Ζ. 66.) At δάκρυ ap. 
Eund. exp. δίνγρον. Commodius tamen Uberes la-
crymas ibi intelligere possumus, quae inagna ubertate 
ex oculis profunduntur, ut frondes ex arboribus. Sic 
γόος, Od. Κ. (457.) Dicitur et άλοιφή, Θ. (476.) quasi 
Pullulans et efflorescens pinguedo. At in illo, θαλε-
ρή δέ ο! έσχετο φωνή, quidam exp. τδ θ. τής φωνής. 
[" Wolf. ad Hesiod. 79· Ruhnk. Ερ. Cr. 97. Toup. 
Opusc. 1, 188. Lucian. 1, 468. Eur. Ipb. A. 39. 
Markl. Suppl. 62. Heyn. Hom. 5, 275. 7, 27. 389. 
794. 8, 440. De lacrymis, 4, 245. Wakef. Trach. 
847. Θαλεροποιδς, Ruhnk. 1. c. Wolf. 1. c. * Θαλερώ-
πις, Jacobs. Anth. 11, 114. Toup. Opusc. I. c." 
Schaef. Mss. * Θαλερόμματος, Orph. H. in Aqui-
lon. 5.] 

'Αμφιβάλλω, Circumvireo, Undique vireo, Circum-
floreo: unde άμφιτέθηλα, in pvaet. med. usurpatur 
autem saepe pro praes., sicut et τέθηλα pro θάλλω: 
Epigr. άμφιτέθηλε χάρις. [" Jacobs. Anth. 7, 323. 
9, 295. 11, 308. Exerc. 2, 37." Scheef. Mss.] Άμ-
φιθαλής, Circumviridis, Circumvirens, Circumflori-
dus, Circumflorens. || Patrimus et matrimus, Cui 
pater et mater adhuc vivunt, 11. X. (496.) Τόν δέ καϊ 
άμφιθάλής έκ δαιτΰος έστυφέλιζε, ubi Eust. αμφιθαλής 
παις, Utrimque virens, i. e. Felicitate fruens, utpote 
viventes adhuo parentes habens : at 'Ετεροθαλής, Cui 
alter horum naturalium rainorum avulsus est: se-
cundum quem sensum et Liberi, qui non sunt ead. 
matre geniti, εΓεροθαλεΐϊ appellantur. Hes. autem 
ait, ετεροθαλής, έπ' άμφοτέροις τοϊς γονεϋσι βάλλων' ή 
έφ' φ άμφότεροι θάλλουσιν οί γονείς. Usus semel dun-
taxat hac voce Hom. dioitur: usurpavit autem post 
eum Plato de LL. 11. opponens orphano. Usus vero 
est post Plat., et Plutarchus [Numa 7.] 'Αναβάλλω, 
Repullulo, Regermino. Dicitur ΕΤ Άναθαλέω, unde 
fat. άναθαλήσω, et ap. poetas aliquando άναθηλήσω : 
II. Α. (236.) Οΰδ' άναθηλήσει. Bud. autem tb. vult 
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esse άναθηλείν: ita enim scribit, Άναθηλείν, Re- Α 
pullulare, Regerminare, Renasci, Instaurari. Greg. 
"ils κεν έγειρομένοιο πύροι παλινάγρετον έλθη Φώϊ άνα-
θηλήσαν. Apud Hes. legitur άναθηλήσει, άνω βλα-
στήσει, corrupta scriptura pro άναβλαστήσει: nt ap. 
Eund. άναθηλάσαν, άναβλαστήσαν : sed fortasse άνα-
θηλήσαν scripserat. || Nove in act. signif. cum acc. 
citatur ex Ezech. 17, (24.) 'Αναβάλλω ζύλον ζηρόν, 
Germinare facio lignum aridum; s. potius, Reger-
minare. || Metaph. pro Vegetor, Vigesco, Vires 
reparo, Bud. e Dionys. Areop. [" Jacobs. Anth. 11, 
131. Boiss. Philostr. 375. Active, Τ. H. ad Plutum 
p. 204. Άναθαλέω, Jacobs. Anth. 9, 268." Schaef. 
Mss.] 'Αποβάλλω, q. d. Deviresco, Defloresco. 
" 'Απέθηλε, Defloruit. In Epigr. transidve, άπέθηλε 
" χάριν, q. d. J)efloruit gratiam : pro Amisit gra-
" tiam tanquani suum florero : vel Gratiae florem 
" araisit." [*"Έκθάλλω, Theod. Prodr. 250." El-
berling. Mss. * ΈκθαλΙε, Etym. M. Schneiderus leg. 
censet αίθαλίς. * Προβολής, Η. in Cer. 241.] 

5[ Θαλλοί, Ramus virens, Frons, Germen, Primus Β 
germinatus arboris, i. q. et θαλλία. Unde Soph. El. 
(421.) εκ τε τοϋδ' άνω Βλαοτεΐν βρύοντα θαλλόν, φ 
κατάσκιον Χίασαν γενέσθαι τήν Μυκηναίων χθόνα. Od. 
Ρ. (223.) σταθμών ρντήρα γενέσθαι, Σηκοκόρον τ' έμε-
ναι, θαλλόν τ έρίψοισι φορήναι, Frondem s. Virentem 
ratnum hcedis ferre; mirum enim in modum dele-
etatur frondibus hoc animal. Plut. de Poein. Aud, 
Ή μέν μέλιττα διώκει τό άνθος, ήδέ αΐξ τόν θ., ή δέ vs 
τήν ρίζαν. Luc. (1, 810.) Θ. πρυδειχθέντι άκολουθεΊν 
ώσπερ τά πρόβατα. Sic Plato, "Ωσπερ οί τά πεινώντα 
θρέμματα θαλλόν ή τινα καρπόν προσιόντες άγουσι, 
Frondem, Ramum virenteni. Interdum additur et 
gen. Theocr. 4, (44.) τάς γάρ έλαίας Τόν θαλλόν τρώ-
γοντι. Gal. Αιά θαλλών έλαίας τών άπαλών σκευάζε-
ται. Aristot. Η. Α. 9· Θαλλοί τών δένδρων. Peculia-
riter vero ap. Atticos dicitur ό τής έλάαε θαλλός, 
Frons s. Ramus olivae, Oleagiuum gerroen, quo victo-
res, aut qui festos dies agerent, coronari solebant. 
iEschin. (80.) Κελεύει στεφανονσθαι θαλλοϋ στεφάνψ. 
Ibid. Τότε μέν γάρ ήν ό τον θ. στέφανος τίμιος. Athetl. C 
(535.) Έστεφάνωσε τάς Άττικάς τριήρεις θ., καϊ μί-
τραις, καϊ ταινίαις: (276.) Ίίρώτησεν 'Αρσινόη τόν 
φέροντα τούς θ., τίνα νϋν ήμέραν άγει, καϊ τις έστιν 
εορτή. Eur. (Suppl, 10.) Ίκτήρι θ., Supplici ramo 
olivae. Usus est ap. Lat. Colum. 11. 3. Thalli cae-
parura ventis prosternentur, totumque semen excu-
tietur. Ubi intelligunt quidara Medium caepae stipi-
tem. || Nom. propr. cujusdam cauponis: quem cum 
Nico meretrix exhausisset, per jocum Αΐζ dicta fuit, 
Athen. (582.) [" Maikl. Iph. p. 364. Jacobs. Anth. 
7, 41. Liban. 3, 8. Reisk., Brunck. Soph. 3, 438. 
Heyn. ad Apollod. 1165. Toup. Add. in Theocr. 
396. Casaub. ad Athen. 59. Gesn. Ind. Orpb. 
Piers. ad Moer. 56. Tiraaei Lex. 136. et η. * Θάλ-
λος, τό, Markl. Iph. ρ. 365. Jacobs. Anth. 6, 102. 
12, 382. * Θαλλομανέω, Wakef. S. Cr. 1, 27." 
Schaef. Mss. * Θαλλοστέφανος, Chandler. Inscr. 2, 
109.] Θαλλοφαγέω, Frondes comedo, Virentes ar-
borum ramos abedo, Athen. (587,)"Oye Σοφοκλής έν 
Ποιμέσιν, οτι θ. τό ζώον, φησϊν οΰτως, Έωθινός γάρ πριν D 
τιν' αυλητών opq.v, Θαλλον χίμαιρα προσφέρων'. de 
qua paulo ante dicit, eam θαλλψ χαίρειν. Θαλλο-
φόρος, Oieaginam frondem gestans : ut 111 Panathe-
naeo festo ap. Athenienses. Xeu. Σ. (4, 17.) Θαλλο-
φόρονς δέ τη Άθηνψ τονς καλούς γέροντας εκλέγονται, 
ώς σνμπαρομαρτοϋντας πάση ήλικίψ τοϋ κάλλους. Quo-
niam vero illi θαλλοφόροι plerumque senes erant, 
factum est ut per jocum ita dicti fuerint, qui inuti-
les ad alia munera obeuuda essent. Aristoph. Σφ. 
(540.) Ουκέτι πρεσβυτών όχλος Χρήσιμος έστ ούδ* 
άκαρή. Σκωπτόμενοι γάρ άν, έν Ύαϊσιν όδοϊς άπάσαις, 
Θαλλοφόροι καλοίμεθ'. Θαλλοφορέω, Oleaginam fron-
dem gesto, Aristoph. Schol. ibid. refert e Dicaearchi 
Panatl). Καί τάς γραϋς έν τοίς ΐΐαναθηναίοις θαλλο-
φορείν : miratur tanien, unde boc acceperit. [* Θαλ-
λόχρυσος, Cbandler. Inscr. Ρ. 2. N°. 4. falsa lect. 
pro θαλλοϋ χρνσοϋ, Scbn. Lex.] 

" Θαλλίί, Hesychio μάρσιππος μακρός, Marsu-
" pium oblongum, ap. quem legitur et Θάλλικα, 

" σάκους είδος." [Θαλλίί σπυρϊς, Africauus Cest. 
ρ. 300. * Θάλλινα άγγεία ποιών, Suid. 1, 584. LegU 
tur et ap. Hes, Θαλείας' *θαλινάς πήρας.] " QaXi0. 
" ποιοι, Hesycbio οϊ τά σκυτούμενα κιβώτια και τούς 
" δερμάτινους ρίσκουs εργαζόμενοι, Qui arculas qorio 
" obductas conficiunt et coriaceos riscos, ut Tfl-
" rent. etiam appellat." 

[ · "Θαλλώ, Jacobs. Anth. 7, 41. ad Herod. 413. 
Mitsch. H. in Cer. 224. Valck. Adoniaz. p. 394," 
Schaef. Mss. Clem. Alex. Cohort. ad Gent. p. 16,] 

Θαλλία SIVE Θαλία, i. q. θαλλός, Diosc. 2, 75. 
de lacte, Τό έέ α'ίγειον ήττον κοιλίας άπτεται, διά τό 
τάς αίγας τό πλέον στυφούtry νομή χρήσθαι, δρυϊ καϊ σχί-
ν ψ καϊ θ. καϊ τερμίνθψ' όθεν κάϊ εύστόμαχον τυγχάνει. 
Plin. Stomacho accommodalis&inium caprinum, quo-
niam fronde magis quam herba vescuntur. PQSSU-
mus tamen hie comniodius exponere Fronde olea. 
gina. Tbeophr. C. Pl. 5, 1, (3.) "Εχουσί τινας ίψχή* 
έν αύτοίς βλαστητικάς ή κλώνες ή πτόρθοι rj wcpipwes, 
rj ο,τι χρή καλείν τά έσχατενοντα τών δένδρων ονδέν 
γάρ έπϊ πάσι κοινόν, άλλ' ένια προσηγορία* τινός έχει 
ιδίας, καθάπερ θαλία, κράδη, κλήμα. Ubi nota θαλίιιν, 
sicut et cetera quae hic ponit, esse τό έσχατεϋον τοϋ 
δένδρου έχον τινά άρχήν έν αύτψ βλαστητικήν, Extre-
mam arboris partem, e qua germina pullulant. Pri· 
nium arboris germinatum vocat Plin.: Athen. (459.) 

de quodam 111 via sacrificante, Καί κατακλίνας εν r$ 
πόφ, θαλλίαν τε κατακλάσας άντϊ τραπέζης, παρέθγκε 
τών τυθέντων, Frondesque defractas niensae IOQO 
substernens. [" Θαλλία, Capparis,Diosc. Notha448." 
Boiss. Mss.] Reperitur ΕΤ Θάλεια pro eod. Theo-
phr. C. Pl. 3, (5, 1.) p, l 6 l . de consitione arborum 
et seminum loquens, Διά τοϋτο γάρ έπϊ τών δένδρων 
ένιοι μοσχεΰουσιν' οι δέ περιαιροϋσι τήν θ. τών κλάδων, 
όπως μή έξαναλώση τήν δύναμιν είς τήν βλάστηοιν, 
Bud. interpr. Virenteni germinationem et comam 
ramorum : ego e Plin. non nvale reddi puto Primum 
ramoruni germinatum : Η. Pl. 2, (3, 3.) 'Ελα/α ποτ' 
άποκαυθείσα τελείως, άναβλάστησεν όλη καϊ αϊιτή καϊ 
ή Θάλεια. Taleas autem Varro et Plin. vocant Se· 
gmenta ex arbore recisa, quae in terram depangun· 
tur et plantantur. Cato de Re Rustica c. 45. Talew 
oleaginas, quas in scrobe saturus eris, tripedanfiM 
facito. Plin. 17, 17. Taleae e feracibus fiant aibori· 
bus: ne curvae, neve scabrae, aut bifurcae, neve tenui-
ore^quam ut manum impleant: ne minores pedali· 
bu®ut illibato cortice, atque ut sectura inferior po-
natur semper. || Thallia, Festo Folliculus caepae. 

Θάλοϊ, εοϊ, τό, i. q. έρνος, Θαλλός, Eust. Plaqiay 
Stirps; Frons, Ramus virens, Germen. Od. Z.(155.) 
μάλα πού σφισι θυμός Α'ιέν ένφροσύνησιν ίαίνετα»είνεκα 
σείο, Αενσσόντων τοιόνδε θάλος χορόν είσοιχνενίαΠ 
Β. Χ. (86.) ον σέ τ' έγωγε Κλαύσομαι έν λεχέοΛι 
φίλον θάλος, ον τέκον αυτή, Carum germen, Carapo-
pago, ut Hector θάλος dicatnr Hecubae, qnod ex ea 
velut germen pullularit, aut velut plantae s. taleae 
arboris, e qua excisae sunt, soboles dicuntur, ita Jjpse 
matris, e quaortus esset. Apud Theophr. Η.P l . (2 , 
12.) Έπί τοϋ κοτίνου φασϊ συμβαίνευν, ώστε, h> «Ρ'-
κόπτης τήν θαλίαν ή όλως μεταφυτενσης, φέροιμ θάλββ 
[^ανλίαί,] accipitur potius pro Fronde. s. Gernuqe, 
et i. significat q. θαλλός, θαλία, Θάλεια, Eur. (Ipb.T. 
1101.) 6άλβί [θαλλον] ιερόν έλαί-Ας. [" Markl. Ιρη. 
ρ. 253. 365. Wakef. Herc. F. 166. Trach. 540. 
S. Cr. 4 ,88 . Jacobs. Anth. 6, 102.119· 7.333, 
8, 139. Toup. Opusc. 1, 253- 372. Emendd· 1, 
444. Heyo. Hom. 8, 353. De liberis, Valck. Pbcen. 
p. 33. Filia, Ruhuk. H. in Cer. 23. Filius, W J 
Reperilur vero ε τ Θαλβί, pro θαλλός, ap. J. PolU 
7. Ό τής άμπέλου κλάδος, κλήμα, καϊ ό τής ελαίαβ 
θαλός. Et in VV. LL. e Plut. Solone, Θαλόν άπο Φ 
Ιεράς έλαίας λαβών. Et rursum Polluci 1. το φνλλον 
τοϋ φοίνικος dicitur etiam θαλός. Eust. tamen aDnotat 
θαλλός acutum duplici λ seribi, at penacutum unico. 
Et ab illo θάλος vult ESSE 'Ετεροθαλής : ac ετεροθα-
λείς παίδας dici, Qui alterius lantum parentw βαλοι 
sint, h. e. Qui ex iisd. parentibus orti non sint, «uo-
rumalter parens obierit: παίδες πατρός μή ομ<τ0ί 
τριοι,, iuquit, έτεροθαλείς λέγονται: at « ^ W 
Ciijus uterque parens superstes. [" Gonst. Manass. 
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Chron. ρ. 130." Boiss. Mss. Vide Αμφιθαλής.] Ατ Α colebant, ut plantas faceret εύθαλεϊν. Unde est ap 
0άλεα ldem Eust. dicit esse άγαθά, Jv έμπίπλαται Plut. (8, 968.) Καϊ γάρ ήμeh οί γεωργοί τήν Θ. οίκει-
καΪ5 εύδαίμονος πατρός, ejus sc. patris, cujus ipse ούμεθα, φυτών καί σπερμάτων ενθαλούντων καί βλα-
filius θάλοϊ, h. e. germen est: ut θάλεα bic intelli- στανόντων έπιμέλειαν αυτή καί σωτηρίαν αποδίδοντα. 
gantur Oninia bona, quae quasi virere et florere ho- || Nereidis cujusdam nom., 11. 2. (39.) Γλαυκή τε', 
Ulinem faciunt. II. X. (503.) de Astyanacte puero, Θάλεια τε, Κνμοδόκη τε: quam ita dictam Eust. vult 
ί^δεσκ1 εν λέκτροισιν, εν άγκαλίδεσσι τιθήνης, Εύνή ένί διά τό στοιχειακού ύδατος ζωογόνον έν τοΊς φυτοϊς, 
μαλακή, θαλέων έμπλησάμενος κήρ. quorum proprie est θάλλειν. || Θάλειαι ap. Cre-

" Θαλέων, Hes. affert pro τ,ών προς το θάλλειν έπι- tenses οί λεπτοί τών τνρών καί πλατεϊς, ους έν θυ~ 
" τηδείων, τών θάλλειν ποιούντων παιγνίων ηδέων : σίαις τισίν έναγίζουσιν, Athen. (658.) e Seleuco. 
'' ambiguum an a Θαλής, an a θάλεος." [" Θαλής, .[" Θάλεια, Casaub. Athen. 83. ad Moer. 280. ad 
Heyn. Hom. 8, 353/' Scbaef. Mss. Suid,] Od. Γ. 420. ad Herod. 665. Heyn. Hom. 5, 391. 

[* Εΰθαλόειϊ, Quint. Stn. 4, 423.] Θαλία, 556. 6, 570. Jacobs. Anth. 12, 324." Scha;f. 
Θάλειος, i. q. θαλερό*, Virens, Floridus. Exp. Mss.] " Θαλίη, Ion.pro θαλία: Hesycbio ευφροσύνη, 

etiam Festivus : στέφεσι, Festivis sertis, Epigr. Ubi " εύδαιμονία, ενθηνία, άκμή." [" Herod. 3 ,27 .Ήοαν 
accipi etiam potest, ut θαλερός, pro θαλεροποιοϊς, έν θαλίησι, Ιη lautitiis erant." Schw. Mss, * " Θα-
Quae qiiasi virereet florescere homines faciunt, Quo- λίαρχος, ad Horat. p. 23. Zeun." Schajf. Mfis.] Θα-
rum gestatdone homines ipsi quasi virescunt. Sic λιάζω, Convivja florida agito, Sertis vix^atjbus redi-
etiara legitur Od. Γ. (420.) ήλθε θεοϋ είς δαϊτα θά- mitus festiviter epulor, Festivos ccetus et convivia 
λειαν, i. e. είλαπίνην τεθαλυίαν, ut alibi loquitur, celebro, Plut. (8, 975.) de novem Musarum mune-
Conviviuni opiparum, quod aut ipsum splendido Β ribus loquens, Ύής δ' επιθυμίας τό μέν περί έδωδήν καί 
apparatu quasi vireret, aut ipsos convivas quasi vi- πάσιν ή Θ. κοινωνητικόν ποιεί καί συμποτικόν, έξ άπαν-
rere faceret: h. e. convivium laetum et festivum. θρώπου καί θηριώδους· διό τούς φίλοφρόνως καί ίλαρώς 
Qd. Θ. <98.) δαιτός κεκορήμεθα θυμόν έίσης, Φόρμιγγας συνιόντας άλλήλοις έν οίνω θαλιάζειν λέγομεν, αύ τούς 
β', ή δαιτί <συνήορός έστι θαλείψ Sic Hesiod. ( Έ . 2, υβρίζοντας καί παροινοϋντας: unde discimus, cum 
4έίθ.) θεών ένϊ δαιτί θαλείη, Convivio florenti et hilari. aliqui amice hilariterque compotandi gratia conve-
i&ust. e quodam Poeta, Έτι δ' όφρύσι σελίνων στεφα- niunt, esse θαλιάζειν Ejusniodi convivia agitare: (8, 
νί,βκους θέμενοι, θάλειαν έορτήν άγάγωμεν, ΐ. e., in- 846.) de citharcedis, Τών ψδών εύφημα καί πρέποντα 
qjlit, in qua έθαλλον υπερβάλλοντες τά είωθότα. Ubi θαλιάζουσιν άνθρώποις ψδοντες. [* " Θαλειάζω, Plut. 
hene exprimi ppto, quid Θάλεια εορτή vel δαίς sit: in Qpp. Mor. 2, 466. Wyttenb. ( = 7 , 410. Reisk.)" 
qua sc. στεφανίσκους έπί όφρύσι τιθέντες εύώχουν, Ιη -Seager. Mss.] 
qua coronati laetique ac hilares genio indulgebant: f Θαλέθω, i. q. θάλλω, θαλέω, ex eoque deriva-
ut deinde generalius usurpatum sit pro Quavis festa tum, ut φλεγέθω a φλέγω, Od. Z. (63.) ήίθεοι θαλέ-
ac hilari celebritate. " At θαλεΐον, Hesychio est κα- θοντες, II. I. (463.) πολλοί δέ σύες θαλέθοντες άλοιφή, 
"<θαρόν, Purum." [Εορτή θ., Anacreon Athenaei ρ. Plut. de Niobe e poetarum fabulis, Ούκ άεί θαλέθοντι 
i674. άγώνων Μοΐραν—τ-έιέπονπ θ., Pind. Ν. 10, 99· β<ω, βλάσταις τέκνων βριθομένα, γλυκερόν φάος όρώσα 
*>Θαλλεϊον, Oleae germen, Diosc. Parab. 1,187·] τελευτήσει, Νοη seinper virenti asvo. Et Ionice Epigr. 
SED ΕΤ Θάλεια substantive ponitur pro δαίς Θάλεια. δέ ρόδον θαλεθερ·κες έν είαρι, Virebas s. Vernabas, 
JPrp QVO;Θαλία frequentius sine diphthongo, penult. pro εθάλεθεί, ut dictum sit eod. modo, quo in 3 pers. 
brevi: utunturque eo interdum prosae scriptt. cum diciturέτύπτεσκε pro 'έτυπτε. 
poetis, pro δαίς τεθαλυία, Convivium laetum et quasi c fl Θηλέω, i. q. θάλλω, θαλέω, Vireo, " Germino. 
llorens, vel In quo coronati epulabantur. Hesiotl.'A. " Honi. Qd. E. (73.) Άμφί δέ λειμώνες μαλακοί Ίου 
(284.) πάσαν δέ πάλιν θαλίαι τε χοροί τε Άγλαίαι τ' " ήδέ σελίνου Θήλεον. Et itl Epigr. φυτά θηλήσαντα." 
είχον: Έ . 1,115. Ύέρποντ έν θαλίησι, κακών 'έκτοσθεν [" Meleager 110. et Jacobs." Schaef. Mss. Hippocr. 
ά,πάντων, Conviviis floridis et lautis : 229· θαλ/jjs έέ Jnsotnn. 5.] Άναθηλέω, i. q. άναθάλλω : ut supra 
{Αεμηλότα έργα νέμονται, Rebus, quai conviviis curae .ostensum est. [II. A. 236.] Έριθηλής, Valde vi-
supt, fruuntur; Vescuntur frnctibus, quibus "con- rens, pullulans, frondens, i. q. έριθαλής, II. Ρ. (53.) 
vivia gaudent. Aristoph. N. (307.) πρόσοδοι μα κάρων Όιον ,δέτρέφει έρνος άνήρ έριθηλές έλαίης, Κ. (46'7·) 
ίερώταται, Εύστεφανοί τε θεών Θυσίαι, θαλίαι τε, Παν- μυρίκης τ' έριθηλέας οζαυς. [* Έρίθηλος, Orac. Sib. 
τοδαπαϊς έν ώραυ. Athen. videtur deducere ab άλι- 8. ρ. 714. * Ενθάλής, Dor. pro εύθηλής, Anal, 
ζομαι: ut sc. has θαλίαι dictae sint, quoniam θεών 1, 198. * Εύθηλέω, Democritus Stobaei p. 452. JE-
χάριν ήλίζοντο καί συνήεσαν, intelligens Festivas ;cele- schylus Atheuaei p. 375. * Ίεροθηλής, Hermann. in 
britates, quibus in deorum honorem solemniter con- Qrph. H. 41, 17·] Νεοθηλής, Nuper virens, Qui no-
Vgpiebant et epulabantur: Τάίέ', inquit(40.) loquens viter viruit, pullulavit, II. Ξ. (347.) χθων δια φύεν 
de θοίναι, θαλίαι et μ'έθαι, Άτι θεών χάριν ήλίζοντο καί νεοθηλέα ποίην, Hesiod. (Θ. 576.) στεφάνους. Impro-
συνήεσαν' τούτο γάρ έστι τό, δαϊτα θάλειαν : unde ab prie vero dicitur in Epigr. ν. μόσχψ, pro Vitulo re-
Hes. exp. etiam πανήγνρις. Bud. quoque ap. Herod. cens orto s. genito, VV. LL. Et ν. παρθενικοί, ap. 
non tantum pro Epulo, sed etiam pro Die festo et Dionys. P. pro Virginibus adolescentulis. Dicitur 
pro Feria usurpari annotat. Idipsum et Plut. innuere Ετ Νεοθαλ^ί pro eod. a θάλλω. Et ap. Eur. (Iph. A. 
videtur in 1. quodam, quem in Θαλιάζω ex eo pro- 188.) Αίσχύνφ νεοθαλεϊ, Pudore xecens oborto. 
feram. Sappho ap. Atben. (463.) loquentem περί D [* ΤΙανθηλής, Anal. 2, 119·] 
συμποτικών ομιλιών, Έλθέ, Κύπρι, χρυσείαισιν Έν 1Γ Ύηλεθάω, Vireo, Germino, Pullulo, i. q. θάλλω, 
•κβλίκεσσιν άβροϊς "Συμμεμιγμένον θαλίαισι Νέκταρ factumque vel e θηλέω, vel e θαλέθω, idem cum 
οίνοχοοϋσα Ύούτοισι τοϊς έταίροι,ς: (532.) a Pisistratidis θάλλω significantibus. Unde«,£requenter ap. Hom. 
iaventae ipstitutaeque esse θ. καϊ κώμοι dic.untur. Plut. δένδρεα τηλεθύωντα, Virentes arbores; έλαϊαι τήλε-
Lycurgo (24.) de Spartanorum institatis, Χοροί δέ καί θόωσαι, ύλη τηλεθόωσα. Sed et παϊδας τηλεθόωντας 
θ. καί εύωχίαι, και διατριβαί περί τε θήρας καί γυμ- [-άοντας] nijetaph. II. Χ. (423.) quemadmodum alibi 
νάσια καί λέσχας, τόν άπαντα χρόνον έπεχωρίαζον, φίλον θάλος, et τεκνον θαλερόν ead. metaph. Item 
οτε μή στρατευόμενοι τύχοιεν, Chori et festivitates, ut χαίτη s. κόμη τηλεθόωσα, II. Ψ. (142.) Coma virens 
vulgo interpr. In W . LL. θαλία exp. Serta, Festse instar comae arborum. || Apud Suid. tamen τηλε-
frondes. || Θαλία etiam pro Florenti vitae statu; θάοντα exp. πάνυ λάμποντα: quae exp. nescio an 
(Affluentja et deliciis, Bud. II. I. (143.) de Oreste, mendo careat. Ex Hesiodi Schol. affertur ET TJJ-
"Ot μοι τηλύγετος τρέφεται θαλίτ/ ένί πολλή. || Θάλεια λέθω, itidern pro θάλλω s. θαλέθω. Sunt vero baec 
s. Θαλία est etiam Nom. propr. unius e tribus Cha- duo vv., sc. τηλέθω et τηλεθάω, item θαλέθω et θηλέω, 
ritibus, Hesipd. Θ. (909.) Άγλαίην τε, καί Εύφροσύ- poetica, pro quibus prosae scriptoribus usitatum est 
νην, Θαλίην τ έρατεινήν, Plut. (9, 114.) "Σοφός ήν ό primitivum eorum θάλλω. 
ταϊς Χάρισι τά ονόματα θέμενος, Άγλαίην, καί Εύφρο- ΘΑΑΤΣΙΑ, τά, Primitiae frugum, Quae post fiuges 
σύνην, καϊ Θάλειαν. || Est et Nomen unius noveui collectas et comportatas diis offeruntur, et in primis 
Musarum, Plut. (8, 974.) Ή τε Καλλιόπη, καί ή Cereri: sc. ύπέρ εύθαλίας καί ευφορίας τών καρπών, 
Κλειώ, καί ή Θάλεια, [Θαλία :] quam rustici quoque quod ipsorum beneficio omnia bene viruerunt, et ut 
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iii posterum itidem omnia prospere revirescant: quae Α 
a comportandis ipsis frugibus συγκομιστήρια etiam 
appellabantur. II. I. (530.) οντι θαλύσια γουνψ άλωή: 
Οίνεύς ρέξ*: i. e. άπαρχάς έθυσε, secundum Eur. 
Theocriti Schol. dicit esse Festum, quod post fruges 
comportatas in honorem Cereris agitabatur : unde et 
Cerealia quidam interpr. 7, (3.) T^ ΑηοΊ γαρ έτενχε 
θαλνσια. Ιη VV. LL. sunt Festivitates, quae cum 
θαλλοΐί, Ramis virentibus, fiunt; generaliter Omnia 
festa, s. potius, ut ead. LL. addunt, al υπέρ εΰθαλίας 
και εΰφορίας των καρπών διδόμεναι θνσίαι, και άκροθί-
νια, και καρπών άπαρχαί. [" Wakef. Herc. F. 1277-
Jacobs. Anth. 9, 268. Heyn. Hom. 5, 64,9· Bergl. 
Alciphr. 136. * Θαλνσιάς, Theocr. 7, 31." Schaef. 
Mss. Sacerdos Cereris, Noun. D. 12, 332, 20.] Θαλι5-
σιος Άρτος, Panis e novis frugibus, Panis qui e com-
portatis frugibus primum factus est: ό έκ τήs συγκο-
μιδής γινόμενος πρώτον, ut Athen. (114.) docet, ad-
dens θάργηλον etiam nominari. 

ΘΑΛΠΩ, ψω, Foveo, Calefacio, Concalefacio. Β 
Sunt qui proprie dici putent de gallina fovente ova, 
cum illis incubat. De ea certe dictum non uno in 
loco reperio ; nam pro liis Varronis de columbis, 
Diebus quadragenis concipit et parit, et incubat, et 
educat, habetur in Geop. Έν πάσαις τεσσαράκοντα 
ήμέραις κυισκει, καί τίκτει, και θάλπει, καϊ εκτρέφει. 
Idem Varro scribit, Habeantne semen pulli, curator 
quatriduo postquam incubari coeperit, intelligere po-
test. Ubi pro his verbis, Quatriduo postquam in-
cubari coeperit, Geop. Μετά τετάρτην ήμέραν τοΰ θάλ-
φθήναι. Item, quod praecipit Varro, Vertere ova, ut 
aequabiliter concalefiant, pro quibus habet Colum., 
Manu ova versare, ut aequaliter calore concepto, fa-
cile auimentur, in Geop. ita praecipitur, Μεταστρεψά-
τω τά ώά, 'ίνα πάντοθεν όμαλώς θάλπωνται. Sic autem 
et a Basil. 'όρνις έπωάζουσα dicitur θάλπειν. Εχ 
LXX. quoque aiFertur, Deut. 22, (6.) Θάλπει έπί τών 
νεοσσών ή έπϊ τών ωών. At Synes. dixit τόν σπινθήρα 
θάλφαι τε καϊ έξάψαι έπϊ πλέον. || Sed θάλπεσθαι ηοη 
solum invenitur pro Calefieri, ut ap. Gal. Παρά τψ c 
πνρϊ θαλφθεϊς, veruinetiam pro Fervefieri: ut θαλ-
φθεϊς pro Fervefactus,; in Hesiodo (Θ. 863.) ύπό τ' 
εύτρήτον χοάνοιο Θαλφθεϊς (κασσίτερος.) |] Legi et 
θάλπεσθαι έρωτι metaph., ut Lat. Incendi amore, ap. 
quendam Tragicum: iEsch., ni fallor, [cf. Prom. 
592.:] ap. queni θάλπεσθαι ιμέρου βέλει ead. signif. 
babetur in Prom. (650.) p. 41. Sed et μανίαι ab 
Eod. dicuntur θάλπειν (878.) ρ. 53. sicut legimusap. 
Lat. poetas Furiis incensus. || Item θάλπεσθαι pro 
έζαπατάσθαι, vide in Σννθάλπω. || Θάλπω, pro Fo-
τβο, metapta. Synes. Epist. 19. Καί τόν έπιδιδόντα 
τήν έπιστολήν, θάλψατε τόν ένόντα τρόπον, Fovete, 
Humanitate prosequimini, omnibus humanitatis offi-
ciis. Hoc autem Theocr. 14, (37·) άλλον ίοΐσα Θάλ-
πε φίλον, simile esse puto illi Virgiliano, ipse Neae-
ram Dum fovet. Scio tamen alio quoque sensu θάλ-
πε illud accipi posse. Vide et aliam τοΰ Foveo si-
gnif. in comp. Σννθάλπω et Υποθάλπω, item in Θαλ-
πωρή. [" Mitsch. H. in Cer. 129. Jacobs. Anth. 1, 
21. 6, 285. 9, 271. 10, 369. Brunck. Phil. 38. ad D 
Charit. 437. Wakef. Trach. 1082. S. Cr. 1, 133. 
Huschk. Anal. 103. Heyn. Hora. 5, 272. *Θάλπημι, 
Jacobs. Anth, 6, 285." Schaef. Mss. Bacchylides 
Athenaei ρ. 39·] Θάλψις, Fotus, Ipsa fovendi actio, 
Alex. Aphr. Θάλψεως χάριν, Fotus gratia, Fovendi 
gratia. Fomentum, Bud. < [* Θαλπτέον, Trall. 1. p. 
28.] Θαλπτήριοί, ο, ή, Fovendi vim babens, Ad fo-
tum aptus. Apud Suid. θαλπήρια legitur, quem vide. 
[ " Antip. S. 21." Schaef. Mss. * Ήμίθαλπτος, Corai. 
in Heliod. iEth. 2. p. 90· pro vulgato ήμίοπτος, Cod. 
Vat. ήμίθαλτα.] Θάλπος, τό, Calor, Fervor, ^Estus. 
De fervore solis ap. Lucian. Saepe autem ορρ. τω 
κρνει, ψύχει, ρίγει, Frigori; aut χειμώνι, quod et Fri-
gus et Hyemem signif. Auctor Axiochi, Θάλπος 
άκαιρον ή κρύος, Xen. Κ. Π. (1, 2, 10.) Καί ψύχη καϊ 
θάλπη άνέχεσθαι {εθίζει:) (Ec. (7, 23.) 'Ρίγη καϊ θάλ-
πη καρτερεϊν, Philostr. Epist. Ή πρός θ. καϊ χειμώνα 
άντίταζις. || Item παραμυθία, Hes., de qua signif. di-
cam in Σννθάλπω. Θαλποτρεφής contr. τω άνεμοτρε-
φής, Bud. Vide Άνεμοτρεφής suo loco. [* Άθαλπής, 

Νοηη. D. 37, 151.] "Άθαλπέως, Sine calore 8 
« aestu. Hippocr. (388, 40.) Έγκοιμηθήναι τοϋ pky 
" χειμώνας, * άριγέως, τοϋ δέ θέρεος, άθαλπέωί. Ιοηϊ-
" cum porro est hoc άθαλπέωί pro άθαλπώϊ, ab adi. 
" Άθαλπής, Expers caloris." " Αυσθαλπής, Calfactu 
" difficilis, JEgre incalescens." [II. P. 549.] Έπιθαλ. 
πής, Calidus. Itera έπιθαλπέϊ pro τερπνόν, Deleeta-
bile, Hes. [* Εΰθαλπής, Leon. Tar. 2. Quint. Sm. 4 
441. Ορρ. 'A. 2, 22. var. lect. * Κακοθαλπήή^ He! 
sych. 275. Phav. 223. * Περιθαλπ?)*, Nicand. Θ. 40.] 
Πι/ριθαλπήί, Ignis calorem expertus, Ab igni calens: 
ϋδωρ, Epigr. [Apoll. Rh. 4, 926. * Πολκθαλπ.}̂  
Νοηη. D. 14. ρ. 410. * " Χλιεροθαλπής, Philoxenus 
Athenaci 9, 77- Schw. (p. 409·)" Boiss. Mss. Cf. Xat. 
ροθαλπής.] 

Θαλπνόί, Calidus, Fervidus ; Splendidus, Suid. e 
Pind. Ό. init., Μηκέθ' άλίου σκόπει'Άλλο θαλπνότερον 
&στρον κ. τ. λ. [*" Θάλπεινός, Etym. Μ." Wakef. Mss.] 

Θάλπίϊ, Iris dicta, a calefaciendo et fovendo. VV 
LL. 

Θαλπωρή, Fotus, s. potius Fomentum, Hesychio 
inter alia et θάλψις. ||Exp. item Calor, Tepor,Eust. 
in II. Z. (411.) οΰ γάρ ετ' άλλη "Εσται θαλπωρή, "Vult 
esse τήν έν τψ βίψ διαγωγήν, ζωή ν. Sed affert et 
aliain exp., quam illi antefero : sc. ut pro Spe acci-
piatur. Malira tamen aut Fiduciam, aut etiam Sola-
tiutn interpretari: quae interpr. et aliis ejusdem 
poetae 11. convenire potest. Observandum est autem, 
nomen θαλπωρήν a θάλπω derivatum signif. Fidu-
ciam, ut θάρσος a θέρω deductum, sicut antea di-
ctum est: sic vero vicissim φόβος appellatur fcpwieis: 
cui φόβψ opponi θαλπωρήν testatur et Plut. Ad quam 
nominis θαλπωρήν derivationem respiciendo, ηοιι male 
etiam alicubi reddi potest Spes, cum itidem έλπίσι 
θερμαίνεσθαι dicat Tragicus quidam Poeta [Soph. 
Aj. 478.] addens tamen κενάίς. Quod convenit cum 
ilfo Virgiliano, spemque fovemus inanera. Tibullus 
autem dixit, sed credula vitam Spes fovet, i. e. έλτίί 
θάλπει, et Liv. Foveri spe. [* Θαλπωρός, Nicet. An-
nal. 10, 8.] 

[* " Άμφιθάλπω, Lucian. Tragop. 28." Kall.Mss.] 
Άναθάλπω, Refoveo, Foveo, accipiendo pro simpl. 
θάλπω. Apud Basil. pro Refoveo, Foveo, Refocilio. 
Bud. [Philostr. * Άντιθάλπω, Joseph. B. J. 4, 4,6. 
* Άποθάλπω, Manetho 5, 6 l . ] Διαθαλπω, FoVeej 
Calefacio, in signif. τοϋ θάλπω. Item Expassis alis 
apnWr, ut aves, Bud. e Basil; [Plut. 9, I89; * 'E*-
θάλπω, Anal. 3, 98. Synes. p. 49. * Ένθα'λπω,'Diod. 
S. 2, 52. Valck. Hipp. p. 219- * Έπιθάλπω, Êlian. 
Η . Ά . 10, 35. Plut. 9, 121. * "Και-αθάλπω,2, 367" 
Wakef. Mss.] Παραθάλπω, itidem pra simpl. θάλπω. 
Et pass. Παραθαλπόμενοί, παραθερμαινόμενοι, He». 
[Eur. Med. 143.] Ατ Περιθάλπω est Circumfoveo. 
[" Etyni. M. Schol. Theocr. 13, 13. fin. Hesy#" 
Wakef. Mss. " Heyn. Hom. 7, 162. Toup. Opusc. 
1, 158." Sebaef. Mss. * " Περίθαλψιε, Is. Porphyrog. 
in Allatii Exc. 278." Boiss. Mss.] " Προσθάλπω-, ΐη-
" super foveo, vel Applicatum foveo." [Joseph. B.J. 
4, 3, 10.] Συνθάλπω, q.d. Confoveo, Concalefacio: 
in quo itideni vacat praep., sicut et in pass. partic. 
Concalefactus. Sed metaph. usurpatur ab iEsch. Pr. 
(685.) p. 43. μηδέ μ' οίκτίσαε Εΰνθαλπε μύθοιι ψεν· 
δέσιν, ad verbum, Ne me foveas mendaciis; pro Ne 
mentiendo foveas mihi spem inanem. Sic eniua reddi 
posse. existimo ; aut certe ita, Ne solari rae vclis 
mentiendo : ut eam signif. babeat συνθάλπω, quam 
et simplici θάλπω dat Hes. sc. ro παραμνθοίμαι. At 
vero ap. Aristoph. (Ίππ. 210.) θαλφθη junctum iti-
dem dat. λόγοίϊ, exp. έξαπατηθρ, ut niox docebo. 
Υποθάλπω, q. d. Subfoveo, i. e. Aliquantum s. Le-
niter foveo, Clam foveo. || Foveo, ConcalefaciO, ut 
όρνις έπωάζουσα dicitur a Basil. νποθάλπειν, sicut et 
σννθάλπειν, Bud. || Sed metapb. etiam diciturisro* 
θάλπεσθαι έλπίδι, pro Foveri spe inani, vel Lactan 
spe inani, ut quidem ego interpretor; ut autem alii, 
pro Decipi spe : quia Suid. exp. έξαπατάσθαι in h. 
Josephi 1. ΤοΟΪ δέ νποθαλπομένονς έλπίδι συγγνώμη» 
εί παρακρατηθεΊεν, έπιλελήσθαι τών 'ιδίων τόλμημάτα*· 
Eadem vero datur exp. simplici θάλπεσθαι in A ^ 
stoph. (Ίππ. 210.) "Ηδι; κρατήσειν, α'ίκε μή θαλφ% 
λόγοις: nam hic θαλφθή λόγοις exp. έϊ,απατηθγ rp 
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τών λόγων περιδρομή : item δελεασθϊ/, Inescetur. 
f Θαλπίαω, Calesco, Calefio : unde partic. θαλ-

ιτιόων ap. Hom., ut dicitur βοόων, Od. T. (319.)"ΩΊ 
κ* εν θαλπιόων χρυσόθρονον ήώ ϊκηται. At in VV. LL. 
male redditur active Calefaciens. Bud. autem in-
terpr. etiam Fotus, Focillatus. 

ΪΓ Θαλπείω pro θάλπω, per παραγωγήν, ut όκνείω, 
τελείω, ριγείω. Ita Bud. ηοη addens e quo Gramm. 
hoc afferat. [Etym. M.] 

ΘΑΑΥΩ, Calefacio, Uro, Incendo. Et pass. Θα-
λνομαι: unde θαλύεσθαι, φλέγεσθαι, Hes. [" Jacobs. 
Anth. 9, 268." Schaef. Mss.] Θαλννω, Eid. θάλπει 
τοιώ. Θαλύψαι ap. Eund., quod exp. θάλψαι et 
πυρώσαι, Fovere et Incendere, Urere. ^Ακροθάλυπτα, 
vide Άιφόθαλπτα.] Θαλυκρόε, Calidus, Fervidus, 
Epigr. καί τό θαλυκρον Κεΐνο κατημβλύνθη κέντρον 
έρώμανίηε. Significat autem et alia multa Hesychio. 
[" Jacobs. Anth. 11, 62." Schasf. Mss.] Θαλυκρέ-
ονται, Eid. ψεύδονται, Mentiuntur: quae signif. ali-
quam affinitatem habere videtur cum ea, quam inter 
alias dat voci θαλυκρον, sc. πανοΰργον : scimus enim 
mentiri esse των πανούργων. 
• ΘΑΛΑΜΟΣ, Thalamus, Cubiculum; proprie Cu-
biculum uxoris et mariti: Gynaeconitis, ut alii tra-
dunt. Plut. tamen quasi diversa conjungit, Θαλάμου 
και γυναικωνίτιδοε επίτροποε. II. I. (469.) ένί προδόμω, 
νρόσθεν θαλάμοιο θυράων. Od. Θ. (277·) έι θάλαμον, 
6τι [δθι] οί φίλα δέμνι εκείτο, de Vulcano: Ζ. (15.) 
« θάλαμον πολυδαίδαλον, ω ένί κούρη Κοιμάτ'. II. Ζ. 
(244.) Ιη aedibus Priami sunt quinquaginta θάλαμοι 
ξεστοϊο λίθοιο ΤΙλησίοι αλλήλων δεδμημένοι, in quibus 
filii ipsius cum uxoribus cubabant: Κονράων δ' έτέ-
ρωθεν ενάντιοι ενδοθεν αύλήε, Duodecim alii thalami 
similiter constructi, in quibus generi Priamicum suis 
itidem uxoribus dormiebant. De quibus Virg. Ma. 
2. Quinquaginta illi thalami, spes tanta nepotum. 
Plut. Alcib. 'Εξέδραμε τοϋ θαλάμου παρά τήε γυ-
ναικόε. Vitruv. 6, 9· lu prostadis autem dextra ac 
sinistra cubicula sunt collocata: quorum unum 
Thalamus, alterum Amphithalatnus dicitur. Hero-
dian. 3, (12, 2.) Τοϋ βασιλικού θ. φύλακαε, Regii 
thalami s. cubiculi custodes. || Accipitur etiam pro 
ταμεϊον, Eust. Od. Β. (337·) ύψόροφον θάλαμον κατε-
βήσατο πατρόε Εύρύν, όθι νητοε χρύσοε καί χαλκός 
ίκειτο. || Synecd. pro Dorao ipsa poni volunt II. Γ. 
(174.) de Helena, θάλαμον γνωτούε τε λιποϋσα. || Pro 
Nuptiis, Epigr. έχει δ' άγαθάε δύο ωραε, Ύήν μίαν εν 
θαλάμω, τήν μίαν εν θανάτω, Unam in thalamo, h. e. 
Primo nuptiarum die. || In navi autem θάλαμοε dici 
potest, Ubi θαλάμιοι remigant, J. Poll. Quomodo 
accipitur ap. Atben. (37.) de adolescentibus ebriis, 
qui naufragium se facere putabant, Ύπό τοϋ δέουε 
καταβολών έμαυτόν ύπό τούε θαλάμουε, ώε ένι μάλιστα 
καψωτάτω, εκείμην. || Improprie de Piscium stabulo 
dicitur ap. Aristot. Η. A. 4. et de Nido hirundinis, 
ut VV. LL. tradunt: quo sensu θαλάμη potius acci-
pitur. Sed et apibus tribuitur a Virg. Georg. ubi 
jatn thalamis se composuere. De etymo dicam in 
θαλάμη. [" Phryn. Ecl. 107. ad Charit. 735. Musgr. 
Hel. 1180. Wakef. Ion. 498. Alc. 885. 1072. Eum. 
1007. Jacobs. Anth. 6,185. 265. 7, 156. 326. 8,75. 
356. 9, 181. 293. 331. 12, 320. Stanl. Eum. 69. 
Heyn. Hom. 4 ,472 . 5, 25. 240. 259· 634. 6, 655. 
Musgr. Bacch. 561. Cycl. 57. Heyn. ad Apollod. 
291. Theocr. 2, 136. Valck. Phcen. p. 344. Koen. 
ad Greg. Cor. 269. ad Lucian. 1, 309. Graev. Lectt. 
Hes. 569." Schaef. Mss.] Θαλαμοποιόε, Qui thalamos 
fabricatur. Est et Poema jEschyli, quod sic inscri-
bitur. J. Poll. [* Θαλαμήπολιε, Sozom. Hist. Eccl. 
14, 13. si lectio sana.] Θαλαμηπόλοε, ό, ή, Qui circa 
thalamum versatur, s. curam ejus gerit, Cubicularius, 
Plut. Alex. (30.) Τών δέ θ. τιε εύνούχων, οϊ συνεαλώ-
κεισαν τα'ιε γυναιξί. Ιη Epigr. θ. Κύπρι, Thalamorum 
praeses, pronuba: θ. ήώε, Νοηη. pro Die nuptiali. 
II Pro Sponso ponitur ap. Soph. (Ed. T. (1208.) ut 
Schol. annotat. τΩι μέγαε λιμήν ώυτόε άρκεσε Παιδί καί 
πατρί θαλαμηπόλο) πεσείν. [Musaeus 231. * Θαλαμη-
πολέω, Ορρ. Κ. 1, 392. Schol. Lycophr. 132. 
* " Θαλαμηπολία, Theod. Prodr. Amar. 458." Elber-
ling. Mss.] Θάλαμηγόε, ή, dicebatur Navis quaedam. 
Athen. (204.) Κατεσκεύασε δέ ό Φιλοπάτωρ καί ποτά-
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Α μιον πλοίον, τήν θ. καλουμένην, Navem fluvialem, 
quae Thalamegus dicebatur. Utitur Suet. etiam in 
Caesare (52.) Et eadem nave thalamego pene iE-
thiopia tenus ^Egyptuin penetravit. Άμφιθάλαμοε, 
vide Θάλαμοε. " 'Ενθαλάμια, Hesychio πλάσματα έκ 
" μήκωνοε καί σησάμηε" Άμφιθάλαμοε, vide Θάλα-
μοε. Έπιθαλάμιοε, ό, ή, ut έπιβουλή, Lucian. (2, 294.) 
Insidiae, quae thalamo struuntur: λόγοί, Schol. A-
phthon., Oratio supernuptiis alicujus. [* Ενθάλαμοε, 
Νοηη. D. 2, 324. Αφροδίτη. * "Ομοθάλαμοε, Pind' 
Π. 11, 3.] Θαλαμήία δοϋρα, Ligna thalamo vel jedi-
bns struendis apta, Hesiod. (Ή. 43.) ύλοτόμον τε 
ταμείν θαλαμήία δοϋρα, Νήϊά τε ξύλα πολλά, τά τ' 
άρμενα νηυσί πέλονται. [* Θαλαμηίάε, unde * Θαλα-
μηίάδηε, Rlatron Athenaei ρ. 135.] Θάλαμεύομαι, Ιη-
tra thalami parietes me contineo, Domi maneo, Bud. 
ex incerto Auctore, Έπί δέ των γυναικών άρμόζει τό 
θαλαμεύεσθαι, καί μή συνήθειε είναι τοϊε πολλοϊε, 
Chrys. in 1. Ερ. ad Rom. Παρθένον θαλαμευομένην. 
[Aristaen. 2. Ερ. 5. * Θαλαμεύω, Heliod. 4. ρ. 170. 

Β Ού γάρ τιε ετεροε θαλαμεύσει Χαρίκλειαν.] Θ αλά μεν μα, 
Contubernium, ut VV. LL. interpr. ap. Eur. (Bacch. 
120.) θαλάμευμα κουρήτων. Θαλαμεύτρια, Mulier, 
quae curat ea, quae ad thalamum et nuptias perti-
nent, Pronuba, i. q. νυμφεύτρια, J. Poll. [* " Άθα-
λάμευτοε, Pseudo-Clirys. Serm. 6. T. 7. p. 252." 
Seager. Mss. * Ένθαλαμεύομαι, Eust. ad Dionys. P. 
p. 476.] Θαλάμιοε, Remex infimi ordinis, Eust. i. q. 
θαλαμίτηε, Thuc. 4, (32.) p. 132. Καί ό άλλοί στρατόε 
έπέβαινον, έκ μέν νεών έβδομήκοντα, καί ολίγο) πλειό-
νων, πάντεε πλήν θαλαμιών. Θαλαμίτηε, ΙΤΕΜ Θαλά-
μαξ, ακοε, ό, pro eod. Aristoph. Β. (1074.) προσπαρ-
δεϊν γ'έί τό στόμα τω θαλάμακι, Ei, qui in inferiori navis 
parte remigat. Qui remigum ordo, quod aquae esset 
vicinior, brevioribus utebatur remis, ideoque vilior 
habebatur; sedebatque ad proram, sicut θρανίτηε ad 
puppim, medio autem loco ζυγίτηε : ut Aristoph. 
Schol. docet: Bayf. eum secum pugnare scribit, ut 
qui θαλαμίταε ad proram collocet, et tamen infe-
rioris remigum ordinis eos esse velit: ideoque solum 

G dicit θαλαμίτην esse Eum, qui ad proram remigat. 
[" Θαλαμίτηε, Kuster. Aristoph. 72. Tzetz. Exeg. in 
u . 47, 23." Schaef. Mss. *Έπιθαλαμίτηε, nomen 
Mercurii, Hesych.] Apud App. reperitur ΕΤ Θαλα-
μίαι ί. signif. q. θαλάμιοι s. θάλαμϊται, in 1. postr. 
B. C. Καί τών έρετών οί μέν θαλαμίαι πάντεε άπελή-
φθησαν, οί δέ έτεροι τό κατάστρωμα άναρρήξαντεε ίξε-
νήχοντο, ubi Bayf. leg. putat θαλάμιοι. Si tamen 
vitiosa est haec scriptura, minori mutatione legi pos-
set θάλαμϊται. Θαλαμία, οπή, Foramen, per quod 
exeritur remus, δι* ήε έξέρχεται ή κώπη, Schol. Ari-
stopb. Ab Eod. ponitur ΕΤ Θαλαμιά, substantive, 
cuni accentu in ultima, exponiturque ή κάτω τήε νεώε 
τρώγλη: ap.Suid. autem θαλαμία cum accentu in 
penult. ή οπή, δι' ήε έξέρχεται ή κώπη. Herod. 5, (33.) 
Τούτον δήσαι διά θαλαμίηε διελόνταε τήε νεόε κατά 
τούτο, έξω μέν κεφαλήν ποιεϋνταε, έσω δέ τό σώμα: 
q. 1. a Suida quoque citatur. Apud Aristopb. autem 
Eip. (1232.) διείϊ τήν χεϊρα διά τήε θαλαμίαε, Scliol. 
exp. διά τήε έκβολήε τήε χειρόε τήε έν τφ θώρακι. Θα-

D λαμίδιοι κώπαι, Suid. αί ήρέμα έλαύνουσαι. [" Etyni. 
Μ. leg. * Θαλαμιαϊοε." Scliaef. Mss.] 

Θαλάμη, Cubile : dicitur plerumque de piscium 
latibulis. Od. E. (432.) πουλύποδοε θαλάμη ε έξελκο-
μένοιο, Ε cubili et latibulo, Aristot. Tols όστράκοιε οί 
θηρεύοντεε γνωρίζουσι τάε θ. αύτών, Plin, Praejacenti-
bus testis cubile polyporum deprehenditur: Η. A. 
8. Νέμονται δέ οί κάραβοι τά ίχθύδια θηρεύοντεε παρά 
τάε θ., καί γάρ έν πελάγεσιν έν τοϊε τοιούτοιε γίνονται 
τόποιε, οίοι άν ω σι τραχεϊε καί λιθώδειε' έν τοϊε τοιού-
τοιε γάρ ποιούνται τάε θ. Utitur et Hippocr. Ούθέν 
ο,ττι καί ϋποφρον [υπαφρον, Foes.] καί έχον περί αύτό 
θαλάμαε, ί. e. καταδύσειε, Erot. Latibula. || Θαλάμαι, 
ίη naribus dicitur Ea pars, quae et μύξαι, li. e. τά 
ενδοθεν τοϋ σφαιρίου, s. άκρορρινίου, J. ΡοΙΙ. Nares 
autem, Foramina et quasi canales nasi, Aristoteli 
sunt όχετεύματα. Dicuntur et θαλάμαι, desinentes 
ίη ληνόν. Cam. || At θαλαμα), accentu in ultima, 
Fanum Castoris et Pollucis, ιερόν τών Λισκούρων, 
Eust. Quod vero ad etymon tum hujus v., tum su-
perioris θάλαμοε attinet, Eust. a θάλπω derivat, 


